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Véazeni pratelé,

Zpréva o ¢innosti Statni zemédélské a potravinarské inspekce
v roce 2011, kterou pravé dostavate do rukou, se svym obsa-
hem tentokrat ponékud liSi od Zprav, které jste mohli Cist
v pfedchozich letech.

Tentokrat si jisté povSimnete mnohem intenzivnéjSiho zacileni
nasich kontrol na jakost, tedy kvalitu, potravinarskych vyrobkd,
které se vyskytuji na ¢eském trhu. Mohu vés uijistit, Zze tento
trend budeme sledovat i v roce 2012, a to nikoli proto, ze
bychom za&ali podcenovat bezpecnost potravin. Ta je i nadale
prioritou nasich kontrol, a to presto, ze v poslednich letech
neni v naSich podminkach a s nastavenym systémem dozoru
zasadnim problémem a je na velmi vysoké urovni.

Velmi intenzivné vnimame predevsim v poslednim roce snahu
nékterych vyrobcl potravin co nejvice zlevnit vyrobu ke viast-
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Dear Friends,

The 2011 Annual Report on the activities of the Czech Agri-
culture and Food Inspection Authority, you are actually getting
into your hands, this time rather differs by its content from the
Reports you may have been reading in past years.

This time you will surely note a much more intensive aiming of
our controls at quality, i.e. quality of foodstuffs present on the
Czech market. | can assure you that we will continue in this trend
also in 2012 and this is not because we would start to under-
estimate the safety of foodstuffs. Safety is always a priority of
our inspections, even though in past years it does not present
a fundamental problem and keeps a very high standard due to
our conditions and the established system of supervision.

Mainly in the last year, we very intensively perceived an intention
of some food producers to reduce the costs of production as

nimu prospéchu a na Ukor spotfebitele. Zaznamenavame
rostouci pocty zjisténych pripad’ klamani & nedodrzeni pre-
depsanych jakostnich poZadavk( tam, kde jsou uréeny prislus-
nymi predpisy.

Nejsem si jist, zda je to zhorsSujicimi se ekonomickymi podmin-
kami a snahou fesit takto vliastni slozitou ekonomickou situaci
nebo je to snaha o stale vyssi zisk. Ostatné pro nas jako kon-
trolni organ nejsou dlvody tohoto jevu ani dllezité. Naopak,
podstatné je to, ze Cesky spotiebitel je stale Castgji klaman
a Sizen, a to v dobg, kdy sam ma stéle hloubéji do kapsy. Navic
— a to je jesté zavaznéjsi, jde o nefér praktiky, které nespra-
vedlivé diskvalifikuji poctivé podnikatele, ktefi se tak dostavajf
mimo hru. Pokud budeme podobné praktiky tolerovat, hrozi
nam vazné nebezpedi, Ze i poctivi potravinari se budou muset
prizpUsobit a nas trh bude nekvalitnimi vyrobky zcela zavalen.
Jsem rozhor¢en a souhlasim s témi, kdo fikaji ,nechceme byt
odpadkovym kosem Evropy“.

Rad bych pripomenul, Ze jesté pred patnacti lety bych si nemohl
dovolit néco podobného vyrknout. Byl bych verejné karan za to,
7e brzdim volné podnikani a jsem nepfitelem trzniho hospodar-
stvi. Mohu vas uijistit, Ze je to naopak. Jenze praktiky, které se
v nasi zemi v této oblasti rozmahaji — a musim podotknout, Zze
ne vzdy se jedna jen o producenty z jinych zemi — jsou v roz-
poru s férovou soutéZi a zejména v rozporu s pravnimi predpisy,
o dobrych mravech ani nemluveé.

Proto bude Statni zemédélska a potravinarska inspekce
i v nasledujicim roce velmi intenzivné kontrolovat kvalitu potravin
na ¢eském trhu. Soucasné se budeme snazit vést také ceské
spotfebitele k lepSim znalostem i sebevédomi. Koneckonct to
jiz fadu let délame. Bez toho, aby se i oni zacali zajimat o své
vlastni zajmy, k Zadné napravé nedospéjeme.

Slibuji vam, Ze o vSech nasich zjisténich vas budeme co nej-
Gastéji oteviené informovat a Ze se o vysledcich nasi ¢innosti
budete opét pravidelné vSe vyznamné dozvidat.

Jakub Sebesta
Ustredni feditel

much as possible towards their benefit and at the expense of
consumer. We notice the increasing number of detected cases
of misleading or not complying with prescribed quality require-
ments laid down by relevant legislation.

| am not sure whether this is given by worsened economic con-
ditions and with an intention to solve their own complicated
economic situation this way or it is an intention to generate even
more profit. Anyway, for us, a control authority, the reasons for
this fact are not important. On the contrary, the important fact
is that the Czech consumer is more often misled and cheated,
and it happens in the time when he himself also has to dig deep
into his pockets. Furthermore, and this is even more serious,
these unfair practices disqualify the honest entrepreneurs who
are forced out of business. If we would tolerate such practices,
we will face serious risk that the honest food producers would
need to fit to the situation that our market will be totally flooded
by poor quality products. | am indignant and agree with those
who say: “We do not want to be a trash-bin of Europe”.

| would like to remark that some fifteen years ago | would not
dare to say something like this. | would be publicly reprimanded
for suppressing free enterprising and being an enemy of free
economy. But | must assure that the opposite is true. But the
practices that spread in our country — and | must remark that
not always only the producers from other countries are involved
—are in contradiction with fair competition and mainly in conflict
with legislation, not speaking about the good manners.

The Czech Agriculture and Food Inspection Authority will there-
fore in the next year continue to inspect the quality of foodstuffs
on the Czech market very intensively. At the same time, we
will keep trying to lead Czech consumers towards their better
knowledge and confidence. After all, we are doing this for many
years. Without their own interest in this matter, we will not reach
any correction.

| do promise you that we will inform you openly about our find-
ings as often as possible and that you will periodically learn all
important facts about our activity.

Jakub Sebesta
Director General



11/




(2.1) Kontrolni Cinnost
(2 ° 1 ° 1) Zaméreni kontrolni ¢innosti

vroce 2011

Uredni kontrola potravin v roce 2011 byla v celé Evropé vyrazné
poznamenana dvéma velkymi potravinovymi krizemi, k nimz
v obou pripadech shodou okolnosti doSlo na uzemi Némecka
a ve druhém pfipadé castecné i na Uzemi Francie.

Prvni byla ve znameni pouziti nepovolenych slozek pfi vyrobé
krmiv uréenych pro hospodarska zvifata, v ddsledku ¢ehoz
byl v Némecku v fadé krmiv a nasledné i vyrobkd Zivocisnéno
pavodu zjistén nadlimitni obsah dioxind. Tato ¢innost byla pii-
slusnym krmivarskym podnikem provozovana po relativné delsi
dobu a zasazeny byly farmy témér na celém Uzemi Némecka.
Utedni kontrola v Ceské republice se nasledné zamétila
na kontrolu obsahu dioxin ve veprovém a drlbezim mase
a jako pozitivni zpravu pro spotfebitele Ize oznacit skutecnost,
e na Uzemi Ceské republiky nebyla zjisténa Zadna $arze masa
¢i vajec plvodem z Némecka, kde by byl obsah dioxind nad-
limitni.

Druha krize, ktera vypukla témér vzapéti, byla zapfi€inéna
vyskytem shiga-toxin produkuijici Escherichia coli O104 : H4,
a to opét na uzemi Némecka a také Francie. Tato krize byla
musela fesit. V jejim dlsledku zemrelo nékolik desitek lidi.
Pocet nemocnych pak byl v Fadu tisicl, trvalé nasledky ma
nékolik set némeckych spottebiteld. Pro Statni zemédélskou
a potravinarskou inspekci to znamenalo provést nékolik set
kontrol vysledovatelnosti potravin, odoér stovek vzork( pro
ovéfeni mikrobiologickych poZadavk( na potraviny a prakticky
tfi mésice maximalni pohotovosti pro Narodni kontaktni misto
RASFF. Pozitivem je, Ze v Ceské republice neonemocnél zadny
spotfebitel po konzumaci potraviny uvadéné do obéhu v CR.
Znepokojivym vSak mlize byt fakt, ze predpokladany plvodce
této krize, semena piskavice fecké seno uréena pro produkci
kli¢k{, egyptské provenience, nebyl potvrzen ani jednim mikro-
biologickym rozborem.

Obé uvedené krize znamenaly pro Statni zemédélskou a potra-
vinér'skou inspekci maximalni pohotovost. Dikladné byla pro-
véfena spravnost a funkénost krizovych pland. Na zakladé
zkuSenosti ziskanych bé&hem téchto krizi SZPI predlozila DG
SANCO nékolik navrh( na zasadni zlepSeni systému prenosu
informaci v rdmci systému RASFF a tyto navrhy byly na nasled-
ném zasedani pracovni skupiny RASFF v Bruselu pfijaty.

Rok 2011 byl také ve znameni posileni kontrol zamére-
nych na ochranu opravnénych zam( spottebiteld, zejména
na zabranéni jejich klamani. Tyto kontroly vychazely predevsim
z aktudlnich informaci, které SZPI v pribéhu roku sama zjistila
nebo obdrzela napriklad jako podnét od spotrebitele. Kontroly
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(2.1) Inspection Activities

(2 ° 1 ° 1) Focusing of Inspection Acti-

vities in 2011

The official inspections of foodstuffs in 2011 in the whole Eu-
rope were significantly affected by two major food crises, which
in both cases by coincidence occurred on the territory of Ger-
many and in the second case partly on the territory of France.

The first one was caused by usage of illegal compounds in pro-
duction of feedstuffs intended for farm animals, which resulted
in findings of exceeded limits of dioxins in several stocks of
feeds and subsequently in products of animal origin in Germa-
ny. This practice was carried out by the involved feedstuff com-
pany for relatively longer period and therefore it affected farms
in almost whole Germany. Official inspections in the Czech Re-
public were subsequently focused on the check of content of
dioxins in pork and chicken meat, and what are positive news
for consumer, none lot of meat or eggs originating from Germa-
ny exceeding limits of dioxins was found in the Czech Republic.

The second crisis, starting almost afterwards, was caused by
the Escherichia coli 0104 : H4 producing the shiga-toxin, again
in Germany and also in France. This crisis was surely one of the
most serious crises that had to be solved by the European Un-
ion. It resulted in deaths of several tens of people. Thousands
of people fell ill, several hundreds of German consumers suffer
from the permanent consequences. For the Czech Agriculture
and Food Inspection Authority, this meant to carry out several
hundreds of checks of traceability of foodstuffs, taking hun-
dreds of samples for evaluation of microbiological requirements
for foodstuffs and practically three months of maximal alert of
the National Contact Point of RASFF. The positive fact is that
in the Czech Republic, no consumer fell ill after consumption
of the foodstuff put into market in the Czech Republic. But as
alerting may be seen the fact, that the supposed originator of
this crisis, the seeds of Fenugreek of Egyptian provenience in-
tended for the production of sprouts, was confirmed by none
microbiological analysis.

Both listed crises meant for the Czech Agriculture and Food
Inspection Authority the maximal alert. The correctness and
functionality of emergency plans were thoroughly verified.
Based on the experiences gained during these crises, CAFIA
handed to DG SANCO several suggestions for fundamental
improvements of the system of transfer of information within
RASFF and at the following meeting of the working group for
RASFF in Brussels these suggestions were accepted.

In 2011, inspections aimed at protection of legitimate interests
of consumers were strengthened, mainly these protecting them
from being mislead. Inspections came mainly out of actual in-
formation found throughout the year by CAFIA itself or received

pfinesly fadu vyznamnych zjisténi, ktera pak byla nasledné
medializovana a Ize opravnéné predpokladat, Ze tato kontrolnf
akce bude mit sv(j rostouci vyznam i v budoucnu. Soucasné
Ize ale predpokladat, Ze budou kladeny stale vySSi naroky
na odbornou uroven provadénych Urednich kontrol. Neopo-
menutelny rozmér ma tato kontrolni akce i pro ochranu rov-
nych podminek pro vSechny provozovatele potravinarskych
podnikl, ktefi plsobi na ¢eském trhu. Posileni této kontrolni
akce se promitlo i do Uprav Strednédobé koncepce SZPI,
ktera stanovuje zékladni sméry rozvoje, v&etné dalsiho rozvoje
¢innosti kontrolni.

Nalezita pozornost byla vénovana také kontrole bezpecnosti
potravin. Na zékladé zjisténych vysledk( Ize konstatovat, Ze
z tohoto hlediska byly potraviny vyrabéné a uvadéné do obéhu
v Ceské republice bezpedné a prakticky neznamenaly ohroZeni
zdravi spotiebitell.

Opomenout nelze ani kontroly provadéné ve spolupraci s dal-
§imi kontrolnimi organy, kterym byla pfedana néktera kontrolni
zjisténi SZPI jako podklad pro dalsi Setrent.

(2 ° 1 ° 2) Celkové prehledy vysledku

kontroly

V roce 2011 provedli inspektori SZPI celkem 35 871 vstupd
do provozoven potravinaiskych podnikd, celnich skladd a inter-
netovych obchodd. Z tohoto celkového poctu bylo 25 845
vstupl provedeno v maloobchodni siti, 9 765 ve vyrobé, 1 867
ve velkoskladech, 501 v prvovyrobg, 800 v celnich skladech
a 194 v ostatnich mistech (napf. v restauracich, pfi prepravée
apod.).

V roce 2011 bylo zjisténo celkem 3 634 nevyhovuijicich Sarzi
potravin a ostatnich vyrobka.

Rozdéleni po¢tu nevyhovuijicich Sarzi podle mista kontroly je
nasleduijici: v maloobchodni siti bylo zjisténo 3 268 nevyhovu-
jicich Sarzi, ve vyrobé nevyhovélo 207 Sarzi, ve velkoobchodé
157 Sarzi a na ostatnich mistech byly jako nevyhovuiici hodno-
ceny 2 Sarze.

Pokud se jedna o procentualni zastoupeni nevyhovuijicich Sarzi
podle jejich zemé plvodu, bylo zjisténo nejmendi procento
u produkce pochazejici z CR (celkové 15% nevyhovuijicich
Sarzi), vySsi procento bylo zjisténo u produkce pochazejici ze
zemi EU (25 % nevyhovuijicich Sarzi) a nejvyssi procento u pro-
dukce dovezené ze tretich zemi (43 % nevyhovuijicich Sarzi).

Z pohledu jednotlivych komodit byla nejvySsi procenta nevy-
hovuijicich Sarzi zjisténa u Cokolad a cukrovinek (64 %), zmrz-
lin a mrazenych krémd (52 %), dehydratovanych vyrobkd

for example as a suggestion from a consumer. The inspections
brought many significant findings that were subsequently pub-
lished, and it can be justifiably supposed that such inspections
will have growing relevance also in the future. At the same time
it is possible to suppose that bigger demands will be placed on
the professional level of accomplished official inspections. These
inspection actions also possess an appreciable meaning for the
protection of equal conditions for all operators of foodstuff com-
panies present on the Czech market. The strengthening of such
inspections also reflected in the modification of the Medium-term
Strategy of CAFIA which determines basic direction of its devel-
opment including further development of inspection activity.

Appropriate attention was given also to inspections of food
safety. Based on the found results, it can be stated that in this
viewpoint the foodstuffs produced and marketed in the Czech
Republic were safe and practically did not mean any risk to
consumer’s health.

Also the inspections carried out in cooperation with other au-
thorities can not be omitted that were provided with some in-
spection findings of CAFIA as a basis for further investigations.

(2 ° 1 ° 2) Overall Summaries of Inspec-

tion Results

In 2011, CAFIA inspectors made a total of 35,871 entries to es-
tablishments of food business operators, custom warehouses
and Internet shops. Out of this total number, 25,845 entries
were made in retail network, 9,765 in production, 1,867 in
wholesale warehouses, 501 in primary production, 800 in cus-
tom warehouses, and 194 elsewhere (i.e. in restaurants, during
transportation etc.).

In 2011 totally 3,634 non-complying lots of foodstuffs and oth-
er products were found.

Distribution of non-complying lots according to the place of in-
spection is as follows: in retail network 3,268 non-complying
lots were found, 207 production lots failed, 157 wholesale lots
failed, and 2 lots were evaluated as non-complying elsewhere.

Numbers of non-complying lots according their country of ori-
gin showed the lowest percentage of production was originating
in the Czech Republic (15 % of total non-complying lots), higher
percentage was found at the production originating from the
EU countries (25 % non-complying lots) and the highest per-
centage was found in products imported from third countries
(43 % of non-complying lots).

As regards single commodities, the highest percentage of non-
complying lots were detected at chocolate and confectionery
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Tabulka 1/ Table 1
Podil nevyhovuijicich sarZi podle komodit (v %) / Proportion of non-complying lots according to the commodities (in %)
Komodita Nevyhovujici $arZe (%)
Commodity Non-complying Lots (%)
’ Brambory .................................................. » POtatoes ................................................................................................................................. -
»CUkrarSkeverbkyatesta ......................... »Confecmnerypmductsanddoughs .................................................................................................................... 5 ..
» Cerstva zelenina, Zerstvé houby > Fresh vegetables, fresh mushrooms 25
» Cerstvé ovoce » Fresh fruit 28
»COkOladawkrovmky ................................ »Chocmatesconfecmnery64
» Dehydratované vyrobky a ochucovadla  » Dehydrated products and flavour enhancers 49
> Jedlé tuky a oleje » Edible fats and oils 20
»Ka kao SmES] kak aas CUkrem .................... » Cocoa Cocoamlxmres W]thsugar ........................................................................................................................ O ..
» Kéva, kavoviny, Caj » Coffee, coffee substitutes and tea 17
» Kofeni » Spices 10
»L]hovammkevymbky ................................ »Sp]ntsandspmtdrmks ..................................................................................................................................... 1 9
> Lusténiny, olejnata semena » Pulses, oil seeds 9
> Masné vyrobky » Meat products 20
»MEd ........................................................... ,Honey39
,M[ecne Vymbky ......................................... >M]“< prOducts .................................................................................................................................................... 1 9
> Mlynské obilné vyrobky » Grain mill products 19
»NealkOhOthenapO]e ................................ »Softdrmks ........................................................................................................................................................ 1 6
. » O b]lmny .................................................... » Cerea [S ................................................................................................................................................................ 4 ..
» Pekarské vyrobky » Bakery products 14
» Pivo » Beer 14
,pﬁdatnearomamke[atky ........................ »Addmvesandaromas .......................................................................................................................................... 3 ..
» PFirodni sladidla » Natural sweeteners 17

» Studena kuchyné > Delicatessen products 8
» Skorapkové plody » Shell fruit 21
» Skrob, 3krobové vyrobky » Starch, starch products 60
. . Tabako Ve Vy r Obky ..................................... » TObaC CO pmduct S ................................................................................................................................................ 3 ..
» Téstoviny > Pasta 47
» Vejce, vajecné vyrobky » Eggs, egg products 16
»Vma]maneirevova .................................. »Wlnesmherthangrapewmes50
»Vmo .......................................................... »Wme38
» \/yrobky z brambor » Potato products 9
»Zerhnyamrazemkremy ........................ »ICECreamsandfrozemreams52
» Zpracovana zelenina, zpracované houby » Processed vegetables, processed mushrooms 21
» Zpracované ovoce > Processed fruit 18

(49 %), téstovin (47 %), medu (39 %), vina (38 %), ryb
a vodnich zivocichd (37 %), Cerstvého ovoce (28 %), Cerstvé
zeleniny a hub (25 %), zpracované zeleniny a ovoce (21 %),
skorapkovych plodd (21 %).

(2 ° 1 ° 3) Kontrola mikrobiologickych

pozadavki

Kontrola dodrzovani mikrobiologickych pozadavk( na potra-
viny v roce 2011 probihala v laboratofich, ale néktera hod-
noceni, napf. ovefovani, zda potraviny nevykazuiji nezadouci
zmény zplsobené mikrobidlni ¢innosti, popfipadé nezadouci
rast mikroorganismé (plisné viditelné pouhym okem, hniloba),
byla provadéna pfimo na misté kontroly (v prodejnach, ve skla-
dech apod.).

V roce 2011 bylo na dodrzovani mikrobiologickych poZadavkd
zkontrolovano celkem 4 066 Sarzi potravin, z tohoto bylo zkon-
trolovano 1 954 Sarzi pfimo na misté a 2 112 Sarzi prostfednic-
tvim odebranych vzorkd v laboratofich. Kontrolou na misté bylo
zjisténo 208 Sarzi nevhodnych k lidské spotrebé, laboratornimi
rozbory pak bylo zjisténo 11 Sarzi potravin, které byly bud
Skodlivé pro zdravi, nebo nevyhovély jakostnim pozadavkdam.
Kromé& bézné provadénych kontrol byla soucasti zjistovani
urovné mikrobiologické Cistoty potravin tzv. planovana mikro-
biologicka kontrola a mimoradna kontrola potravin v souvislosti
s vyskytem shiga-toxin produkujici Escherichia coli O104 : H4
v Némecku a ve Francii. Poc¢ty kontrolovanych Sarzi z obou
téchto kontrol jsou zahrnuty v celkovém prehledu kontrolova-
nych vzork.

Z hlediska komodit potravin bylo nejvice Sarzi, které nebyly
po jejich kontrole povazovany za bezpecné, zjisténo v mléc-
nych vyrobcich (52 vzork(), Cerstvé zelening (42 vzorkd), Cer-
stvém ovoci (42 vzorkd) a v masnych vyrobcich (38 vzorkd).
Nejcastgjsi pricinou poruseni bezpecnosti byl nardst plisné vidi-
telné pouhym okem, hniloba a kazeni zplsobené mikrobialni
ginnostf.

Vysledky laboratornich rozbort

Mikrobiologické rozbory potravin podle poZadavk( stanove-
nych nafizenim Komise (ES) ¢. 2073/2005, o mikrobiologic-
kych kritériich pro potraviny, v platném znéni, jsou zajistovany
externimi akreditovanymi laboratofemi Bel/Novamann Interna-
tional s.r.o., pracovisté Nové Zamky a EUROFINS CZ, s.r.o.,
pracovisté Panenské Brezany. Rozbory balenych vod na mik-
robiologické poZadavky stanovené vyhlaskou ¢. 275/2004 Sb.,
0 pozadavcich na jakost a zdravotni nezavadnost balenych
vod a zpUsobu jejich Udrzby, ve znéni pozdgjsich predpisd,
a vyhlaskou ¢&. 252/2004 Sb., kterou se stanovi hygienické
pozadavky na pitnou a teplou vodu a &etnost a rozsah kont-
roly pitné vody, ve znéni pozdgjsich predpisl, zajiStuji rovnéz

products (64 %), ice-creams and frozen creams (62 %), de-
hydrated products (49 %), pasta (47 %), honey (39 %), wine
(88 %), fish and aquatic animals (37 %), fresh fruit (28 %), fresh
vegetables and mushrooms (25 %), processed vegetable and
fruit (21 %), shell fruit (21 %).

(2 ° 1 ° 3) Inspection of Microbiological

Requirements

Checks of compliance with microbiological requirements on
foodstuffs in 2011 were carried out mainly in laboratories, but
some evaluation, e.g. verification whether the foodstuffs do not
show undesirable changes caused by microbial activity or un-
desirable growth of micro-organisms (moulds apparent at first
sight, rotting), were carried out directly at the point of inspection
(in shops, warehouses etc.).

In 2011, a total of 4,066 lots of foodstuffs were checked for
compliance with microbiological requirements, out of this num-
ber 1,954 lots were inspected directly on the spot and 2,112
lots through taken samples in laboratories. Inspections on the
spot revealed 208 lots not suitable for human consumption;
laboratory analyses identified 11 lots of foodstuffs either harm-
ful for health or non-complying with quality requirements. Be-
sides regular inspections, so-called planned microbiological in-
spection and exceptional inspection of food in connection with
occurrence of shiga-toxin producing Escherichia coli 0104 : H4
in Germany and France were carried out as a part of determi-
nation of level of microbiological purity of foodstuffs. The num-
bers of checked lots from both these inspections are included
in the total summary of checked samples.

In terms of food commaodities, most of the lots that the inspec-
tion considered unsafe were found in milk products (52 sam-
ples), fresh vegetables (42 samples), fresh fruit (42 samples)
and meat products (38 samples). Fungus contamination ap-
parent on visual inspection, rotting and decay caused by the
microbial activity were the most sources of violation of safety.

Results of Laboratory Analyses

Microbiological analyses of foodstuffs are performed in accord-
ance with requirements laid down by Commission Regulation
(EC) No. 2073/2005 on microbiological criteria for foodstuffs,
as amended, by external accredited laboratories Bel/Nova-
mann International s.r.o., located in Nové Zamky and by EU-
ROFINS CZ, s.r.0., located in Panenské Brezany. bottled wa-
ters analyses on microbiological requirements, as defined by
Decree No. 275/2004 Coll. on the requirements for quality and
safety of bottled waters and the method of their maintenance,
as amended, and Decree No. 252/2004 Coll., laying down hy-
giene requirements for drinking and warm drinking water, fre-
quency and scope of drinking water checks, as amended, are
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externi laboratofe EUROFINS CZ, s.r.0., pracovisté Panenské
Brfezany a Bel/Novamann International s.r.0., pracovisté Pies-
tany. VSechny externi akreditované laboratore zajistujici rozbory
potravin a balenych vod splfiuji pozadavky na ufedni laboratore
podle nafizeni (ES) €. 882/2004, v platném znéni.

Z celkem 2 112 vzork( potravin a balenych vod odebranych
na mikrobiologicka vySeteni do laboratoii bylo zjisténo 6 vzorkd
potravin, které byly Skodlivé pro zdravi, a 5 vzorkd balenych
vod nevyhovovalo mikrobiologickym pozadavkim na jakost.
V pfipadé potravin byly pricinou poruSeni mikrobiologickych
pozadavk nélezy patogenni bakterie Listeria monocytogenes,
a to ve 3 cukrarskych vyrobcich, jedné uzené rybé a v jed-
nom vyrobku studené kuchyné. Ve dvou pfipadech (uzena
ryba, vyrobek studené kuchyné) byl prfekrocen limit 100 KTJ/g
potraviny (kritérium bezpecnosti pro vyrobky uvedené na trh).
V pfipadé jedné balené pramenité vody ur¢ené pro pfipravu
kojenecké stravy a napoji byly prekroceny limity pro zdravotni
ukazatele Escherichia coli a koliformni bakterie.

U dalsich 5 vzork( balené kojenecké vody a pfirodni mineralni
vody vhodné pro piipravu kojenecké stravy a napojl byly pre-
kroCeny pocty kolonii pfi 22 °C a 36 °C. Tyto organotrofni bak-
terie predstavuji indikatory obecné kontaminace a jsou pova-
zovany za hygienicky méné vyznamné, presto signalizuji napf.
nedodrzeni spravné vyrobni praxe nebo nevhodnou teplotu pfi
skladovani, resp. distribuci.

0299
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also performed by external laboratories EUROFINS CZ, s.r.o.
located in Panenské Brezany and Bel/Novamann International
s.r.o., located in PieStany. All external accredited laborato-
ries provide food analyses and bottled water analyses under
the requirements for official laboratories of Regulation (EC)
No. 882/2004, as amended.

Out of the total 2,112 samples of foodstuffs and bottled wa-
ters taken for microbiological measurement into laboratories,
6 samples of foodstuffs were found harmful to health and
5 samples of bottled waters did not comply with microbiologi-
cal requirements for quality. In case of foodstuffs, the reason
for violation of microbiological requirements were findings of
pathogenic bacteria Listeria monocytogenes in 3 confectionery
products, one smoked fish and in one delicatessen product.
In two cases (smoked fish, delicatessen product), the limit of
100 CFU/g of foodstuff was exceeded (safety criterion for prod-
uct put into the market). In case of one bottled spring water
intended for preparation of baby food and drinks, the limits for
health indicators Escherichia coli and coliform bacteria were
exceeded.

Further 5 samples of bottled baby water and natural mineral
water suitable for preparation of baby food and drinks exceed-
ed limits of colonies at 22 °C and 36 °C. Organotropic bacteria
indicate general contamination and they are considered not to
be very significant in hygienic point of view, however, they in-
dicate omissions in good manufacturing practice or unsuitable
temperature regimes of storage or in distribution.

(2 ° 1 ° 4) Summary of Inspections

Focused on Selected Groups
of Extraneous Substances

In 2011, in total 5,094 lots of foodstuffs were inspected for ex-
traneous substances, out of which182 lots failed to comply.
The majority of taken samples were focused on determination
of pesticides, mycotoxins and chemical substances as well as
on the group of colourings and preservatives.

1,223 lots of foodstuffs were checked for determination of pes-
ticides. Exceeded limits of residues of pesticides were identified
in 14 samples. Non-complying were samples of vegetables, for
example cabbage, kale, broccoli, tomatoes, cucumbers, and
further samples of mint and green tea.

In the mycotoxins group, 15 of 764 checked lots were evalu-
ated as non-complying. The concerned deficiencies were for
example incidence of ochratoxin A exceeding the limit in dried
figs and raisins and aflatoxins in pistachios, Brazil nuts and ha-
zelnuts kernels.

Tabulka 2 / Table 2

Vysledky kontroly mikrobiologickych poZadavkii v roce 2011 / Results of Inspections of Microbiological Requirements in 2011

Komodita | Celkem kontro- Nevhodné i  Skodlivé pro : Nevyhovujici
Commodity : lovanych3arzi: klidské spo- : zdravi : pozadavkim
Total of Lots : tiehé : Harmful to : na jakost
Checked i  Unsuitable : Health :| Non-Complying
for Human : With Quality
onsumption : Requirements
» Zvlastni vyziva, dopliiky stravy 2 0 0 0
» Food for particular nutritional purposes, food supplements
1
» Ryhy, vodni Zivocichové » Fish, aquatic animals 49 2 (Listeria monocy- 0
togenes)
» Masné vyrobky > Meat products 645 38 0 0
o vl s - P . < 1
> Lah'udkarske vyrobky a ostatni vyrobky studené kuchyné 669 5 (Listeria monocy- 0
» Delicatessen products
togenes)
» Cokolada, cukrovinky » Chocolate, confectionery T4 0 0 0
» Dehydratované vyrobky, tekuta ochucovadla, dresinky, stl, hof¢ice 12 0 0 0
» Dehydrated products, liquid flavour enhancers, dressings, salt, mustard
! 5
> Balené vody - kojenecké, pramenité, pfirodni minerélni vody a balené (Escherichia . I
. U P (pocty kolonif pfi
pitné vody 242 0 coli, koliformni 22°C 36 °C)
» Bottled water - infant, spring, natural mineral water and bottled drin- bakterie) f coloni
king water (Escherichia coli Number of colonies
. .. at22°Cand36°0C)
coliform bacteria)
> Lusténiny, olejnata semena » Pulses, oil seeds 46 0 0 0
> Mlécné vyrobky » Milk products 488 52 0 0
0 0
» Zpracovana zelenina, zpracované houby
88 1 0 0
» Processed vegetables, processed mushrooms
» Cerstva zelenina, gerstvé houby » Fresh vegetables, fresh mushrooms 385 42 0 0
» Cerstvé ovoce » Fresh fruit 228 42 0 0
» Skofapkové plody > Shell fruit 113 2 0 0
» Mlynské obilné vyrobky » Grain mill products 20 0 0 0
» Téstoviny » Pasta 11 0 0 0
> Pekarské vyrobky » Bakery products 215 17 0 0
3
> Cukrafské vyrobky a tésta » Confectionery products and doughs 618 2 (Listeria monocy- 0
togenes)
> Zmrzliny, mrazené krémy > Ice-creams, frozen creams 30 0 0 0
> Vejce, vajeCné vyrobky > Eggs, egg products 10 1 0 0
» Ostatni potraviny jinde nezafazené vcetné zmrazenych 38 5 0 0
» Other products including frozen foodstuffs
CELKEM / TOTAL 4 066 208 6 5
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Tabulka 3 / Table 3

Prehled vybranych skupin cizorodych latek (pesticidy, kontaminanty, aditivni latky) / Selected Groups of Extraneous

Substances (pesticides, contaminants, additives)

Cizorodé latky
Extraneous substances
» . P e stmdy ..................... » Pest m des .................................................................
’ . K o n tam, “anty ............. ’ Contammants ...........................................................
» Mykotoxiny » Mycotoxins
» Chemické prvky » Chemical substances
» Dusicnany » Nitrates

» PAH (polycyklické aromatické uhlovodiky)
» PAH (polycyclic aromatic hydrocarbons)

Celkovy pocet kontrolovanych sarzi Pocet nevyhovujicich sarzi
Total Number of Checked Lots Number of Non-Complying Lots

1223 14

764 15

559 6

254 3

102 4

(2 ° 1 ° 4) Prehled kontroly vybranych

skupin cizorodych latek

V roce 2011 bylo v rdmci kontroly cizorodych latek zkontro-
lovano celkem 5 094 Sarzi potravin, z nichz 182 Sarzi bylo
nevyhovuijicich. Nejvétsi pocet odebranych vzorkl byl zaméren
na stanoveni pesticidd, mykotoxin( a chemickych prvkd a déle
na stanoveni barviv a konzervantd.

Za Ucelem stanoveni pesticidd bylo zkontrolovano 1 223 Sarzi
potravin. Nadlimitni mnoZstvi rezidui pesticidd bylo zjisténo
u 14 vzorkd. Nevyhovujicimi potravinami byly vzorky zeleniny
jako napriklad zeli, kapusta, brokolice, rajcata, okurky a dale
vzorek maty peprné a zeleného Caje.

Ve skupiné mykotoxinl bylo ze 764 kontrolovanych Sarzi
vyhodnoceno 15 Sarzi jako nevyhovuijicich. Jednalo se napfi-
klad o nadlimitni vyskyt ochratoxinu A v suSenych ficich a rozin-
kéch a nadlimitni vyskyt aflatoxinG v pistaciich, para ofechéch
a liskovych jadrech.

Do skupiny chemickych prvk{ jsou zarazeny jak mineralni latky
jako sodik, draslik, hofCik atp., tak chemické prvky kontaminu-
jict. Celkem bylo zkontrolovano 559 Sarzi. Z toho bylo 6 Sarzi
potravin nevyhovuijicich. V pfipadé kontaminujicich chemickych
prvkd se jednalo o prekroGeni povoleného nejvy$siho pripust-
ného mnozstvi olova ve sladkovodni fase a hliniku v instantnich
nudlich z Vietnamu.
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The group of chemical elements is classified as minerals, such
as sodium, potassium, magnesium etc., and also other con-
taminating chemical elements. A total 559 lots were inspected;
out of this amount, 6 lots of foodstuffs were non-complying. In
case of contaminating chemical elements, exceeding of per-
mitted highest allowed amount of lead in freshwater alga and
aluminium in Vietnamese instant noodles were concerned.

Content of colourings was checked in 376 lots of foodstuffs,
18 lots failed. These were mainly presence of colourings not
declared on the labelling.

Sulphur dioxide and sorbic acid in wine were the most checked
analytes from the group of preservatives. A total of 1,039 lots of
group of preservatives were sampled, out of which 52 lots were
evaluated as non-complying.

(2 ° 1 ° 5) Inspection of Food Labelling

and Food Quality

Inspection of labelling of foodstuffs and products and inspec-
tion of compliance with quality requirements are important con-
stituents of CAFIA inspections.

Obsah barviv byl kontrolovany v 376 Sarzich potravin, nevyho-
vélo 18 Sarzi. Jednalo se zejména o pritomnost barviv, ktera
nebyla deklarovana na obale.

Nej¢astgji kontrolovany analyt ze skupiny konzervantd byl oxid
sifiCity a kyselina sorbova u vina. Celkem byly ve skupiné kon-
zervantl provedeny rozbory ve vzorcich odebranych z 1 039
Sarzi, z nichz bylo 52 SarZi vyhodnoceno jako nevyhovujici.

(2 ° 1 ° 5) Kontrola oznacovani a jakosti

potravin

DdleZitou soucasti ¢innosti SZPI je kontrola oznacovani potra-
vin a vyrobkl a kontrola dodrzovani jakostnich pozadavkd.

Vysledky kontroly oznacovani zahrnuji kontrolu Udajd uvede-
nych na obalech potravin a vyrobkd, na jejich vnéjsich oba-
lech a na dokumentech, které se k nim vztahuiji. Pfi kontrole
oznadovani se posuzuje, zda byly uvedeny vSechny povinné
Udaje a zda byly uvedeny spravnym zpUsobem (jak formainé
pozaduiji pravni predpisy); déle také pravdivost uvadénych
Udajtl, jestli je spotrebitel spravné informovan o vlastnos-
tech potravin, neni-li uvadén v omyl, neni-li klaman (zda se
nejedna o potraviny falSované). Vysledky kontrol oznaCovani
zahrnuiji rovnéz kontrolu dodrzovani dat pouzitelnosti a dat
minimalni trvanlivosti. Kontrola jakosti probiha v pfimé navaz-
nosti na ozna¢ovani. Zahrnuje kontrolu jakostnich pozadavkdi
zévazné stanovenych pravnimi predpisy anebo jakostnich
pozadavkU, které provozovatel deklaruje nad ramec pravnich
predpist. Kontrola jakosti a oznacovani chrani ekonomické
zajmy spotiebiteld a pfispiva k vytvareni rovnych podminek
na trhu pro vSechny provozovatele.

V ramci kontroly oznacovani zjistili inspektori SZPI v roce 2011
celkem 1 633 nevyhovuijicich Sarzi potravin, pfi kontrole jakost-
nich analytickych poZadavki (fyzikéini a chemické pozadavky
na jakost) to bylo celkem 536 nevyhovuijicich Sarzi a pfi kon-
trole senzorickych pozadavkd (smyslové jakostni pozadavky)
celkem 1 306 nevyhovuiicich Sarzi.

(2 ° 1 ° 6) Kontroly tematické

a mimoradné

Kontrola dovozu potravin rostlinného ptivodu ze tietich
zemi v rezimu predpist EU

SZPI vykonavéa dozor nad dovozem potravin rostlinného plivodu
ze tfetich zemi v Uzké spolupraci s organy celni spravy. Kontrola

Results of inspection of labelling comprise inspection of labelling
on the packaging of foodstuffs and products, information on outer
packaging and related documents. During the inspection of label-
ling, it is assessed whether labelling contains all mandatory infor-
mation and whether it is written correctly (as formally required by
legislation); further also the truthfulness of the stated data, if con-
sumer is correctly informed about characteristics of foodstuffs,
if he is not misled or deceived (if the concerned foodstuffs are
not falsified) are checked. The results of labelling inspections also
included compliance with best before dates and use-by dates.
A quality check runs in direct continuity with labelling checks. This
includes checking of binding quality requirements or the quality
requirements, which the operator agreed to follow above and be-
yond the legal framework. Quality control and labelling protects
the economic interests of consumers and helps to create equal
market conditions for all business operators.

Within the inspection of labelling, in 2011 CAFIA inspectors
found a total of 1,633 non-complying lots of foodstuffs, the
analytical quality requirements (physical and chemical qual-
ity requirements) were not fulfilled at 536 non-complying lots
and the control requirements of sensory (organoleptic quality
requirements) failed at 1,306 non-complying lots.

(2 ° 1 ° 6) Thematic and Ad-hoc Inspec-

tions

Inspection of Foodstuffs of Plant Origin Imported from
Third Countries as Laid down by EU Regulations

CAFIA supervises imports of foodstuffs of plant origin from third
countries in close cooperation with the Customs Authorities.
Import inspections are particularly aimed at high-risk commodi-
ties that are subject to a specific regime pursuant to directly
binding EU legislation and are subject to systematic or random
inspections at the entry.

Selected sorts of dry fruit or shell fruit (peanuts from China,
Egypt and Brazil, pistachios from Iran and Turkey, hazelnuts
and figs from Turkey, Brazil nuts from Brazil, almonds from the
U.S.A.) and compound foodstuffs containing hazardous shell
fruit and dried fruit are subject to food safety controls of health
safety of foodstuffs that are focused mainly on determination of
aflatoxin levels.

In 2011 the CAFIA Inspectorate in Prague provided the Custom
Office D5 in Rudna in Prague, which is the only designated
point of entry in the Czech Republic approved for import of
high-risk groups of dry fruit and shell fruit into the EU, its bind-
ing opinion on 143 shipments. 7 shipments of peanuts from
China, 10 shipments of hazelnuts, 5 shipments of figs, 1 ship-
ment of pistachios from Turkey and 120 shipments of almonds
from the U.S.A were concerned. During inspections of these

17



dovozu je zaméfena zejména na rizikové komodity, které dle
bezprostiedné zavaznych predpisti EU podléhaji zviastnimu
rezimu dovozu a pfi vstupu musi byt podrobeny systematické
nebo namatkové kontrole.

U vybranych druhd suchych a skofapkovych plodl (arasidy
z Ciny, Egypta a Brazilie, pistacie z Iranu a Turecka, liskové
ofisSky a fiky z Turecka, para ofechy z Brazilie, mandle z USA)
a také slozenych potravin obsahuijicich rizikové suché sko-
fapkové plody a susené ovoce jsou kontroly zdravotni neza-
vadnosti potravin zaméfeny zejména na stanoveni obsahu
aflatoxind.

V prdbéhu roku 2011 vydal Inspektorat SZPI v Praze Celnimu
Uradu D5 v Rudné u Prahy, ktery je jedinym vstupnim mis-
tem schvalenym pro dovoz rizikovych skupin suchych a sko-
rapkowych plodd do EU na uzemi CR, zavazné stanovisko
ke 143 zasilkam. Jednalo se o 7 zasilek arasidd z Ciny, 10 zasi-
lek liskovych ofisk(, 5 zasilek fik( a 1 zasilku pistacii z Turecka
a 120 zasilek mandli z USA. Pfi kontrole dovozu téchto sle-
dovanych komodit bylo odebrano 20 vzorkd. VSechny vzorky
vyhovély pozadavkdm pravnich predpisU.

Pocet zkontrolovanych zésilek je srovnatelny s rokem 2010
— v lonském roce proslo vstupni kontrolou v uréeném misté
dovozu 141 zasilek.

Od ledna 2010 v ramci EU plati tzv. zesilena uredni kontrola
vybranych rizikovych komodit. Seznam komodit je Ctvrtletné
aktualizovan dle situace na evropském trhu. Uréenym mis-
tem vstupu pro tyto komodity je v CR Letisté Praha — Ruzyné.
Na Inspektorat SZPI v Praze bylo nahlaSeno 11 zasilek téchto
komodit, ze kterych bylo odebrano 11 vzorkd, véechny s vyho-
vujicim vysledkem.

Do CR dorazi v tranzitu i zasilky zejména ovoce a zeleniny,
ze kterych jsou odebrany vzorky jiz v uréeném misté vstupu
v jiném &lenském staté EU — v roce 2011 takto do CR prislo
21 zasilek. Tyto zasilky jsou v CR propustény do volného obéhu
az po prediozeni vyhovuiicich vysledk( analyz — u 3 zasilek byly
vysledky nevyhovujici a nebyly proto propustény do volného
obéhu.

Pred vstupem do CR, resp. EU, jsou kontrolovany také slu-
necnicovy olej plvodem z Ukrajiny (na piitomnost minerélnich
olejtl, nahlageno bylo 131 zasilek, zkontrolovano bylo 9 zasilek,
véechny s vyhovuijicimi vysledky), potraviny z Ciny s obsahem
mlécné nebo sdjové slozky (na pritomnost melaminu, nahla-
Seno bylo 5 zasilek, zkontrolovany byly 2 zasilky, vSechny
s vyhovuijicimi vysledky), guarovda guma plvodem z Indie
(na pritomnost dioxind, resp. pentachlorfenolu, nahlaseno bylo
25 zasilek, zkontrolovano bylo 6 zasilek, vSsechny s vyhovuii-
cimi vysledky) a volné rostouci houby z vybranych tfetich zemi
postizenych jadernou havarii v Cernobylu (na hladinu radio-
aktivni kontaminace, nahlaseny byly 2 zasilky, ze kterych byly
odebrany 3 vzorky, vSechny s vyhovujicim vysledkem).
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imported commodities, 20 samples were taken. All samples
complied with the requirements of legislation.

The number of checked shipments is comparable with 2010
—in past year 141 shipments came through the entrance check
at the designated point of entry.

Since January 2010 the so-called strengthened official check
of selected risky commodities is applicable within the EU. The
list of commodities is quarterly updated according to the situ-
ation on the European market. The designated point of entry
for these commodities in the Czech Republic is Ruzyné Airport
in Prague. 11 shipments of the concerned commodities were
reported to the CAFIA Inspectorate in Prague, out of which
11 samples were taken, all with complying results.

Into the Czech Republic also shipments mainly with fruit and
vegetables arrive in transit, which have already been sampled
in a designated place of entry in other EU Member State — in
2011, 21 shipments arrived this way into the Czech Repub-
lic. These shipments are in the Czech Republic released into
free circulation after presenting complying results of analyses
— results were non-complying at 3 shipments and therefore
these were not released into free circulation.

Prior to the imports to the CR, respectively the EU, following
commaodity consignments are inspected: sunflower oil originat-
ing from the Ukraine (for presence of mineral oils, 131 con-
signments were reported, 9 consignments were checked, all
with satisfactory results), food from China containing milk or
soya ingredients (for presence of melamine, 5 consignments
reported, 2 consignments checked, all with satisfactory re-
sults), guar gum originating from India (for presence of dioxins,
respectively pentachlorophenol, 25 consignments reported,
6 consignments were checked, all with satisfactory results) and
wild mushrooms from selected third countries hit by the nu-
clear accident in Chernobyl (level of radioactive contamination,
2 shipments were reported, 3 samples were taken from each,
all with satisfactory results).

Since March 2011 all foodstuffs originating or delivered from
Japan undergo inspection — these shipments may enter the EU
only through the so-called designated place, which is for the
Czech Republic only Ruzyné Airport in Prague. 50 imported
deliveries were reported, 11 samples were taken out of them,
and all of them were evaluated as complying.

During the import into the Czech Republic, selected rice prod-
ucts originating from China are further checked with the focus
to evaluate that they do not contain prohibited genetically modi-
fied organism “Bt63”, peanuts from the U.S.A are checked for
the content of aflatoxins, wheat from Canada for the presence
of ochratoxin A — these commodities were not imported into
the Czech Republic in 2011.

CAFIA also inspects some commodities, whose import into the
EU is prohibited — e.g. the selected seeds from Egypt (none

Od brezna 2011 podiéhaji kontrole také vesSkeré potraviny
pochazejici nebo zasilané z Japonska — tyto zasilky mohou
do EU vstupovat pouze pres tzv. uréena mista, kterym je pro
CR pouze Letité Praha — Ruzyné. Pii dovozu bylo nahlageno
50 zasilek, ze kterych bylo odebrano 11 vzorkd, vSechny byly
vyhodnoceny jako vyhovuijici.

Déle jsou pti dovozu do CR provéfovany vybrané produkty
z ryze pochézejici z Ciny s cilem ovéfit, Ze neobsahuji nepo-
voleny geneticky modifikovany organismus ,Bt63", arasSidy
z USA na obsah aflatoxin(l, pSenice z Kanady na pfitomnost
ochratoxinu A — tyto komodity nebyly v roce 2011 do CR vilbec
dovezeny.

SZPI se také podili na kontrole nékterych komodit, jejichZz dovoz
do EU je zakézan - napf. vybranych semen z Egypta (nebyly
dovezeny), cukrovinek ve tvaru minipohark( obsahujicich kon-
jak a jiné vybrané aditivni latky (do volného obéhu nebyla pro-
pusténa jedna zasilka cukrovinek ve tvaru minipoharkd, u které
byl ve slozeni deklarovan konjak).

Pri dovozu jsou kontrolovany i komodity, které byly na zékladé
zjisténi kontrol v trhu vyhodnoceny jako rizikové a nejsou zara-
zeny do seznamd komodit, u nichZ je dovoz zpfisnén evrop-
skymi pravnimi pfedpisy — jde o para ofechy z Bolivie, hrozinky
z Indie, Ciny a Afghanistanu, gumovité cukrovinky z Ciny
a bylinky, doplfiky stravy a potraviny pro zvlastni vyZivu z Indie
a Ciny — bylo nahlaseno 56 zasilek, odebrano bylo 17 vzorkd,
jako nevyhovuiici byly vyhodnoceny 2.

Celkem bylo pfi dovozu celnimi Ufady nahlaSeno SZPI 532 zasi-
lek vSech sledovanych komodit.

SZPI provéfuje pfi dovozu ze tetich zemi (a vyvozu z EU) rovnéz
splnéni kvalitativnich parametr(l. Jedna se zejména o certifikaci
Cerstvého ovoce a zeleniny provadénou v souladu s pfislusnym
nafizenim EU. Na jednotlivé inspektoraty bylo pfi dovozu nahla-
Seno celkem 280 zasilek ovoce a zeleniny.

SZP! informuje o zamitnutych zasilkach dovazenych potravin
a surovin ostatni ¢lenské staty a Evropskou komisi prostred-
nictvim systému RASFF. Cilem uvedeného opatreni je zabranit
uvedeni potravin nesplfiujicich zdravotni pozadavky na jed-
notny trh prostfednictvim vstupnich mist na Uzemi jinych &len-
skych statd.

MimoFadna kontrola potravin v souvislosti s vyskytem
hromadného prdjmového onemocnéni v Némecku
a ve Francii

V roce 2011 se SZPI mimo bézné kontroly, které probihaji
v oblasti pravidelného sledovani mikrobidlni kontaminace
potravin, zabyvala i mimoradnou mikrobiologickou kontro-
lou. Jednalo se o kontrolu potravin v souvislosti s vyskytem
shiga-toxin produkuiici Escherichia coli O104 : H4 na uzemi
Némecka a Francie.

imported), confectioneries in the shape of a cup containing
konjac and other selected additive substances (one delivery of
confectioneries in shape of mini-cups with konjac detected in
composition, it was not released into free circulation).

CAFIA also inspects imported commodities which were evalu-
ated as high-risky based of the findings of retail inspections
and which are not included in the list of commodities for which
imports are strengthened by European legislation: Brazil nuts
from Bolivia, raisins from India, China and Afghanistan, jelly
confectionery from China and herbs, supplements and food
for particular nutritional use from India and China. 56 deliveries
were reported, 17 samples were taken, and 2 of them were
evaluated as non-complying.

A total of 532 consignments of all imported commodities were
announced by the Custom Authorities to CAFIA.

During the import from third countries (and export from the EU),
CAFIA also verifies compliance with qualitative parameters.
Namely, it is certification of fresh fruit and vegetables carried in
accordance with respective EU regulation. During the import,
in total 280 deliveries were reported to the individual Inspector-
ates.

CAFIA informs other Member States and the European Com-
mission about rejected consignments of imported foodstuffs
and raw materials through the RASFF system. The objective of
this measure is to prevent the foodstuffs with non-complying
parameters to enter the common market through another entry
point in other Member States.

Ad-hoc Inspection of Foodstuffs in Connection with Oc-
currence of Mass Diarrhoea Disease in Germany and
France

In 2011, in addition to routine inspections carried out within the
regular microbial contamination of foodstuffs, CAFIA engaged
in the ad-hoc microbiologic inspection. The inspection of food-
stuffs in connection with occurrence of shiga-toxin producing
Escherichia coli O104 : H4 on the territory of Germany and
France was concerned.

The objectives of the ad-hoc inspection of foodstuffs in con-
nection with occurrence of shiga-toxin producing Escherichia
coli 0104 : H4 on the territory of Germany and France was
to get an overview of health safety of fresh vegetables, sprout
seeds, seeds and grains intended for sprouting with special re-
spect to Fenugreek in relation with their possible contamination
by Escherichia coli producing shiga-toxin (STEC) O104 : H4 on
the territory of the Czech Republic. The inspection was car-
ried out in several phases, during which 622 business prem-
ises engaged in selling and production of sprouted seeds
were checked. During investigation of traceability of Fenugreek
and other seeds and grains originating from Egypt that were
marked as potential source of infection, inspection of another
341 business premises was carried out. At 39 checked per-
sons, 131 products (lots) of Fenugreek were found, from which
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Cilem mimoradné kontroly potravin v souvislosti s vyskytem
shiga-toxin produkuijici Escherichia coli O104 : H4 na Uzemi
Némecka a Francie bylo ziskat prehled o zdravotni bezpeénosti
Gerstvé zeleniny, nakli¢enych semen, semen a zrn uréenych
k naklicovani se zvlastnim zretelem na piskavici rfecké seno
ve vztahu K jejich pfipadné kontaminaci Escherichia coli produ-
kujici shiga-toxin (STEC) 0104 : H4 na tzemi Ceské republiky.
Kontrola probihala v nékolika fazich, béhem nichZ bylo pro-
véreno 622 provozoven zabyvajicich se prodejem a vyrobou
nakli¢enych semen. V ramci Setfeni sledovatelnosti semen
piskavice a dalich semen a zrn pdvodem z Egypta, ktera byla
oznaCena za potencidlni zdroj infekce, byla provedena kont-
rola dalsich 341 provozoven. U 39 kontrolovanych osob bylo
zjisténo 131 vyrobkd (Sarzi) piskavice fecké seno, z nichZ plvo-
dem z Egypta bylo 17 vyrobkd 5 rlznych Sarzi. Laboratorné
bylo vySetfeno 127 vzorkd. VSechny analyzované vzorky byly
STEC negativni.

Kontrola potravin (surovin) zaméfena na pFitomnost
genetické modifikace

Hlavnim cilem kontrolni akce bylo ovéfit, zda nejsou v Ceské
republice na trh uvadény potraviny obsahuijici nebo vyrobené
z dosud nepovolenych geneticky modifikovanych odrdid sdji,
kukurice, ryZze, brambor a Inéného seminka, které nejsou v EU
schvaleny pro pouZiti v potravinach. Soucasné byla Ustfedné
fizena akce zaméfena na provéreni zvlastnich poZadavkd
na oznacovani a sledovatelnost stanovenych v nafizeni (ES)
¢. 1829/2003, v platném znéni, a nafizeni (ES) ¢. 1830/2003,
v platném znéni.

V ramci kontrolni akce bylo kontrolovano 97 SarZi potravin
(surovin): 30 Sarzi sdji a séjovych vyrobkd, 30 SarZi ryze a pro-
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17 products of 5 different lots originated from Egypt. 127 sam-
ples were laboratory tested. All analysed samples were STEC
negative.

Checks of Food (Raw Materials) on the Presence of Ge-
netic Modification

This thematic inspection was aimed at verification whether any
foodstuffs containing or produced from currently unauthori-
zed genetically modified varieties of soya, corn, rice, potatoes
and flax seed unauthorised in the EU for usage in foodstuffs
are not placed into market in the Czech Republic. The centrally
controlled action also was focused on verification of special re-
quirements for labelling and traceability laid down by Regula-
tion (EC) No. 1829/2003, as amended, and Regulation (EC)
No. 1830/2003, as amended.

During this inspection action, 97 lots of foodstuffs (raw materi-
als) were checked: 30 lots of soya and soya products, 30 lots
of rice and rice products, 31 lots of maize and maize products,
1 lot of potato starch and 5 lots of flax seed.

None of the samples revealed presence of unauthorized GM
organisms, yet not approved for usage in foodstuffs.

During the inspection none non-compliance with labelling re-
quirements laid down by Regulation (EC) No. 1829/2003 was
found.

Inspection of Foodstuffs Place into the Circulation on
Farm Markets
In 2011, CAFIA within its competences took part in inspections
of farm markets.

duktl z ryze, 31 Sarzi kukufice a vyrobk( z kukufice, 1 Sarze
bramborového skrobu a 5 Sarzi Inéného seminka.

V zadné kontrolované SarZi nebyla zjisténa pfitomnost gene-
ticky modifikovaného organismu dosud neschvaleného pro
pouZiti v potravinach.

Pfi kontrole nebylo rovnéz zjisténo nesplinéni poZadavki
na oznacovani stanovenych nafizenim (ES) &. 1829/2003.

Kontrola potravin uvadénych do obéhu na farmarskych
trzich

V roce 2011 se SZPI v ramci svych kompetenci podilela
na kontrole farmarskych trhd.

Kontroly se uskutecnily na 175 farmarskych trzich a zkontrolo-
vano bylo 1 373 konkrétnich provozoven (stankd). U 198 pro-
vozoven (stankd) byl zjistén nedostatek. V pfipadé drobnych
nedostatkd byly kontrolované osoby upozornény a na misté
doslo ihned k napravé. Pfi kazdé dali kontrole trh bylo vZdy
patrné nasledné zlepSeni situace.

Kontroly byly zaméfeny predevSim na ovéfeni, zda jsou kont-
rolované osoby evidované u SZPI, dale na pInéni hygienickych
poZadavkl, na oznacovani, data pouZitelnosti a minimalni
trvanlivosti, uchovani potravin pfi chladirenskych teplotach,
jakost a zdravotni nezavadnost potravin. PFi kontrolach byli pro-
dejci seznameni s dokumentem ,Potravinarské patero®, ktery
shrnuje zakladni pozadavky pro prodej potravin na farmarskych
trzich a mUzZe tak byt prehlednym voditkem pro prodejce pfi
dodrZovani platnych predpisd.

Kontrola chranénych zemépisnych oznaceni a chrané-
nych oznaéeni pivodu

Kontrolni akce méla provérit dodrzovani specifikace potravin
s chranénym zemeépisnym oznacenim (dale jen CHZO) a chra-
nénym oznacenim plvodu (déale jen CHOP), jejichz vyroba
spadéa do kompetence SZPI. U vyrobct bylo zhodnoceno
dodrZzovani specifikace vyrobk( - tj. technologicky postup
véetné pouZitych surovin, na mist& zhodnoceny senzorické
vlastnosti potravin nebo odebrany vzorky do laboratore.

Kontrola byla provedena u 17 vyrobcl — do laboratore bylo ode-
brano 46 vzork({ potravin oznacenych CHZO/CHOP, u 67 vzork(
potravin bylo provedeno hodnoceni na misté. Pocet hodnoce-
nych vyrobkd se proti lonskému roku témér zdvojnasobil.

U 11 wrobkd bylo zjisténo nedodrzeni specifikace. Ctyfi
CHZO/CHOP (Starobrnénské pivo, Breznicky lezak, Chamo-
milla bohemica, Znojemskeé pivo) nejsou pouzivana.

Potraviny oSetifené ionizujicim zafenim

SZP| se vénuje pravidelné kontrole potravin potencialné oSet-
fenych ionizujicim zafenim a o vysledcich informuje Evropskou
komisi. Cilem kontrolni akce je ovéfit, zda jsou oSetfené potra-
viny fadné oznadeny a zda jsou oSetfovany pouze potraviny,
u nichz to povoluji pravni predpisy.

The inspections were accomplished on 175 farm markets,
1,373 particular business premises (stands) were inspected.
Deficiencies were found at 198 business premises (stands).
In case of small deficiencies, the inspected persons were in-
structed and the correction occurred directly on the spot. At
every further inspection of markets there was always an obvi-
ous improvement.

The inspections were focused on verification whether the in-
spected persons are registered at CAFIA, further on fulfilling of
hygienic requirements, labelling, best before dates and use-by
dates, keeping of foodstuffs at cooling temperatures, quality
and safety. During inspections, the sellers were acquainted
with manual “Food five”, which summarizes basic requirements
for selling foodstuffs on farm markets and may be therefore
considered a clear guideline for sellers to observe applicable
legislation.

Inspection of Protected Geographical Indications and
Protected Designation of Origin

The inspection was aimed at verification of compliance with
specification of foodstuffs bearing the Protected Geographi-
cal Indication (hereafter PGI only) and Protected Designation of
Origin (hereafter PDO only), whose production belongs among
competence of CAFIA. The producers were evaluated for com-
pliance with specification of products — i.e. the technological
procedure including used raw materials; the sensorial charac-
teristics of foodstuffs were evaluated on the spot or samples
were taken into laboratory.

The inspection was carried out at 17 producers — 46 samples
of foodstuffs labelled as PGl and PDO were taken into labora-
tory; evaluation of 67 samples of foodstuffs was carried out on
the spot. The number of evaluated products almost doubled
compared to the last year.

11 products did not comply with specifications. Four PGI/PDO
(Starobrnénské pivo, Breznicky lezak, Chamomilla bohemica,
Znojemské pivo) are not used.

Food Treated with lonizing Radiation

CAFIA regularly checks food possibly treated with ionizing ra-
diation and notifies the European Commission of the results
of these checks. The aim of this inspection action is to verify
whether these foodstuffs are properly labelled and whether only
foodstuffs authorized by legislation were treated.

During this inspection, the whole range of products was
checked (spices, herbal teas, fresh fruits, vegetables, dried
mushrooms, instant noodle soups, food supplement, poultry
meat, fish product).

Out of the total number of 30 taken samples, the radiation was
verified at 24 analysed samples, the treatment by ionizing ra-
diation was proved at none sample. At six samples it was not
possible to determine the ionizing radiation treatment.
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V réamci této kontroly byla kontrolovana celd $kala vyrobkd
(kofeni, bylinné Caje, Cerstvé ovoce, zelenina, susené houby,
instantni nudlové polévky, dopinék stravy, drlibezi maso, vyro-
bek z ryb).

Z celkového poctu 30 odebranych vzorkd se podafilo labora-
torné ovéfit ozareni u 24 analyzovanych vzorkd, ani u jednoho
vzorku se neprokazalo oSetfeni ionizujicim zarfenim. U Sesti
vzorkd nebylo mozné odetieni ionizujicim zafenim stanovit.

Dale bylo zjistovano, jestli potraviny oSetfené ionizujicim zare-
nim na tzemi CR byly uréeny pro trh EU nebo byly vyvezeny
do tretich zemi. Kontrolou bylo zjisténo, ze prevazna Cast
potravin o3etfenych ionizujicim zarenim zlstava na tzemi CR.

Kontrola obsluznych tsekd s rizikovymi potravinami
v maloobchodu

Cilem kontroIni akce bylo ovéfit v ramci obsluzného prodeje
u zvoleného sortimentu rizikovych potravin (masné a rybi
vyrobky, cukrarské vyrobky, vyrobky studené kuchyné apod.),
zda maloobchodni prodejci dodrzuji podminky a pozadavky
na prodej potravin.

Kontroly byly rozloZzeny do tfi mésicl letniho obdobi (Gervenec
— zafi). Z celkového podtu 51 zkontrolovanych prodejen byly
u 39 evidovany nedostatky. Z konkrétnich pozadavk({ pravnich
predpisli na provozovani obsluznych Usekd délalo prodejnam
nejvetsi problémy dodrzovani hygienickych podminek prodeje
(popraskané obklady, Spinavé vétraci mfizky chladicich agre-
gatl, plisen na sténach, $pinava podlaha, poskozena balicka
apod.) a také spravné oznacovani balenych potravin. Ze zjisté-
nych nedostatkd stoji za zminku obzviast zavazny nedostatek,
kdy doslo o poruseni pravdivosti Udajli o datu pouzitelnosti
(DP). Ve tfech pripadech (moravské uzené maso, jemna tvardiz-
kova pomazanka, salat zelny s jogurtem) provozovna nedovo-
lené ,prodluzovala“ DP stanovené vyrobcem.

Kontroly KLASA

Potraviny ocenéné narodni znackou kvality KLASA musi kromé
zékonnych pozadavkd splfiovat jesté dalsi nadstandardni
poZadavky, ke kterym se jejich vyrobci dobrovolné zavazali.

Kontroly potravin ocenénych narodni znackou KLASA a pod-
minek pfi jejich vyrobé provadi SZPI od roku 20083. Kontroly
probihaji pfedevsim u vyrobcd, pfipadné i v trzni siti. Kontroly
se planuji tak, aby nové ocenéna potravina i podminky pfi jejf
vyrobé byly zkontrolovany do 3 mésicd od obdrzeni zpravy
0 jejim ocenéni. U ostatnich potravin (ocenénych a kontrolova-
nych jiz dive) se provadgji opétovné pravidelné kontroly.

V roce 2011 uskutecnila SZPI 108 kontrol KLASA u 62 kontro-
lovanych osob a zkontrolovala 204 ocenénych potravin.

Kontroly medu

Kontroly med( v roce 2011 probihaly na zékladé vyhodnoceni
analyz vysledk( viastni kontrolni ¢innosti a rovnéz na zékladé
Getnych externich podnéta.
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An investigation whether the foodstuffs treated by ionizing ra-
diation on the area of the Czech Republic were intended for
the EU market or were exported to the third countries was fur-
ther conducted. The inspection found out that the majority of
foodstuffs treated by ionizing radiation remained in the Czech
Republic.

Inspection of Serviced Sections with High-Risk Food-
stuffs in Retail Business

This inspection was aimed at verification whether selected as-
sortment of high-risk foodstuffs (meat and fish products, con-
fectionery products, delicatessen products etc.) marketed at
serviced sections of the retails comply with conditions and re-
quirements for selling of foodstuffs.

The inspections were distributed into three months of summer
period (July - September). Out of the total number of 51 inspect-
ed shops, 39 encountered deficiencies. Out of particular require-
ments laid down by legislation to operate serviced sections, the
biggest difficulty encountered by shops concerned complying
with hygienic conditions of selling (cracked tilling, dirty ventilation
grids of cooling aggregates, mould on walls, dirty floor, dam-
aged packing machine etc.) and correct labelling of packaged
foodstuffs. Out of the detected deficiencies, especially serious
deficiency concerning impairing of truthfulness of expiration date
is worth noticing. In three cases (Moravian smoked meat, fine
cheese spread, cabbage salad with yoghurt) the shop illegiti-
mately “prolonged” the expiration date set by the producer.

KLASA Checks

The foodstuffs awarded by the national quality labels KLA-
SA must in addition to the legal requirements fulfil also other
above-standard quality requirements that the producers volun-
tarily agreed to fulfil.

Inspections of foodstuffs awarded by the national quality label
KLASA and conditions of their production are carried out by
CAFIA since 2003. The inspections are carried out mainly at
producers, eventually in retail network. Inspections are carried
out namely in production and they are managed in such way
that each newly awarded foodstuff and its production condi-
tions are checked within 3 months after receiving the award
notification. Other foodstuffs (awarded and checked in previ-
ous years) are repeatedly checked at least once in two years
or more often.

In 2011 CAFIA carried out 108 KLASA inspections at 62 in-
spected persons and checked 204 of awarded foodstuffs.

Inspections of Honeys

In 2011, inspections of honeys were carried out based on the
evaluation of analyses of results of inspection activity and also
based on frequent external suggestions.

The mentioned results of inspections of honey include whole
year 2011. Within the scope of inspections, a total 51 lots of

Uvedené vysledky kontrol medu zahrnuiji cely rok 2011. V ramci
kontrol bylo na misté i v laboratofich zkontrolovano celkem
51 SarZi medd, z tohoto poctu bylo zjisténo 20 nevyhovujicich
Sarzi.

Kontroly byly zaméreny na dodrzovani stanovenych poZadavkd,
na to, zda medy nejsou falSovany tzv. C4 cukry (coZ jsou cukry,
které vytvareji nemedonosné rostliny jako je napfiklad kukurice
nebo cukrova tftina) a dale na stanoveni nepovoleného pri-
davku ciziho enzymu beta-fruktofuranozidazy (invertazy). Tento
enzym je vyuzivan k vyrobé invertniho cukru z fepného cukru
(tzv. C3 cukru), kterym je med falSovan. V pfirodnim medu se
tento enzym nevyskytuje.

U odebranych vzorkd bylo provedeno v laboratoti SZPI v Brné
stanoveni pfidavku C4 cukrl do medd metodou hmotnostni
spektrometrie izotopovych pomérd (IRMS) a zakladnich jakost-
nich pozadavk( dle vyhlagky ¢. 76/2003 Sb., kterou se stanovi
pozadavky pro prirodni sladidla, med, cukrovinky, kakaovy pra-
Sek a smési kakaa s cukrem, Sokoladu a Sokoladové bonbony,
ve znéni pozdéjSich predpis.

V pribéhu kontrol byla u nékterych vzork( vyuzita i nova
metoda EA/LC IRMS zavedena v laboratofi Intertek Food Servi-
ces GmbH v Némecku, ktera umozniuje zjistit falSovani medd
prostrednictvim pridavku C3 i C4 cukrd.

Mimoradna kontrola ovocnych pomazanek a dzeml
Cilem akce byla kontrola jakosti (obsah ovocného podilu,
nedeklarovany pridavek jablek, refraktometricka susina), bez-
pecnosti (obsah konzervaénich latek a barviv) a oznacovani
ovocnych pomazanek a dzemU. Odbér vzorkd byl proveden
u dovozcl a v trzni siti. Kontrolovany byly vyrobky zahra-
ni¢niho plvodu. Kontrola byla provedena v terminu listopad
— prosinec 2011.

Z 28 kontrolovanych Sarzi jich nevyhovélo celkem 15. Pokud
jde 0 ovocny podil, tak z 28 Sarzi kvdli niz8imu obsahu ovocné
slozky nevyhovélo celkem 6 Sarzi. Dvé Sarze (Svestkova povi-
dla a borlvkovy dZem) nevyhovély pro zjisténi nedeklarova-
ného podilu jablecné slozky. Dvé Sarze nevyhovély pro zjisténi
obsahu konzervaéni latky kyseliny sorbové. 8 Sarzi nevyhovélo
z ddvodu netiplného oznaceni.

Z vysledkl této kontroly vyplyva, Ze se na nasem trhu vyskytuje
velké procento ovocnych pomazanek a dzemd, u kterych neni
dodrzen deklarovany ovocny podil a v nékterych pripadech
dokonce dochazi k nahrazeni drazsi ovocné slozky levnéjsimi
jablky. Tato pochybeni jsou vzdy ¢inéna zplsobem, ktery jde
na Ukor zajm0 spotfebitele.

Kontrola oznaéovani, botanického plvodu suroviny
a geografického plivodu hroznii, obsahu exogenni vody
a obsahu barviv v ¢asteéné zkvaseném hroznovém
mosté (CZHM)

Ustfedn& fizend akce byla zaméfena zejména na kontrolu
obsahu exogenni vody, kontrolu nadlimitniho obohaceni mostu

honeys were checked both on the spot and in laboratories, out
of which number 20 non-complying lots were found.

The inspections were focused on compliance with require-
ments, whether the honeys are adulterated by so-called C4
sugars (these are sugars produced by not honey-bearing
plants, for example corn or sugar cane), and further on de-
termination of unauthorized addition of foreign enzyme beta-
fructofuranosidase (invertase). This enzyme is used for produc-
tion of inverted sugar from sugar beet (so-called C3 sugar),
which is used for adulteration of honey. In natural honey this
enzyme is not present at all.

The CAFIA laboratory in Brno determined at samples the addi-
tion of C4 sugars into honeys by method of isotope ratio mass
spectrophotometry (IRMS) and basic quality requirements ac-
cording to Regulation No. 76/2003 Coll., Laying down Require-
ments for Natural Sweeteners, Honey, Confectioneries, Cocoa
Powder and Cocoa Mixtures with Sugar, Chocolate and Choc-
olate Candies, as amended.

During the checks of some samples, a new method EA/LC
IRMS, introduced in the laboratory of Intertek Food Services
GmbH in Germanythat allows to detect falsification of honeys
by addition of both C3 and C4 sugars was used.

Ad-hoc Inspection of Fruit Spreads and Jams

The objective of the inspection was to check quality (content of
the fruit proportion, undeclared addition of apples, refractomet-
ric dry basis), safety (content of preservatives and colours) and
labelling of fruit spreads and jams. The sampling was carried
out at importers and within the retail network. The products of
international origin were checked. The inspection was carried
out in period from November to December 2011.

Out of 28 checked lots in total, 15 lots failed. Regarding the fruit
proportion, 6 lots out of 28 failed due to lower content of the
fruit compound. Two lots (plum jam and blueberry jam) failed
due to finding of non-declared proportion of apple compound.
Two lots failed due to finding of content of preservative of sorbic
acid. 8 lots failed due to incomplete labelling.

Results of this inspection indicate that a large percentage of
fruit spreads and jam our market fails to comply with the de-
clared fruit content and in some cases even cheaper apples
supply the more expensive fruit compound. These faults are
always made on the expense of interests of consumer.

Inspection of Labelling, Botanical and Geographical Ori-
gin of Raw Material and Geographic Origin of Grapes,
Content of Exogenous Water and Colourings in Partially
Fermented Grape Must (PFGM)

The centrally controlled action was focused mainly on the
check of the content of exogenous water, check of over-limit
enriching of must by sugar, check of truthfulness of data re-
garding botanic origin of raw material and geographic origin of
grapes, and check of presence of colourings.
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cukrem, kontrolu pravdivosti tdajd o botanickém plvodu suro-
viny a geografickém plvodu hroznd a kontrolu pritomnosti barviv.

DAvodem této kontrolni akce byly stéle se opakujici pripady
falgovani CZHM. Vzorky CZHM z tuzemska oznacené jako
bur¢ak a dale vzorky plvodem z Madarska, Itdlie, Bulharska
a oznacené plvodem EU byly odebrany zejména u prodejc.

Kontrolni akce se uskutecénila v obdobi od srpna do listopadu
2011. Celkem bylo v ramci této akce zkontrolovano 51 Sarzi
a na podnéty mimo ustfedné fizenou akci dalSich 12, tedy cel-
kem bylo v roce 2011 zkontrolovano 63 Sarzi. Jako nevyhovu-
jici bylo vyhodnoceno celkem 12 SarZi.

U 5 SarZi byl prokazan obsah exogenni vody v rozmezi od 12 %
do 35%. U 4 Sarzi bylo prokazano, Ze hrozny nepochazely
z CR, i kdyZ byl vzorek oznagen jako burdak. U 4 arzi byl
zjistén nadlimitni obsah etanolu z pridaného cukru. U 3 vzorkd
bylo zjisténo pridani nepovolenych latek do buréaku (izotopové
hodnoty neodpovidaly pouze hroznové stave). U 2 SarZi byl
zjistén vysSsi obsah celkového alkoholu. V nékterych pripadech
byla zji$téna kombinace vice nedostatk( (exogenni voda plus
nadlimitné pridany cukr plus celkovy alkohol).

Kontrola geografického pavodu hroznd tuzemskych vin
rocniku 2010

Cilem kontroly bylo izotopovymi rozbory ovéfit, zda hrozny
nebo vino pouzité na vyrobu vin deklarovanych jako tuzemska
pochazeji skutecné z Ceské republiky.

Vina byla odebrana ve vyrob& a v obchodni siti (zejména
ve vinotékach a velkych obchodnich fetézcich).

Byla kontrolovana vina v kategoriich vino s nédzvem odr(idy,
zemskeé vino, jakostni vino a pfiviastkové vino.

Celkem bylo na geograficky plvod zkontrolovano 76 vzorkd,
z nichZ nevyhovélo 15 vzorka.

Vysledky této kontroly potvrdily plvodni predpoklad, Ze se
na nasem trhu vyskytuji vina, na jejichz vyrobu byly pouzity
hrozny nebo vina plvodem ze zahraniéi, pfi¢emz jsou vSak tato
vina deklarovana jako tuzemské provenience.

Mimofadna kontrola keéupli zaméfena na stanoveni raj-
éatového podilu, mykotoxint a pesticid(

Cilem byla kontrola jakostnich poZadavk( (zejména stanoveni
rajéatového podilu), oznadovani a pozadavk( na bezpecnost
potravin (pesticidy, mykotoxiny) u vybranych kecupl. Kontrola
byla provedena v fijnu — listopadu 2011.

Bylo kontrolovano 8 Sarzi keCupd, 4 z nich byly hodnoceny
na jakostni pozadavky, 2 na obsah mykotoxind a 2 na obsah

pesticidd, u v8ech Sarzi bylo hodnoceno oznadovani.

Podle zjisténi SZPI nevyhovélo 5 arZi keCupd, t&chto 5 Sarzi
nevyhovélo z divodu nelplného oznadeni (ve slozeni nebylo
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This inspection action was conducted due to constantly re-
peating cases of adulteration of PFGM. The samples of inland
PFGM, labelled as “burak” and further samples originating
from Hungary, ltaly, Bulgaria and labelled as EU origin were
taken mainly at sellers.

The inspection action was carried out in the period from August
till November 2011. During the inspection, a total of 51 lots
were checked, with further 12 lots based on suggestions out of
the scope of the centrally controlled action, i.e. in total 63 lots
were checked in 2011. Out of this number, 12 lots were evalu-
ated as non-complying.

At 5 lots, the content of exogenous water was proved in range
of 12% to 35%. At 4 lots it was proven that the grapes did not
originate from the Czech Republic, although the sample was la-
belled as “bur¢ak”. At 4 lots the exceeding limit of ethanol was
found from added sugar. At 3 samples addition of not approved
substances into “bur¢ék” was found (the isotopic values did
not correspond with grape juice alone). At 2 lots a higher con-
tent of total alcohol was found. In some cases the combination
of more deficiencies was found (exogenous water plus over
limit added sugar plus total alcohol).

Inspection of Geographic Origin of Grapes of Inland
Wines of Vintage 2010

A subject of this inspection was to verify by isotopic analyses
whether the grapes or wine used for production of wines de-
clared as inland originate really from the Czech Repubilic.

The wines were taken in production and in retail network (main-
ly in wine shops and large retail chains).

Wines in category wine with the name of variety, provincial
wine, quality wine and attribute wine were checked

In total 76 samples were checked for geographical origin, out
of which 15 samples failed.

Results of this inspection confirmed the original supposition
that there are wines on our market produced from grapes or
vines originating in foreign countries, whereas these wines are
declared as an inland provenience.

Ad-hoc Inspection of Ketchups Focused on Determina-
tion of the Content of Tomatoes, Mycotoxins and Pesti-
cides

A subject of this inspection was to check quality requirements
(mainly determination of tomato proportion), labelling and re-
quirements for safety of foodstuffs (pesticides, mycotoxins) of
selected ketchups. The inspection was carried out from Octo-
ber to November 2011.

8 lots of ketchups were checked, 4 of them were checked for
quality requirements, 2 for the content of mycotoxins and 2 for
the content of pesticides and in all lots labelling was evaluated.

uvedeno mnoZstvi raj¢at), z toho 2 Sarze jesté i z dlvodu nedo-
drZzeni jakostnich pozadavki (ve znaku susina refraktometricka
vhesena raj¢atovou surovinou).

Kontrola SZPI prokazala, ze pokud jde o obsah rajéatové
slozky, tak se na nasem trhu vyskytuji keCupy, u kterych je
obsah susiny vnesené raj¢aty pod zakonnym limitem a dale, ze
se vyskytuji i problémy se spravnym oznadéenim kecupd.

Mimoradna kontrola obsahu vody ve zmrazené dribezi

Ucelem kontroly bylo provéfit v maloobchodni siti, zda oznadent
na vyrobcich mrazeného drlibezino masa, které se tyka vody
pridavané do potraviny jako jeji slozky, odpovida skute¢nému
obsahu vody ve vyrobku. Daldim Gc¢elem bylo vyhodnotit zpQ-
sob chlazeni pfi vyrobé drlibeze (chlazeni vzduchem, postfikem
nebo vodou ponorem do vodni lazng). Kontrolovanym sorti-
mentem byla kufata cela (kuchand) a kureci a kriti délené casti.

Deklarovani vody pridavané do potraviny bylo zkontrolovano
u 30 8arzi, v8echny Sarze byly vyhodnoceny jako vyhovuijici.
Vysledky provedené mimoradné kontrolni akce ukazaly, Ze jak
vyrobci, tak provozovatelé maloobchodu dodrzeli ustanoveni
predpist, pokud jde o deklarovani vody pridavané do potraviny.

According to CAFIA findings, 5 lots of ketchups did not comply,
these 5 lots failed due to incomplete labelling (the amount of
tomatoes was not mentioned in the composition), out of this
amount, further 2 lots did not comply also due failing to meet
the quality requirements (in indicator refractometric dry matter
brought by tomato raw material).

CAFIA inspection proved that when it comes to content of
tomato compound, our market contains ketchups, whose
content of dry matter brought by tomatoes is under the legal
limit and also that problems with correct labelling of ketchups
do exist.

Ad-hoc Inspection of Content of Water in Frozen Poultry
The reason for this inspection in retail network was to prove
whether labelling of products of frozen poultry meat concerning
water added into the foodstuff as its compound corresponds
with the real content of water in the product. Further reason
was to evaluate the way of cooling used during production of
poultry (cooling by air, by spraying or by water by dipping into
water bath). The inspected assortments were whole chickens
(drawn) and chicken and turkey split parts.

30 lots were checked for the content of water added into food,
all lots were evaluated as complying. Results of the carried
out ad-hoc controlled action showed that both producers and
keepers of retail shops complied with the provision of regula-
tions concerning declaration of water added into foodstuffs.

The way of cooling (according to Regulation (EC) No. 543/2008,
as amended) was checked at 25 lots, whereas it was found
that 24 lots were cooled by air, only one product (chicken back
quarters) was cooled by air with spraying and cooling in wa-
ter bath by dipping. The inspection confirmed that processing
plants in the Czech Republic mostly use the method of coo-
ling of slaughtered and carved poultry by air. This treatment is
more expensive than for example cooling by water, but ensures
higher quality of meat. The producers in some EU countries, for
example in Poland, still use cooling by water.

Ad-hoc Inspection of Content of Colourings, Preserva-
tives and Caffeine in Energetic Beverages

The inspection was focused on energetic beverages, whose
popularity at consumers grows, and should verify whether pro-
ducers declare the content of colourings, preservatives and
caffeine and whether they observe the dosage of compounds
indicated on the labelling. 20 lots of energetic beverages were
inspected — 6 lots were produced in the Czech Republic, 4 in
the Netherlands, 3 in Hungary, 2 in Ireland and Germany each
and 1 in Poland and Austria each. One beverage did not state
the country of origin. In the viewpoint of the content of colour-
ings, preservatives and caffeine all beverages were evaluated
as complying.
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Zplsob chlazeni (podle nafizeni (ES) ¢. 543/2008, v platném
znéni) byl kontrolovan u 25 Sarzi, pri¢emz bylo zjisténo, ze
u 24 Sarzi bylo provedeno chlazeni vzduchem, pouze u jedi-
ného vyrobku (kufeci zadni Gtvrtky) bylo pouzito chlazeni vzdu-
chem s postfikem a chlazeni ve vodni Iazni ponofenim. Kontrola
potvrdila, Ze zpracovatelské podniky v CR zpravidla pouzivaj
metodu chlazeni porazené a porcované drlibeze vzduchem.
Tento zplsob oSetieni je drazsi neZz napfiklad chlazeni vodou,
ale zato zaruCuje vysSSi kvalitu masa. Vyrobci v nékterych
zemich EU, jako napfiklad v Polsku, pfitom jesté stale chlazeni
vodou masivné pouzivaji.
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Ad-hoc Inspection of Content of Cocoa Compound in
Powdered Chocolate, in Chocolate for Preparation of
Beverage and Cocoa Instant Beverages

The aim of the inspection was to verify whether producers
comply with the content of cocoa compound declared for
consumers on the labelling of instant cocoa beverages, pow-
dered chocolate and chocolate for preparation of beverage.
20 products were analysed in the laboratory for the content
of cocoa powder — at products declared as powdered choco-
late and chocolate for preparation of beverage, the minimal
amount of cocoa powder is laid down; at instant cocoa bever-
ages the producer must declare the content of cocoa powder
as emphasized compound. All products were evaluated as
complying.

Inspection of Beers

The inspection was focused on cheaper beers and private
trademarks of retail chains, which were produced outside the
area of the Czech Republic.

Samples of 10 lots were taken into the laboratory — 5 lots were
produced in Poland, per 1 lot in Romania, Austria and Ger-
many, at 2 lots the “EU” origin was declared. The beers were
checked for the content of alcohol in relation to the declaration
on the labelling, content of lactic and ascorbic acids whose
usage shall be declared in the composition and the content of
preservatives (benzoic and sorbic acids), that are prohibited for
beers. In the viewpoint of the content of alcohol, content and
declaration of lactic and ascorbic acids all samples complied.
Only 1 lot of private trademark of retail chain (origin: Romania)
contained prohibited preservative sorbic acid.

Beers also underwent sensory analysis, but because this is
a non-harmonised sphere, these results were not taken into
consideration at the final evaluation of sample. The sensory
check proved that the beers were of different quality, from poor
ones up to very good ones.

Inspection of Characteristic Properties laid down for
Extra Virgin and Virgin Olive Oils by Directive (EEC)
No. 2568/91

The inspection was focused on extra virgin olive oils and to
verify whether these highly appreciated oils are not adulterated
by other vegetable oils, whether the physical and chemical pa-
rameters laid down by Regulation (EEC) No. 2568/91 are kept
and at selected products also compliance with sensorial pa-
rameters. Using exactly determined physically chemical param-
eters adulteration of olive oils by other vegetable oils can be de-
tected. Using sensorial parameters, the olive oils are classified
into qualitative categories — if sensorial evaluation finds non-
complying parameters for the given category, the oil should be
classified into other than the declared category.

10 samples of extra virgin olive oils were taken — 5x oil from
Spain, 2x from Italy, 1x from Greek, 2x the EU origin was
marked.

Mimoradna kontrola obsahu barviv, konzervacnich latek
a kofeinu v energetickych napojich

Kontrola byla zaméfena na energetické napoje, jejichz obliba
u spotrebitelt neustale roste, a méla ovéfit, zda vyrobci dekla-
ruji obsah barviv, konzervacnich latek a kofeinu a zda dodrzuiji
davkovani uvedenych slozek. Bylo kontrolovano 20 SarzZi ener-
getickych ndpojti — 6 $arzi bylo vyrobeno v CR, 4 v Nizozem-
sku, 3 v Madarsku, po 2 v Irsku a Némecku, po 1 v Polsku
a v Rakousku. U jednoho napoje nebyla zemé& plvodu uve-
dena. Z hlediska obsahu barviv, konzervacnich latek a kofeinu
byly v8echny napoje vyhodnoceny jako vyhovuijici.

Mimoradna kontrola obsahu kakaové slozky v ¢okoladé
v prasku, v ¢okoladé k pripravé napoje a kakaovych
instantnich napojich

Cilem kontroly bylo ovéfit, zda vyrobci dodrzZuji obsah kakaové
slozky deklarovany pro spotfebitele na obale instantnich kaka-
ovych napojd, Cokolady v prasku a Gokolady k pfipravé napoje.
V laboratofi bylo analyzovano 20 vyrobkd na obsah kakaového
pradku — u vyrobkd deklarovanych jako Gokolada v prasku
a Cokolada k pripravé napoje je stanoveno minimalni mnoz-
stvi kakaového pragku, u instantnich kakaovych népojd musi
vyrobce deklarovat obsah kakaového prasku jako zddraznéné
slozky. VSechny vyrobky byly vyhodnoceny jako vyhovujici.

Kontrola piv

Kontrola byla zaméfena na levngjSi piva a privatni znacky
obchodnich fetézcd, kterd byla vyrobena mimo tzemi Ceské
republiky.

Do laboratore byly odebrany vzorky z 10 Sarzi— 5 Sarzi bylo vyro-
beno v Polsku, po 1 Sarzi v Rumunsku, Rakousku a Némecku,
2 Sarze mély uveden plvod ,EU“. U piv byl hodnocen obsah
alkoholu ve vztahu k deklaraci na obale, obsah kyseliny mlécné
a askorbové, jejichz pouziti musi byt deklarovano ve slozeni
a obsah konzervacnich latek (kyseliny benzoové a sorbové),
které jsou pro pivo zakazany. Z hlediska obsahu alkoholu,
obsahu a deklarace kyseliny mlééné a askorbové byly vSechny
vzorky vyhovuijici. Pouze u 1 Sarze privatni znacky obchodniho
fetézce (plvod: Rumunsko) byl zjistén obsah nepovoleného
konzervantu kyseliny sorbové.

Piva byla podrobena i senzorické analyze, ale protoze jde
o neharmonizovanou sféru, nebyly tyto vysledky pfi kone¢ném
vyhodnoceni vzorku zohledrovany. Senzoricky byla piva riizné
kvality, od Spatnych aZ po velmi dobra.

Kontrola charakteristickych vlastnosti stanovenych pro
extra panenské a panenské olivové oleje nafizenim (EHS)
¢. 2568/91

Kontrola byla zamérena na extra panenské olivové oleje a jejim
cilem bylo ovéfit, zda nedochazi k falSovani téchto vysoce
cenénych olgjd jinymi rostlinnymi oleji, zda jsou u nich dodr-
zeny fyzikalni a chemické parametry stanovené narizenim (EHS)
¢. 2568/91 a u vybranych vyrobkd i dodrzeni parametrd sen-
zorickych. Pomoci presné stanovenych fyzikalné chemickych
parametrd Ize odhalit falSovani olivovych olejd jinymi rostlinnymi

At all samples physically chemical parameters were evaluated.
All 10 samples were evaluated as complying and therefore
adulteration by other vegetable oils was not proved.

4 taken samples underwent a sensory evaluation, 1 sample
with the declared EU origin was evaluated as non-complying.
Further investigation found that it originates from ltaly. This
sample by its sensorial profile corresponded with the category
of virgin olive oail, for the consumer it was declared as extra
virgin olive oil.

Inspection of Labelling and Quality of Cigarettes

The aim of this inspection was to verify compliance with re-
quirements for labelling and quality of cigarettes laid down by
Act No. 110/1997 Coll., on Foodstuffs and Tobacco Products
and on Amendments to Some Related Acts, as amended and
Implementation Decree No. 344/2003 Coll., Laying down the
Requirements on Tobacco Products. In total 28 samples of cig-
arettes were taken for laboratory analyses measuring the con-
tent of nicotine, tar and carbon monoxide, out of which amount
only one sample failed to comply with the content of nicotine
declared on package. No deficiencies in labelling were found at
evaluated samples of cigarettes.

Inspection of Content of Omega-3 Fat Acids (EPA, DHA)
According to Declaration and Determination of Heavy
Metals in Food Supplements

This inspection was focused on food supplements with de-
clared content of omega-3 fat acids, mainly eicosapentaenoic
acid (EPA) and docosahexane acid (DHA). The reason for this
control action was to verify whether food supplements with
declared content of the above mentioned substances are
contaminated by heavy metals (cadmium, mercury, lead) and
whether the real content of omega-3 fatty acids corresponds
with the content of these substances declared on the packag-
ing and whether the consumer is not misled in this context.

During the inspection, 10 lots were checked in total, out of
which amount 4 failed to comply with requirements of legal reg-
ulations. In 2 cases these were incorrect labelling and at 2 lots,
misleading of consumers was proved, when a lower content
of DHA or EPA was found than the amount declared on the
packaging. All evaluated samples complied with the content of
cadmium, mercury and lead laid down by legislation.

Inspection of Purity of Additives

This inspection was focused on verification whether the ad-
ditives comply with requirements for purity and identification
and whether they are labelled in accordance with applicable
legislation. During the inspection, both additives intended for
producers and additives intended to be sold to final consumer
were checked.

A total of 29 products were checked. The analyses found that
all samples complied with monitored parameters of Decree
No. 235/2010 Coll. Laying down the Requirements for Purity
and Ildentification of Additives, as amended. The inspection of
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oleji. Pomoci senzorickych parametr( jsou olivové oleje rozra-
zovany do kvalitativnich kategorii — pokud je senzorickym hod-
nocenim zjisténo nedodrzeni parametr pro danou kategorii,
mél by olej byt zarfazen do jiné nez deklarované kategorie.

Bylo odebrano 10 vzork{ extra panenskych olivovych olejl
- 5x olej ze Spanélska, 2x z Itlie, 1x z Recka, 2x byl vyznaden
pavod z EU.

U v8ech vzorkd byly hodnoceny fyzikéiné chemické parametry.
V8ech 10 vzork( bylo vyhodnoceno jako vyhovuijici a nebylo
tedy prokazano falSovani jinymi rostlinnymi oleji.

Senzorickému hodnoceni byly podrobeny 4 odebrané vzorky,
jako nevyhovuiici byl vyhodnocen 1 s deklarovanou zemi
plvodu EU. Dal$im Setfenim bylo zji$téno, Ze pochazi z Itélie.
Tento vzorek svym senzorickym profilem odpovidal kategorii
panensky olivovy olej, pro spotfebitele byl ale deklarovan jako
extra panensky olivovy oOlej.

Kontrola oznacovani a jakosti cigaret

Cilem kontrolni akce bylo ovérit dodrZzovani pozadavkd na ozna-
¢ovani a jakost cigaret stanovenych zékonem ¢. 110/1997 Sb.,
0 potravinach a tabakovych vyrobcich a o zméné a doplnéni
nékterych souvisejicich zakon(, ve znéni pozdgjsich predpisd,
a provadéci vyhlaskou ¢&. 344/2003 Sb., kterou se stanovi
pozadavky na tabakové vyrobky. K laboratornim analyzam
na obsah nikotinu, dehtu a oxidu uhelnatého bylo odebrano
celkem 28 vzorkU cigaret, z nichZ pouze jeden vzorek nevy-
hovél svym obsahem nikotinu Udaji deklarovanému na obale.
U Zadného z hodnocenych vzork( cigaret nebyly shledany
nedostatky v oznacovani.

Kontrola obsahu omega-3 mastnych kyselin (EPA, DHA)
dle deklarace a stanoveni tézkych kovl v dopliicich
stravy

Kontrolni akce byla zamérena na doplfiky stravy s deklarova-
nym obsahem omega-3 mastnych kyselin, zejména kyseliny
eikosapentaenové (EPA) a dokosahexaenové (DHA). Udelem
této kontrolni akce bylo proveérit, zda dopliky stravy s dekla-
rovanym obsahem vysSe uvedenych latek nejsou kontamino-
vany tézkymi kovy (kadmium, rtut, olovo) a zda skutecny obsah
omega-3 mastnych kyselin odpovida obsahu téchto latek
deklarovanému na obalu a zda v této souvislosti nedochazi
ke klamani spotfebiteld.

V pribéhu kontrolni akce bylo hodnoceno celkem 10 3arZi,
z nichZ 4 nevyhovély pozadavkim pravnich predpisC. Ve 2 pi-
padech se jednalo o nespravné oznacovani a u 2 Sarzi bylo
prokézano klamani spotfebitell, kdyZz byl zjistén nizsi obsah
DHA nebo EPA neZ bylo mnoZstvi deklarované na obale.
VSechny hodnocené vzorky vyhovély obsahem kadmia, rtuti
i olova pozadavkdm pravnich predpist.

Kontrola éistoty pridatnych latek
Cilem kontroIni akce bylo provéfit, zda aditivni latky splfiujf

pozadavky na Gistotu a identifikaci a zda jsou oznaceny v sou-
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labelling requirements has shown that all evaluated products
were labelled in accordance with requirements of Regulation
(EC) No. 1333/2008 on Food Additives, as amended.

(2 ° 1 ° 7) Inspection of Production

In the course of 2011, CAFIA inspectors made 9,765 individual
checks of establishments of food manufacturers (operators of
those food businesses that manufacture packaged foodstuffs
or raw materials) and 501 checks were carried out at primary
producers (operators of food businesses involved in growing
of plants including harvest or picking of wild fruits). Out of this
number, 138 single inspections were carried out in form of au-
dit of introduced system based on HACCP principles, verifica-
tion of functionality of this system, assessment of conditions
how the determined criterions were fulfilled, and assessment
of the traceability level. Within these single checks the target
oriented inspections were carried out focused in particular on
hygiene, systems based on the HACCP principles, labelling,
documentation, use-by dates and best before dates etc., at
primary production also on complying with legislation during
agricultural farming in range of so-called “Cross Compliance”
— Inspection of conditionality on the purpose to receive several
types of agricultural grants and benefits. 5,186 establishments
of food business were checked by inspections this way; out
of this number, 4,804 establishments engaged in production
of foodstuffs and 382 establishments engaged in primary pro-
duction. Some operators of food businesses were inspected
periodically. The reason for that was for example the check of
fulfiling of corrective actions or necessary higher frequency of
controls as a result of evaluation of risk of the given establish-
ment.

The approach to inspections in food production in 2011 was
based on the plan of centrally managed inspections, on the
audit plans, risk analysis of requestors of primary producers
for grants, further on plans of individual inspectorates, and also
on the current situation throughout the year 2011 (e.g. inspec-
tions in the production necessary to complete the investiga-
tion of deficiencies in retail, which were evidently caused by the
manufacturer). The objective of food production inspections
was, in particular, to assess the compliance with the relevant
legislation related to the requirements for personal and opera-
tional hygiene and requirements for internal control systems of
manufacturers focusing on food safety (in particular on the re-
quirements of Regulation (EC) No. 852/2004). The inspectors
particularly examined how the manufacturers meet their own
control procedures based on the HACCP principles.

In 2011 CAFIA carried out other inspections at establishments
of food manufacturers aimed at compliance with other provi-
sions of legal regulations. These included, for example, sam-
pling for food safety and quality inspections, assessment of

ladu s platnymi pravnimi predpisy. V ramci kontroly byly pro-
véreny jak pridatné latky uréené pro vyrobce potravin, tak pii-
datné latky k prodeji kone¢nému spotrebiteli.

Celkem bylo zkontrolovano 29 vyrobkd. Provedenymi rozbory
bylo zjisténo, Ze vSechny odebrané vzorky vyhovély ve sle-
dovanych znacich vyhlasky &. 235/2010 Sb., o stanoveni
poZadavkl na Cistotu a identifikaci pridatnych latek, ve znéni
pozdgjsich predpisl. Kontrola pozadavkd na oznadovani uka-
zala, Zze vSechny hodnocené vyrobky byly oznaceny v souladu
s pozadavky narizeni (ES) &. 1333/2008 o potravinarskych pri-
datnych latkach, v platném znéni.

(2 ° 1 ° 7) Kontrola vyroby

V pribéhu roku 2011 uskuteénili inspektofi SZPI celkem
9 765 jednotlivych kontrol provozoven vyrobct potravin (pro-
vozovatell t&ch potravinarskych podnikd, ktefi vyrabéji nebo
bali potraviny nebo suroviny) a 501 kontrol bylo provedeno
u prvovyrobct potravin (provozovatelll potravinarskych pod-
nikd, ktefi se zabyvaji péstovanim plodin véetné sklizné Ci
sbérem volné rostoucich plodd). Z toho 138 kontrol ve vyrobé
potravin bylo provedeno formou auditu zavedeného sys-
tému zalozeného na zésadach HACCP, provéreni funkCnosti
tohoto systému, posouzeni stavu plnéni stanovenych kritérii
a posouzeni urovné traceability. V ramci téchto jednotlivych
kontrol byly provedeny kontroly s cilenym zaméfenim na hygi-
enu, systémy zalozené na zasadach HACCP, oznacovani,
dokumentaci, data pouzitelnosti a trvanlivosti apod., u prvo-
vyroby navic i na dodrzovani pravnich predpisl pfi zemédél-
ském hospodareni v ramci tzv. ,Cross Compliance” — Kontroly
podminénosti za Ucelem Cerpani urcitych typl zemédélskych
dotaci a podpor. Kontrolami bylo takto provéfeno 5 186 pro-
vozoven potravinarskych podnikd, z toho 4 804 zabyvajicich
se vyrobou potravin a 382 provozuiicich prvovyrobu. U nékte-
rych provozovateld potravinarskych podnikl byly kontroly
provedeny opakované. Dlvodem pro to byla napf. kontrola
plnéni opatfeni nebo nutna vyssi Setnost kontrol jako vysledek
hodnocen rizika daného provozu.

Koncepce kontroly ve vyrobé potravin v roce 2011 vychazela
z pléanu Ustfedné fizenych kontrol, z planu auditl, z rizikové
analyzy zadatell z fad prvovyrobcl o dotace, déle z plant
jednotlivych inspektorat a rovnéz z aktudlni situace béhem
roku 2011 (naptiklad kontroly ve vyrobé k dosetfeni nedostatkdi
v maloobchodé, které byly evidentné zplsobeny vyrobcem).
Cilem kontrol vyroby potravin a prvovyrobcl bylo predevsim
posoudit dodrzovani ustanoveni pfislusnych pravnich pred-
pistl tykajicich se poZadavk( na osobni a provozni hygienu
a pozadavkl na systémy vnitini kontroly vyrobct se zamérenim
na bezpecnost potravin (pfedevs§im poZadavky nafizeni (ES)
€. 852/2004, v platném znéni). Inspektofi rovnéz kontrolovali,

correct labelling and presentation of foodstuffs directly at the
manufacturers’ premises, examination of accompanying docu-
ments, check of packaging or follow-up inspections etc.

(2 ° 1 ° 8) Inspection of Trade

In 2011, CAFIA inspectors made in total 25,845 individual en-
tries to establishments in retail network and 1,867 checks were
carried out in wholesale warehouses. Out of this number, 6 sin-
gle inspections in retail and 9 single inspections in wholesale
warehouses were carried out in the form of an audit of the intro-
duced system based on HACCP principles, verification of the
functionality of this system, assessment of the condition how
the determined criterions were fulfilled, and assessment of the
traceability level.

The inspections were oriented on the duties, which sellers may
directly influence such as food safety in relation to storage con-
ditions, observance of thermal regimes for chilled and frozen
food, compliance with hygiene requirements during the sale
of food, correctness of data provided during the sale of non
pre-packed or packaged foodstuffs, equipment of outlets ac-
cording to the range of the goods sold, keeping use-by and
best before dates etc. A total of 14,583 food businesses deal-
ing with food sale in retail and 861 wholesale food businesses
were thus subject to these inspections. Also in the retail sec-
tor, several establishments had to be inspected in the given
year several times, from the same reasons as this was done at
producers.

As to single commoaodities in the retail network, the inspections
in 2011 were particularly focused on meat products, fresh veg-
etables and fruit, milk products, wine, bakery products, non-
alcoholic beverages, chocolate and confectionery products,
potatoes for consumption, delicatessen products, products for
specific nutritional use and food supplements, and also for an-
other commodities important in terms of the consumer basket,
or, if there was any other reason to pay increased attention to
them.

Considerable attention was paid to the inspection of hygiene
conditions of sale and food safety systems based on the HAC-
CP principles. If deficiencies were found in retail network that
evidently were not the consequence of incorrect procedures
applied by the seller, but they were caused by manufacturers
or importers (such as e.g. non-compliant labelling of packaged
foodstuffs, violation of food safety requirements or cases of
adulterated foodstuffs), they served mainly as an impulse to
follow-up checks at the place of their origin — that is to say
at manufacturers, packaging enterprise, previous distributor or
importers.
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jak vyrobci dodrzuji své vlastni kontrolni postupy zalozené
na zasadach HACCP.

V roce 2011 provadéla SZPI u vyrobcl potravin také kontroly
s cilenym zamérenim na splnéni dalSich ustanoveni pravnich
predpisl. Jednalo se napfiklad o odbéry vzorkd pro kontrolu
bezpednosti a jakosti potravin, 0 hodnoceni spravného ozna-
Sovani a obchodni Upravy potravin pfimo na provozovné,
o kontroly prlvodni dokumentace k potravinam, o kontroly
oballl nebo o kontroly plnéni uloZzeného opatfeni apod.

(2 ° 1 ° 8) Kontrola obchodu

Inspektofi SZPI uskutecnili v roce 2011 celkem 25 845 jednotli-
vych kontrol provozoven v maloobchodni sitia 1 867 kontrol bylo
provedeno ve velkoskladech. Z toho 6 jednotlivych kontrol malo-
obchodd a 9 jednotlivych kontrol velkoobchodU bylo provedeno
formou auditu zavedeného systému zaloZeného na zasadach
HACCP, provéreni funkénosti tohoto systému, posouzeni stavu
plnéni stanovenych kritérii a posouzeni trovné traceability.

Kontrolovany byly zejména ty povinnosti, které mohou prodejci
primo ovlivnit, coZ predstavuje napfiklad bezpecnost potravin
v souvislosti s podminkami skladovani, dodrzovani teplotnich
rezim{ u chlazenych a mraZzenych potravin, dodrzovani hygi-
enickych pozadavk( pfi prodeji potravin, spravnost Udajd uva-
dénych pfi prodeji nebalenych ¢i zabalenych potravin, vybaveni
prodejen podle sortimentu prodavaného zbozi, dodrzovani dat
pouZitelnosti a minimalni trvanlivosti apod.). Kontrola provéfila
celkem 14 583 provozoven potravinarskych podnikd zabyvaji-
cich se prodejem potravin v maloobchodu a 861 provozoven
velkoobchodnich potravinarskych podnikd. | v obchodni sfére
musely byt nékteré provozovny kontrolovany v daném roce
vicekrat, a to ze stejnych ddvod( jako tomu bylo u vyrobcd.

Z pohledu jednotlivych komodit v obchodni siti byla kontrola
v roce 2011 zameérena nejvice na masné vyrobky, Gerstvou
zeleninu a ovoce, mlé&né vyrobky, vino, pekarské vyrobky,
nealkoholické napoje, Cokoladu a cukrovinky, konzumni
brambory, vyrobky studené kuchyné, vyrobky pro zviastni
vyzivu a dopliky stravy, ale také na dalsi komodity, které jsou
vyznamné z pohledu spotrfebniho koSe, popripadé se vyskytl
jiny d@vod vénovat jim zvy$enou kontrolni pozornost.

Znacna pozornost byla také vénovana kontrole hygienickych
podminek prodeje a kontrole systémi bezpednosti potravin
zaloZenych na zasadach HACCP. Pokud byly v obchodni siti
zjistény nedostatky, které evidentné nevznikly jako dsledek
nespravného postupu prodejce, ale byly zplsobeny pochybe-
nim nékterého z dodavatell vyrobkd (jako je tfeba neodpovida-
jici oznacdeni balenych vyrobkd, nékteré typy porudeni bezpec-
nosti potravin anebo pfipady falSovanych potravin), slouZily pak
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(2 ° 1 ° 9) Suggestions for Inspections

In 2011, CAFIA received a total of 3,076 suggestions, which is by
513 suggestions more than in 2010. Out of this number, 590 of
the suggestions were anonymous. Out of the total, 756 sug-
gestions were assessed as legitimate, 1,529 as illegitimate, the
remaining suggestions have not been closed yet or they were
solved different way, e.g. by submitting to another supervisory
body or institution (274 suggestions) or handing for the solution
directly by the food business operator (121 suggestions).

2 079 suggestions were received directly from consumers and
997 were submitted to CAFIA by other supervisory bodies and
institutions.

The most frequent subjects of suggestions were unsatisfactory
quality of food, hygienic deficiencies in shops, sale of food with
expired use-by date or missing information of expired best be-
fore date, and inappropriate food labelling.

As to commodities, suggestions were mostly related to meat
and meat products, milk products, bakery products, delicates-
sen products, fresh vegetables and non-alcoholic beverages.

On the basis of suggestions, a total of 3,453 batches were in-
spected, out of which a total of 903 failed, which represents an
average for all commodities 26 % of non-compliant lots.

As to the highest percentage of discovered non-compliant
samples taken on the basis of suggestions, the most proble-
matic commodities were the following ones: pastries, dehy-
drated products, honey, chocolate and confectionery products,
wine, fresh vegetables and ice-creams and frozen creams.

(2 ° 1 ° 10) Measures

The Czech Agriculture and Food Inspection Authority is author-
ized to impose various types of sanctions aimed at elimination
of detected deficiencies. CAFIA inspectors impose financial
penalties as well as other types of sanctions called “measures”.
This term includes for example ban of selling foodstuffs, de-
struction of food, re-labelling etc.

Information provided in this chapter applies to the bans im-
posed during the production and further marketing of food-
stuffs and tobacco products failing to comply with the require-
ments laid down by legislation.

In2011 CAFIAimposed a total of 11,409 bans in total amount of
37,434,388 CZK. Food manufacturers received in total 56 bans

predevsim jako podnéty k dorfeseni takovych pfipadd v misté
jejich vzniku — tedy u zpracovatele, balirny, prfedchoziho distri-
butora nebo u dovozce.

(2 ° 1 ° 9) Podnéty ke kontrole

V roce 2011 SZPI prijala celkem 3 076 podnétl, coz je 0 513
podnétd vice nez v roce 2010. Z téchto podnétd bylo prijato
celkem 590 jako anonymnich. Z celkového podtu pfijatych
podnétt bylo 756 vyhodnoceno jako opravnénych, 1 529 jako
neopravnénych, zbyvajici ¢ast zatim neni uzavfena nebo byla
feSena jinak, napf. postoupenim jinému kontrolnimu organu ¢i
instituci (274 podnétl) nebo predanim k dofeseni pfimo provo-
zovateli potravinarského podniku (121 podnétd).

2 079 podnétld bylo pfijato pfimo od spotfebiteld a 997 pod-
nétl bylo na SZPI postoupeno jinymi kontrolnimi orgéany a insti-
tucemi.

Nejcastéjsim predmétem podnétl byla nevyhovujici jakost
potravin, hygienické nedostatky v prodejnach, prodej potravin
s proslou dobou pouzitelnosti & neoznaceni proslé doby mini-
malni trvanlivosti, bezpe&nost potravin a nevyhovujici oznaco-
vani potravin.

Z hlediska komodit se podnéty nejCastéji tykaly masa a mas-
nych vyrobkd, mléénych vyrobkd, pekarskych vyrobkd, studené
kuchyné, Cerstvé zeleniny a nealkoholickych napojd.

in total amount of 1,980,265 CZK. Based on the inspection
results, the food of animal origin (milk products, eggs, meat
products, honey, fish, and aquatic animals) got 3,417 bans in
total amount of 800,965 CZK. Food products, where the bans
were imposed most often, were meat products (imposed a to-
tal of 1,603 bans in total amount of 397,399 CZK) and milk
products (imposed a total of 1,559 bans in total amount of
288,999 CZK). Out of the other fields followed chocolates and
confectionery products, where a total of 1,322 bans in total
amount of 397,399 CZK were imposed, dehydrated products
and products and liquid flavour enhancers, where 911 bans
in total amounts of 1,607,835 CZK were imposed. The lar-
gest volume of bans (15,267,488 CZK) was imposed in field of
distillery products. It is worth mentioning the financial volume of
bans in wine sector, whose volume reached 4,310,947 CZK, field
of shell fruit, where the amount of bans reached 4,303,582 CZK,
and a field of specific nutrition and food supplements with vol-
ume of financial bans of 3,950,819 CZK.

(2 ° 1 ° 1 1) Inspection of Internet Trade

Inspection of selling of foodstuffs by means of Internet shops,
as one form of distant selling, to check compliance with require-
ments of food legislation and regulations concerning the pro-
tection of consumer already became a standard part of control
activity of CAFIA. In 2011, CAFIA newly registered 46 operators
of food business who offer foodstuffs through Internet shop.
In the mentioned year, CAFIA inspectors carried out a total of
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Na zékladé podnétd bylo kontrolovano celkem 3 453 Sarzi,
z nichz nevyhovélo celkem 903, coz v priméru za vSechny
komodity odpovida 26 % nevyhovuijicich Sarzi.

Z hlediska nejvy8Siho procentualniho zachytu nevyhovuijicich
vzorkl na zakladé podnétd byly vyhodnoceny jako nejpro-
vyrobky, med, ¢okolada a cukrovinky, vino, Cerstva zelenina
a zmrzliny a mrazené krémy.

(2. 1.10) Opatieni

Statni zemédgélska a potravinarska inspekce je opravnéna ukla-
dat rGzné druhy sankci, které maji za UcCel odstranit zjisténé
nedostatky. Inspektofi SZPI ukladaji jak sankce penézni, tak
i sankce typu opatfeni. Tento pojem zahrnuje napfiklad zékaz
prodeje potraviny, zniceni potraviny, pfeznaceni potraviny apod.

Informace uvedené v této kapitole se vztahuji na zékazy ulo-
zené pfi vyrobé a dalsim uvadéni potravin nebo tabakovych
vyrobkd do obéhu, u kterych nebyly spinény poZzadavky stano-
vené pravnimi predpisy.

V roce 2011 uloZila SZPI celkem 11 409 zékaz( v celkové
wysi 37 434 388K¢E. U vyrobcel potravin bylo uloZzeno celkem
56 zakazl v celkové vy$i 1 980 265K¢E. Na potraviny zivodis-
ného plvodu (mlécné vyrobky, vejce, masné vyrobky, med,
ryby a vodni Zivocichové) bylo na zakladé vysledkd kontrol
uloZzeno celkem 3 417 zékaz( v celkové vysi 800 965KE.
K potravinarskym vyrobkdm, kde byly zakazy nejastéji ulo-
Zeny, patfily masné vyrobky (ulozeno celkem 1 603 zakaz(
v celkové vysi 397 399KCE) a mlécné vyrobky (ulozeno celkem
1 559 zékaz( v celkové vysi 288 999 K&). Z ostatnich obord
pak nasledovaly ¢okolady a cukrovinky, kde bylo ulozeno cel-
kem 1 322 zakazl v celkové vysi 397 399KE, dehydratované
vyrobky a tekutd ochucovadla, kde bylo ulozeno 911 zékaz(
v celkové wysi 1 607 835KE. Nejvétsi financni objem zakazl
(15 267 488KE) byl ulozen v oboru lihovarnické vyrobky.
Za zminku stoji i finanéni objem zékaz( v oboru vino, jejichz
vySe dosahla 4 310 947 K&, déle v oboru skorapkové plodly,
u nichz vy$e zakaz( doséahla 4 303 582K¢ a v oboru zviastni
vyziva a doplriky stravy s finanéni vysi zakazd 3 950 819KE.
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92 inspections at 79 persons that were specifically focused on
Interned selling of foodstuffs, whereas the main attention was
paid mainly to offering of food supplements and foodstuffs in-
tended for sportspeople and persons with increased physical
loading. By the viewpoint of inspections, significant attention
was paid to offering of dangerous foodstuffs that represent
a risk for health of consumers and also problems of misleading
of consumers and the use of dishonest business practices.

(2.2) Laboratory Activities

In 2011, CAFIA carried out physical, chemical, isotopic and
sensory analyses of agricultural and food products also in its
two analytical laboratories (Prague, Brno). A regular supervi-
sory audit was carried out in these laboratories in 2011. The
audit was carried out by the national accreditation body — CAl,
Prague that confirmed that criterions of the CSN EN ISO/EIC
17025 were met.

In the laboratory of CAFIA Inspectorate in Brno, investments
focused on renovation of obsolete equipment were realized
during the year. A purchase of refractometric detector for liquid
chromatography set and auto sampler was one of them. Also
a purchase of statistic software was accomplished enabling
better aiming at non-complying samples using the multi-vari-
ation analysis of data. The proof of geographic origin of wines
and partly fermented grape must, determination of natamycine
and two procedures according to harmonised methods of in-
ternational commission for honey, concerning determination of
hydroxymethylfurfural and insoluble substances in honey be-
long among newly accredited methods in 2011.

In the laboratory of CAFIA Inspectorate in Prague the follow-
ing methods were newly introduced and accredited in October
within the regular supervision of CAl: method for determina-
tion of newly approved substitute sweetener neotame, method
for determination of dithiocarbamates and their degradation
products (in range of propineb and propylenthiourea), method
for determination of pesticides in vegetable oils and further
the multi-residual method for determination of pesticides was
extended by pesticides newly categorised into harmonized
monitoring of EU. In 2011, a mass spectrophotometer for liquid
chromatography was acquired in the laboratory in Prague.

Besides the own laboratories, CAFIA cooperates with labo-
ratories authorized for official inspections. These laboratories
have to comply with Articles 11 and 12 of Regulation (EC)
No. 882/2004 on official controls. In connection to this Regula-
tion, in 2011 audits of laboratories authorized by CAFIA for per-

(2 ° 1 ° 1 1) Kontrola internetového

obchodu

Kontrola dodrzovani pozadavkd potravinového prava a pred-
pist tykajicich se ochrany spotiebitele pfi prodeji potravin
prostiednictvim internetovych obchodd, jakoZto jedné z forem
distanéniho prodeje, se stala jiz standardni soucasti kontrolni
¢innosti SZPI. V roce 2011 bylo na SZPI nové zaregistrovano
46 provozovateld potravinarskych podnikd, ktefi nabizeji potra-
viny prostfednictvim internetového obchodu. V uvedeném roce
provedli inspektofi SZPI u 79 kontrolovanych osob celkem
92 kontrol specificky zamérenych na internetovy prodej potra-
vin, pfi¢emz hlavni pozornost byla vénovana zejména nabidce
doplnikd stravy a potravin uréenych pro sportovce a pro osoby
pfi zvySeném télesném vykonu. Z hlediska zaméreni kontrol
byla znacna pozornost vénovana predevSim nabidce nebez-
pecnych potravin, které predstavuji riziko pro zdravi spotre-
bitelll, a déle téZ problematice klamani spottebitelt a uzivani
nekalych obchodnich praktik.

(2.2) Laboratorni ¢innost

V roce 2011 provadéla SZPI fyzikalni, chemické, izotopové
a senzorické rozbory zemédélskych a potravinarskych vyrobk
i ve dvou vlastnich analytickych laboratofich (Praha, Brno).
V roce 2011 probéhl v téchto laboratofich pravidelny dozorovy
audit narodnim akreditacnim organem CIA o0.p.s. Praha, ktery
potvrdil pinéni kritérit CSN EN ISO/IEC 17025.

V laboratoti Inspektoratu SZPI v Brné byly v pribéhu roku
realizovany investicni zameéry spojené s obnovou zastaralého
zafizeni, kterymi byly nakupy refraktometrického detektoru
k sestave pro kapalinovou chromatografii a autosampler. Déle
byl realizovan nakup statistického softwaru, ktery umozni lepsi
zacileni nevyhovuijicich vzorkl pomoci multivarietni analyzy
dat. Mezi nové akreditované metody v roce 2011 patfi prikaz
geografického plvodu vin a ¢aste¢né zkvasenych hroznovych
mostd, stanoveni natamycinu a dva postupy podle harmonizo-
vanych metod mezinarodni komise pro med tykajici se stano-
veni hydroxymetylfurfuralu a nerozpustnych latek v medu.

V laboratofi Inspektoratu SZPI v Praze byly nové zavedeny
a v rdmai fadného dozoru CIA 0.p.s. v fijnu akreditovany nésle-
dujici metody: metoda pro stanoveni nove schvaleného nahrad-
niho sladidla neotamu, metoda pro stanoveni dithiokarbamat(i
a jejich degradacnich produktd (v rozsahu propineb a propy-
lenthiomocovina), metoda pro stanoveni pesticidl v rostlinnych

forming the analyses for official inspection of foodstuffs were
carried out in laboratories of Crop Research Institute in Prague;
company Bel/Novamann International s.r.o. — laboratory in-
Nové Zamky and laboratory in TurCianské Teplice and further in
chemical laboratory Salayova in Velké Bilovice.

(2 ° 2 ° 1) Inter-Laboratory Comparison

Testing

As every year, in 2011 CAFIA again set up inter-laboratory com-
parison testing (the MTZL system). In 2011, only one compari-
son testing took place, in which 9 laboratories were involved.
This was series X round 09: Determination of contaminants:
Determination of T-2 toxin and HT-2 toxin in oat. For future no
organisation of inter-laboratory comparison testing is planned
due to personnel reasons.

The accredited CAFIA laboratories regularly participate in the
international and national comparison tests-proficiency testing
of chemical and physical-chemical laboratories in line with re-
quirements of CSN EN ISO/IEC 17025.

In 2011, physical-chemical laboratories of the CAFIA Inspec-
torate in Prague and Brno took part in 23 tests in FAPAS sys-
tem organised by FERA (The Food and Environment Research
Agency, Great Britain) and 5 tests in CHEK system organised
by Food and Consumer Product Safety Authority, the Nether-
lands.

The CAFIA laboratory in Prague, which is the National Referen-
ce Laboratory (NRL) for the pesticide single residue method,
participated in three inter-laboratory tests organized by the EC
Reference Laboratory. The laboratory further regularly partici-
pates in EU studies focused on analyses of cigarette smoke
(EUCS, organizer DIN, Germany) and test for determination of
fats organised by German Society for Fat Science (DGF) and
Euro Fed Lipid.

The Brno laboratory for isotope analyses took part in 8 com-
parison tests within the FIT-PTS system organized by labora-
tory Eurofins Analytics France. Wine-testing laboratory of the
testing laboratory in Brno took part in 11 comparison tests or-
ganising by the European Reference Laboratory (EURL) Oeno-
logues de France. Further CAFIA laboratory in Brno succeeded
in DRRR comparison tests organized by the German reference
laboratory in Kempten.
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olejich a dale byla rozsifena multirezidualni metoda pro stano-
veni pesticidll o pesticidy nové zafazené do harmonizovaného
monitoringu EU. V roce 2011 byl do laboratore v Praze pofizen
hmotnostni spektrometr pro kapalinovou chromatografii.

Mimo vlastnich laboratofi disponuje SZPI i laboratofemi pove-
fenymi pro vykon Uredni kontroly. Tyto laboratofe musi splfiovat
Slanky 11 a 12 nafizeni (ES) &. 882/2004, o uredni kontrole,
v platném znéni. V ndvaznosti na toto nafizeni byly v roce
2011 provedeny audity laboratofi povérenych SZPI provadé-
nim analyz pro ufedni kontrolu potravin, a to v laboratofich
Vyzkumného Ustavu rostlinné vyroby, v.v.i. Praha; spole¢nosti
Bel/Novamann International s.r.o. — laboratof Nové Zamky
a laborator Tur¢ianské Teplice a dale v chemické laboratofi
Salayova Velké Bilovice.

(2 ° 2 ° 1) Mezilaboratorni porovnavaci

testy

Jako jiz kazdoro¢né poradala SZPI i v roce 2011 mezilabo-
ratorni porovnavaci zkousky (systém MTZL). V roce 2011 se
uskutecnil pouze jeden porovnavaci test, kterého se ztc¢astnilo
9 laboratofi. Jednalo se o sérii X kolo 09: Stanoveni kontami-
nantd: Stanoveni T-2 toxinu a HT-2 toxinu v ovsu. Do budoucna
se z personélnich dlvodU jiZz organizace dalSich mezilaborator-
nich porovnavacich zkousek neplanuije.

Akreditované laboratore SZPI se pravidelné Uéastni mezinarod-
nich i narodnich porovndvacich zkousek — testovani zpUsobi-
losti chemickych a fyzikalné-chemickych laboratofi v souladu
s pozadavkem normy CSN EN ISO/IEC 17025.
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(2 ° 2 ° 2) Laboratories Authorized by

CAFIA to Perform Analyses
for the Purposes of Wine
Assessment and Classification

Classification of wine produced from grapes grown on the ter-
ritory of the Czech Republic follows requirements of Section
26 (5) of Act No. 321/2004 Coll., on Viticulture and Viniculture
and on amendments to some related Acts, as amended. Based
on amendment of Act No. 256/2011 Coll., that modifies the
Act No. 321/2004 Coll., on Viticulture and Viniculture and on
amendments to some related Acts (Act on Viticulture and Vini-
culture), as amended, by date of 1st September 2011 a change
was conducted in requirements for laboratories carrying out
analyses for the needs of evaluation and classification of wine
in the Commission of CAFIA.

Up to 31 August 2011, the applicant had, after official sam-
pling, an option to choose a laboratory which would carry out
the analysis of his wine, choosing between a laboratory which is
accredited by the Czech Accreditation Institute (CAI) and a lab-
oratory authorized by CAFIA to carry out such analyses. The
Czech Agriculture and Food Inspection Authority authorized
for such reason for period from 1 Jan 2011 to 31 Dec 2011
thirteen laboratories that were published on pages of CAFIA
(www.szpi.gov.cz) in subsection “Information for entrepreneurs
- Wine”.

The authorized laboratories were, among others, obliged to
succeed in inter-laboratory proficiency testing of laboratories
and in particular to meet the requirements laid down by “Au-
thorization Conditions” and in “Organizational Code and Rules
of Procedure of CAFIA Commission for Wine Assessment and
Classification” as amended. The authorized laboratories were
subjected to audits performed by CAFIA. Results of labora-
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V roce 2011 se fyzikélné-chemické laboratore Inspektoratd
SZPI v Praze a v Brné zUicCastnily 23 testd v systému FAPAS
poradanych FERA (The Food and Environment Research
Agency, Velka Britanie) a 5 testd v systému CHEK poradanych
Food and Consumer Product Safety Authority, Nizozemi.

Laborator SZPI Praha, ktera je narodni referenéni laborator{
(NRL) pro stanoveni pesticidd singlresiduélini metodou, se
zUCastnila tif testd poradanych referencni laboratofi EU. Déle
se laboratof pravidelné Ucastni EU studie zamérené na analyzy
cigaretového koure (EUCS, poradatel DIN, Némecko) a testu
na stanoveni tukd poradanych German Society for Fat Science
(DGF) a Euro Fed Lipid.

Brnénska laborator izotopovych analyz se zUcastnila 8 porov-
navacich testl systému FIT-PTS poradanych laboratofi Eurofins
Analytics France. Vinarska laborator odboru zkusebni laboratore
Brno se zUcCastnila 11 porovnavacich testd poradanych evrop-
skou referenéni laboratori (EURL) Oenologues de France. V nepo-
sledni fadé uspéla laborator SZPI v Brné v porovnavacich testech
DRRR poradanych némeckou referencni laboratofi v Kemptenu.

(2 ° 2 ° 2) Laboratore povéiené SZPI

k provadéni rozbort za ticelem
hodnoceni a zatfidovani vin

Zattidéni vina vyrobeného z hroznt révy vinné vypéstovanych
na tizemi Ceské republiky se fidi pozadavky § 26 odst. 5 zakona
¢. 321/2004 Sb., o vinohradnictvi a vinarstvi a 0 zméné nékte-
rych souvisejicich zakonl, ve znéni pozdgjsich predpist.
Na zakladé znéni zékona ¢. 256/2011 Sb., kterym se méni
zékon ¢. 321/2004 Sb., o vinohradnictvi a vinarstvi a o zméné
nékterych souvisejicich zakond (zakon o vinohradnictvi a vinar-
stvi), ve znéni pozdéjsich predpist, doslo datem 1. zar 2011
ke zméné& pozadavkd na laboratofe provadgjici rozbory pro
potreby hodnoceni a zatfidovani vina v Komisi SZPI.

Do 31. srpna 2011 mél Zadatel o zatfidéni vina poté, co mu byl
proveden Uredni odbér vzorkd, moznost zvolit pro rozbor svého
vina laboratof akreditovanou Ceskym institutem pro akreditaci,
0.p.s. (CIA), nebo laboratoF povérenou SZPI k témto rozbortm.
Statni zemédélska a potravinarska inspekce povéfila pro tyto
Ucely na obdobi 1. 1. 2011 - 31. 12. 2011 tfinact laborator,
které zvefejnila na strankach SZPI (www.szpi.gov.cz) v pod-
sekci ,Informace pro podnikatele — Vino*.

Laboratofe povérené SZPI byly mimo jiné povinny Uspésné
absolvovat mezilaboratorni testovani zpusobilosti laboratofi
a zejména respektovat pozadavky uvedené v ,Podminkach
povéreni“ a v ,Organizacnim a jednacim fadu Komise SZPI pro
hodnoceni a zatfidovani vina“, v platnych znénich. Povérené

tory tests provided by authorized laboratories were checked
by CAFIA by means of so-called back-up samples taken at
applicants for classification as well. These samples were stored
by the CAFIA Commission.

Since date of 1 September 2011, the applicant for classifica-
tion of wine is allowed, after the sampling the wine itself, ana-
lyse this sample only in an accredited laboratory by accred-
ited methods laid down for analyses of wine by EU legislation.
Based on article 120g of Council Directive (EC) No. 1234/2007
(establishing a common organisation of agricultural markets),
as amended, analytic methods and rules recommended and
published by International Organization for vine and wine (OIV)
are concerned. Based on provisional regulation of the above
mentioned Act No. 256/2011 Coll., the applicant for classifica-
tion had the possibility to use the protocol issued by laboratory
authorised by CAFIA yet with date of 31 Dec 2011, though.

(2 ° 2 ° 3) Database of Isotopic Wine

Analyses

The European database of isotopic wine analyses is administrat-
ed and controlled by the European Commission (the Joint Re-
search Centre). This database contains information gained from
isotopic analysis of water particles and ethanol in wines from
vine-growing EU member states. This information serves for the
unification of assessment of results gained in official laborato-
ries. In the Czech Republic, the system is administrated by the
Ministry of Agriculture. The Czech Agriculture and Food Inspec-
tion Authority, together with the Central Institute for Testing and
Supervising in Agriculture (Control and Testing Department) and
the General Directorate of Customs (Customs-Technical Labora-
tory), are members of this system, which is based on sampling
of grapevine characteristic for the Czech Repubilic, its process-
ing to wine and in its laboratory analyses. Description of twenty
samples and results of isotopic samples are provided to the Eu-
ropean Commission on annual basis. CAFIA also carries out the
coordinating function of the whole system in the Czech Republic.

(2.3) Certification Activities

Certification of Fresh Fruit and Vegetables
In 2011, CAFIA carried out certification of fresh fruit and
vegetables on the basis of Commission Regulation (EC)
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laboratofe byly ze strany SZPI podrobovany auditu. Rovnéz
vysledky laboratornich rozbor( poskytované povéfenymi labo-
ratofemi byly ze strany SZPI kontrolovany pomoci tzv. zaloznich
vzork({ Zadateld o zatfidéni ulozenych na Komisi SZPI.

Pocinaje datem 1. zafi 2011 mlze zadatel o zatfidéni vina
po provedeni vlastniho odbéru vzorku vina rozborovat tento vzo-
rek pouze v akreditované laboratofi akreditovanymi metodami
stanovenymi pro rozbory vina pravnimi pfedpisy EU. Na zakladé
¢l. 120g nafizeni Rady (ES) €. 1234/2007 (,jednotné nafizeni
0 spole¢né organizaci trhd*), v platném znéni, se jedna o ana-
lytické metody a pravidla doporucené a zvefejnéné Mezina-
rodni organizaci pro révu a vino (OIV). Na zékladé prechodného
ustanoveni vyse uvedeného zakona ¢. 256/2011 Sb., vSak mél
zadatel o zatfidéni moznost pouzit pro zatfidéni vina protokol
vystaveny laboratofi povéfenou SZPI jesté s datem 31. 12. 2011.

(2 ° 2 ° 3) Databanka izotopovych roz-

boru vin

Evropskou databanku izotopovych rozborl vin na zakladé
nafizeni Komise (ES) ¢. 555/2008, v platném znéni, spravuje
a koordinuje Evropska komise (Joint Research Centre). V této
databance jsou ulozena data ziskana z izotopového rozboru
Gastic vody a etanolu ve vinech vinarskych clenskych statd
EU, které slouzi k vyhodnocovani vysledkl rozbord ziskanych
v Ufednich laboratorich. V Ceské republice systém Databanky
zastfeSuje Ministerstvo zemédélstvi CR. Statni zemédslska
a potravinarska inspekce je spolecné s Ustfednim kontrolnim
a zkuSebnim Ustavem zemeédélskym (Odbor kontrolni a zku-
Sebni) a Generalnim feditelstvim cel (Celné-technicka labora-
tor) ¢lenem tohoto systému, ktery spodiva v odbéru vzorkd
hroznd révy vinné reprezentativnich pro Ceskou republiku, jejich
zpracovani na vino a v laboratornich rozborech. Popis dvaceti
vzorkl a vysledky izotopovych rozbort jsou kazdoro¢né posky-
tovany Evropské komisi. SZPI v Ceské republice rovnéz pini
koordina¢ni funkci celého systému

(2.3) Certifikacni Cinnost

Certifikace ¢erstvého ovoce a zeleniny

V prvnim pololeti roku 2011 provadéla SZPI certifikaci Cers-
tvého ovoce a zeleniny dle nafizeni Komise (ES) ¢. 1580/2007,
v platném znéni, které bylo v poloviné roku 2011 nahrazeno
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No. 1580/2007, as amended, that was in a half of 2011 sub-
stituted by Commission Regulation (EC) No. 543/2011. Certi-
fication of fresh fruit and vegetables is carried out only during
import or export of fresh fruit and vegetables from third coun-
tries; in fact, it is verification of conformity of these products
with marketing standards of the Communities. CAFIA inspec-
tors check the quality and labelling of products according to the
requirements laid down by single marketing standards.

A trader importing or exporting fresh fruit and vegetables (fresh
grown mushrooms and shell fruits included) into third countries
shall notify the relevant CAFIA Inspectorate of this fact. The lot
in question cannot be cleared without a valid certificate. Issuing
certificates on the compliance with marketing standards of the
Communities for fresh fruit and vegetables is carried out pursu-
ant to Act No. 146/2002, Coll. on CAFIA, as amended.

In 2011, CAFIA inspectors issued a total of 112 certificates for
the import of fresh fruit and vegetables intended for direct con-
sumption. Certification for export of fresh fruit and vegetables
was not carried out.

Certificates for Exports of Grapevine

In 1992, CAFIA was given the authority to issue certificates for
wine export by the Committee for Wine at the EU Commission.
Export means only export to third countries, not to other EU
member states. In 2011 there were 11 VI1 certificates issued
for wine export to China and Japan.

Other Certification

CAFIA ensured the certification of foodstuffs or raw materials
intended for production in non-harmonized area, in particular
for export purposes. CAFIA certificates confirm some features
or limits, usually in compliance with the requirements of for-
eign purchaser. Within the optional product certification, a total
54 certificates were issued in 2011.

(2.4) Rapid Alert System for
Food and Feed (RASFF)

The Rapid Alert System for Food and Feed — RASFF is a mutu-
ally interconnected network linking the Member States of the
European Union (EU) with the European Commission (EC) and
the European Food Safety Authority (EFSA). The main objective
of this system is to prevent consumers from being threatened
by unsafe food and feed. The system allows individual states to
make as quick steps as possible to avert damaging of health of

nafizenim Komise (EU) ¢. 543/2011. Certifikace Cerstvého
ovoce a zeleniny je provadéna pouze pfi dovozu Ci vyvozu Cer-
stvého ovoce a zeleniny ze tretich zemi. Jedna se o kontrolu
shody téchto produktli s obchodnimi normami Unie. Inspektofi
SZPI kontroluji jakost i oznaovani produktl dle pozadavki sta-
novenych v jednotlivych obchodnich norméach.

Osoba, ktera vyvazi nebo dovazi Cerstvé ovoce a zeleninu
(v&etné Cerstvych péstovanych hub a skofdpkovych plodd) ze
tfetich zemi, je povinna tuto skuteC¢nost nahlasit na pfislusny
inspektorat SZPI. Bez platného osvédceni o shodé neni mozné
danou Sarzi propustit do volného obéhu. Vydavani osvédceni
0 shodé s obchodnimi normami Unie pro Cerstvé ovoce a zele-
ninu je provadéno podle zadkona &. 146/2002 Sb., o SZPI,
ve znéni pozdéjSich predpis.

PFi dovozu Cerstvého ovoce a zeleniny urené k pfimé spo-
tfebé vystavili v roce 2011 inspektori SZPI celkem 112 certifi-
katd. Certifikace pfi vyvozu Cerstvého ovoce a zeleniny nebyla
provadéna.

Certifikaty pro export révového vina

V roce 1992 byla udélena SZPI VWyborem pro vino pfi Komisi
EU prava pro vydavani certifikatl pro export vina. Za export
je povazovan pouze vyvoz do tretich zemi, nikoli do ostatnich
zemi EU. V roce 2011 vystavila SZPI celkem 11 certifikatd VI1
pro wvoz vina do Ciny a Japonska.

Certifikace ostatni

SZP| zajistovala certifikaci potravin nebo surovin v neregulo-
vané sféfe na zakladé zadosti vyrobcUl, a to prevazné za tce-
lem exportu. Rozsah osvédCovanych znaki je tak zpravidla
stanovovan v souladu s pozadavky zahrani¢niho odbératele.
V rdmci nepovinné certifikace vyrobk{ bylo v roce 2011 vysta-
veno celkem 54 certifikatd.

(2 o ll-) Systém rychlého varovani
pro potraviny a krmiva
(RASFF)

Systém rychlého varovani pro potraviny a krmiva (Rapid Alert
System for Food and Feed — RASFF) je vzajemné propo-
jenou siti, ktera spojuje Clenské zemé& Evropské unie (EU)
s Evropskou komisi (EK) a Evropskym ufadem pro bez-
pecnost potravin (EFSA). Hlavnim cilem tohoto systému je
zabranit ohrozeni spotrebitele nebezpeCnymi potravinami
nebo krmivy. Systém umoziuje jednotlivym statim udinit

consumers by prevention to put a product into market and/or
recalling of product from the market.

The European Rapid Alert System for Food and Feed is legally
embodied in Articles 50 — 52 of Regulation of the European
Parliament and Council (EC) No. 178/2002, laying down the
general principles and requirements of food law, establishing
the European Food Safety Authority and laying down proce-
dures in matters of food safety, as amended. However, in Eu-
ropean legislation, detailed rules for functioning of the RASFF
system and roles of individual members were not regulated.
The long-term intention was therefore issuing directly applica-
ble legal regulation, which would regulate the given issue. Final
shape of the directive was finalised during 2010. The Com-
mission Directive (EU) No. 16/2011 laying down implementing
measures for the Rapid Alert System for Food and Feed was
published in January 2011. Publishing of the Directive complet-
ed the several years lasting process of preparation, formation
and commenting of the mentioned document from the side of
Member States, evenly as internal consultations in scope of the
EC. Functioning of the RASFF system is in the Czech Repub-
lic in detail regulated by Government Regulation No. 98/2005
Coll. establishing rapid alert system on emergence of risk of
threatening human health by food and feed as amended.

Pursuant to Section 15, Para 4 of Act No. 110/1997 Coll., on
Foodstuffs and Tobacco Products, as amended, the Czech
Agriculture and Food Inspection Authority (CAFIA) is the Na-
tional Contact Point for the Rapid Alert System for Food and
Feed (NCP for RASFF).

The National Contact Point collects information from all super-
visory bodies in the food and feed sector in the CR: CAFIA,
the State Veterinary Administration of the Czech Republic,
bodies of Public Health Protection and the Central Institute
for Supervising and Testing in Agriculture. Other participants
of the national system of rapid alert also cooperate with the
National Contact Point: the General Directorate of Customs,
the State Office for Nuclear Safety, the Ministry of Interior of the
Czech Republic, the Ministry of Defence of the Czech Republic,
Ministry of Justice of the Czech Republic, and the Institute of
Agriculture Economics and Information. The Secretariat of the
Coordination Group at the Ministry of Agriculture has the coor-
dinating function.

The information flow is two-ways, through the National Con-
tact Point supervisory bodies of the CR learn about unsafe pro-
ducts that can be present on the Czech market and within their
responsibilities they subsequently carry out inspections. The
European Commission is then retrospectively informed of facts
detected in connection with the information from the EU as well
as of measures imposed.

If any of the supervisory bodies of the CR detects a dangerous

product, the National Contact Point sends information obtained
from individual participants of the national system to the EC.
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co nejrychlejsi kroky k odvraceni poskozeni zdravi spotfe-
biteld zamezenim uvedeni produktu na trh a/nebo stazenim
vyrobku z trhu.

Pravné je evropsky systém rychlého varovani pro potraviny
a krmiva zakotven v c¢lancich 50 — 52 nafizeni Evropského
parlamentu a Rady (ES) ¢. 178/2002, kterym se stanovi obecné
zasady a pozadavky potravinového prava, zfizuje se Evropsky
Urad pro bezpe&nost potravin a stanovi postupy tykajici se bez-
pecnosti potravin, v platném znéni. V evropske legislativé viak
doposud nebyla zpracovana detailni pravidla fungovani systému
RASFF a role jednotlivych &lenll. Dlouholetym zamérem tak
bylo vydani pfimo aplikovatelného pravniho predpisu, ktery by
upravoval danou problematiku. Koneéna podoba nafizeni byla
finalizovana v pribéhu roku 2010. K vydani nafizeni Komise (EU)
6. 16/2011, kterym se stanovi provadéci opatreni k systému
véasné vymeény informaci pro potraviny a krmiva doslo v lednu
roku 2011. Publikace nafizeni je zavrSenim nékolikaletého pro-
cesu priprav, vlastni tvorby a pripominkovani uvedeného doku-
mentu ze strany Glenskych statd, stejné jako internich konzultaci
v rdmci EK. Fungovani systému RASFF je v Ceské republice
podrobné upraveno nafizenim viady ¢. 98/2005 Sb., kterym se
stanovi systém rychlého varovani o vzniku rizika ohroZeni zdravi
lidi z potravin a krmiv, v platném znéni.

Statni zemeédélska a potravinarska inspekce je podle §15 odst.
4 zakona ¢. 110/1997 Sb., o potravinach a tabakovych vyrob-
cich, ve znéni pozdgjsich predpist, Narodnim kontaktnim mis-
tem pro Systém rychlého varovani (NKM RASFF).

Narodni kontaktni misto soustfeduje informace ze vSech
dozorovych orgdnd nad potravinami a krmivy v CR: SZPI,
Statni veterinarni spravy CR, organ(i ochrany vefejného zdravi
a Ustfedniho kontrolniho a zkuebniho Ustavu zemédélského.
S Narodnim kontaktnim mistem spolupracuiji také dalsi ucast-
nici narodniho systému rychlého varovani: Generalni feditelstvi
cel, Statni Urad pro jadernou bezpecnost, Ministerstvo vnitra
CR, Ministerstvo obrany CR, Ministerstvo spravedinosti CR
a Ustav zemédélské ekonomiky a informaci. Koordina¢nim
mistem je Sekretariat koordinaéni skupiny bezpeénosti potravin
pfi Ministerstvu zemédélstvi CR.

Tok informaci o vyskytu nebezpecnych vyrobkl je obousmeérny,
dozorové organy CR se prostiednictvim Narodniho kontaktniho
mista dozvidaji o nebezpecnych vyrobcich, které mohou byt
na Seském trhu a v ramci svych pravomoci nasledné provadi
kontrolu. Evropska komise je pak zpétné informovana o sku-
teCnostech, které byly v navaznosti na informaci z EU zjistény,
a o uloZenych opatrenich.

Dojde-li ke zjisténi vyskytu nebezpecného vyrobku nékterym
z dozorovych organd v CR, odesila Narodni kontaktni misto
do EK informace ziskané od jednotlivych Ucastnik( narodniho
systému.

Po identifikaci rizikového vyrobku na trhu nebo na hrani¢nich
prechodech jsou vysledky kontroly ziskané hodnocenim pro-
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After a risk product is identified on the market or on the border
crossings, the results of inspections obtained by the assess-
ment of the product on the spot or by laboratory analyses are
compared with conditions for sending submission of the notifi-
cation into the system — with so-called RASFF guidelines. The
results of the inspection, measures taken, detailed information
leading to the exact identification of the product, its distribution
etc. are components of the sent notification.

In 2011, a total of 100 original notifications were sent on behalf
of the Czech Republic. 96 cases concerned the inspection of
market. Out of this number, CAFIA was involved in 61 notifica-
tions. 4 cases concerned import inspections. During border in-
spections, CAFIA cooperates with bodies of the Customs Ad-
ministration of the Czech Republic pursuant to the Agreement
on Mutual Collaboration and Cooperation concluded between
CAFIA and the General Directorate of Customs.

The second category comprises notifications received by the
RASFF system. They concern products manufactured in the
Czech Republic, distributed through the Czech Republic or
products imported to the Czech market from abroad. In 2011,
the Czech Repubilic received a total of 100 original notifications,
out of which 58 notifications come under responsibility of CA-
FIA. Out of the total amount of the received notifications, 3 no-
tifications were subsequently recalled out of the system based
on new facts found during investigation (i.e. the case did not
further fill the reason for transfer in frame of rapid alert system).

In 2011, the NCP for RASFF in the Czech Republic significantly
participated in solving of two European food crises — the case
of enormous detections of dioxins in feedstuffs for farm animals
and subsequently in food of animal origin and further the epi-
demic caused by the shiga-toxin producing E. coli O104 : H4
in sprouts of Fenugreek.

Putting a new on-line application iIRASFF into operation that
allows the issuing of notifications including their modifications
and immediately transfer through the data line to all participants
of RASFF system was a fundamental change in the RASFF sys-
tem. Before putting of the application into operation, all author-
ised users (members) of the RASFF network in the Czech Re-
public were trained, which included the definition of individual
terms, description of procedure from issuing of notification, its
approval from side of NCP, handing it over to the EC, up to
the final approval by the EC; including the training of work with
application in the form of cause studies. The mentioned ap-
plication is currently used by approximately a third of Member
States, including the Czech Republic, which started to use it in
October 2011. The connection of other Member States into the
mentioned application can be expected during 2012.

duktu na misté ¢i laboratornimi rozbory porovnany s podmin-
kami pro zasilani oznameni do systému — tzv. voditky RASFF.
Soucasti odeslaného oznameni jsou vysledky kontrol, prijata
opatfeni, detailni informace vedouci k presné identifikaci pro-
duktu, udaje o jeho distribuci atd.

Za rok 2011 bylo Ceskou republikou odesldno celkem 100
originélnich oznameni. 96 pripadl se tykalo kontroly na trhu
a z toho 61 oznameni spadalo do kompetence SZPI. Ve 4 pfi-
padech se jednalo o kontrolu dovozu. PFi kontrolach na hra-
nicich SZP!I spolupracuije s organy Celni spravy CR v souladu
s Dohodou o vzdjemné soucinnosti a spolupraci uzavienou
mezi SZPI a Generalnim feditelstvim cel.

Druhou kategorii jsou oznameni pfijata systémem RASFF.
V nich figuruiji produkty vyrobené v CR, distribuované pres Ces-
kou republiku, nebo ty, které byly dodany ze zahrani¢i na Cesky
trh. V roce 2011 prijala Ceska republika celkem 100 original-
nich oznameni, z toho 58 oznameni spadalo do kompetence
SZPI. Z celkového podctu prijatych oznameni byla nasledné 3
oznameni staZzena ze systému na zakladé novych skute¢nosti
zjisténych v pribéhu Setfeni (). pfipad jiz dale nenapliioval pod-
statu pro prenos v ramci systému rychlého varovani).

V roce 2011 se NKM RASFF CR wyznamnou mérou podi-

lelo na FeSeni dvou evropskych potravinovych krizi — pfipadu
enormnich nalez( dioxind v krmivech pro hospodérska zvitata

Graf 1/ Graph 1

(2.5) Information and Commu-
nication System

The information and communication system of CAFIA includes
a comprehensive set of technologies aimed at procedural and
data integration of heterogeneous software systems and ap-
plications from different suppliers. It consists of several subsys-
tems and it is operated in all localities of the Czech Agriculture
and Food Inspection Authority. It is integrated into CAFIA local
networks interconnected by means of a virtual private network,
of which operation is centrally administered and actively moni-
tored. In 2011, a tender was carried out for the supplier and
provider of services in VPN WAN network to replace the obso-
lete network elements by modern ones. This will increase the
reliability and quality of network connections and services.

During the year, a transfer towards the operation system Win-
dows 7 on user’'s working stations was successfully finished
as well as assuring of compatibility with all operated applica-
tions and systems. At the same time the renovation of techni-
cal baseline of CAFIA information system continued, mainly by
renovation of laptops and stationary PCs. The growth of the
volume of data produced by information systems is accompa-
nied also by the need of data repositories. By extension of disc
array and back-up servers the requirements for high accessibil-
ity of data were fulfilled.

Oznameni systému RASFF v roce 2011 / RASFF notifications in 2011

ﬂ Oznameni pfijata / Notifications received

G Oznameni odeslana (kontrola trhu) / Notifications sent (market inspections)
0 Oznamenf odeslana (kontrola dovozu) / Notifications sent (import inspections)
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Graf 2 / Graph 2

0Oznameni systému RASFF v roce 2011 tykajici se SZPI / RASFF notifications in 2011 related to CAFIA

0 Oznémenf pFijaté tykajici se SZPI / Notifications received related to CAFIA

G Oznameni odeslana tykajici se SZPI (kontrola trhu) / Notifications sent related to CAFIA (market)
ﬂ Oznameni odeslana tykajici se SZPI (kontrola dovozu) / Notifications sent related to CAFIA (import)
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Pocet oznameni RASFF tykajici se CR v letech 2004-2011 / Number of RASFF notifications related to the Czech Republic in

2004-2011

0 Oznémenf pfijata / Received notifications
ﬂ Oznamenf odeslané / Sent notifications
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a nasledné v potravinach Zivociného plvodu a déle epidemie
zplisobené shiga-toxin produkujici £. coli 0104 : H4 v kliccich
piskavice fecké seno.

Zasadni zménou v systému RASFF v roce 2011 bylo rovnéz
zprovoznéni nové on-line aplikace IRASFF umoznuiici tvorbu
oznameni v&etné jejich modifikace a okamZzitého prenosu pres
datovou linku v8em Ucastnikiim systému RASFF. Pred viastnim
zprovoznénim aplikace se uskutecnilo Skoleni vSech opravné-
nych uZivateld (Slend) sité RASFF v CR zahrnuiici definici jed-
notlivych pojmd, popsani postupu od vytvofeni oznameni, jeho
schvaleni ze strany NKM, predloZeni EK, aZ po kone¢né schva-
leni EK, v&etné ndcviku prace s aplikaci formou pripadovych
studii. Uvedenou aplikaci v sou¢asnosti pouziva zhruba tretina
&lenskych statd, mezi nimi i CR, ktera s jejim vyuzivanim zadala
v fijnu 2011. Pripojeni ostatnich ¢lenskych statd k uvedené apli-
kaci Ize odekavat v priib&hu roku 2012.

(2.5) Informacni a komunikac-
ni systém

Informaéni a komunikacéni systém SZPI zahrnuje komplexni
soubor technologii zamérenych na procesni i datovou integraci
heterogennich softwarovych systémd a aplikaci od rdznych
dodavatelll. Jeho soucasti je nékolik podsystémU a je provo-
zovan ve vSech lokalitach Statni zemédélské a potravinarské
inspekce. Je integrovan v jejich lokalnich sitich propojenych
pomoci virtualni privatni sité, ktera je centralné spravovana
a proaktivné monitorovana. V roce 2011 probéhlo vybérové
fizeni na dodavatele a poskytovatele sluzeb ve VPN WAN siti
za Ucelem nahrazeni zastaralych sitovych prvk( modernimi. Tim
dojde ke zvySeni spolehlivosti a kvality sitovych spojl a sluzeb.

V pribéhu roku byl Uspésné dokonden prechod na operacni
systém Windows 7 na pracovnich stanicich uZivatel(, stejné
jako zajisténa kompatibilita se vSemi provozovanymi aplikacemi
a systémy. Soucasné pokracovala obnova technické zakladny
informacénino systému SZPI, zejména obnovou notebookd
i stacionarnich PC. S rdstem objemu dat produkovanych infor-
macnimi systémy roste také potfeba datovych uloZist. Rozsite-
nim diskového pole a zalohovacich server( plnime pozadavky
na vysokou dostupnost dat.

V roce 2011 byla Uspésné realizovana verejna zakazka
na dodavku multifunkénich kopirovacich zafizeni pro rdzné
Utvary SZPI. Tim dojde ke zvySeni kvality, produktivity i kom-
fortu pfi praci s dokumenty, jejich tisku, kopirovani i skenovani
jak v Cernobilém, tak i v barevném provedeni.

In 2011 the public tender for supplying of multifunctional copy
devices for different divisions of CAFIA was successfully re-
alized. This will increase quality, productivity and comfort at
work with documents, their printout, copying, scanning both in
black-and-white and coloured versions.

The multi-licence software Microsoft Enterprise Agreement for
both server and client infrastructure including office applica-
tions was successfully acquired out of financial resources of
the Ministry of Agriculture.

The successful extension of IP telephony system by Wi-Fi tech-
nology on other inspectorates of the Czech Agriculture and
Food Inspection Authority is used for increasing of accessibility
and therefore improvement of effectiveness of activities. Now
all sites of CAFIA are equipped by this technology.

(2.6) Legislation
(2 ° 6 ° 1) Creating and Commenting on

Legislation

In 2011 CAFIA participated (mainly by sending comments to
drafts, but in some cases also by creating own drafts) in is-
suing of 19 acts. The most significant were: Draft of the Act
on Control, Draft Amendment to Act on Viticulture and Vini-
culture and Draft Amendment to Act on Plant Health Care. In
two cases, CAFIA commented drafts of government regula-
tions, namely Regulation on Financial Assurance According to
Act on Prevention of Ecological Harm and Its Correction and
the government regulation amending the government regula-
tion, determining the conditions on the protection of health at
work. CAFIA also participated in evaluation of functionality of
four government regulations, which implement the provisions
of penal code.

CAFIA also participated in the elaboration of 30 implementing
decrees to various acts. For the activity of CAFIA, out of them
significant were mainly: Amendment to Decree No. 113/2005
Coll., on the Method of Labelling of Foodstuffs and Tobacco
Products, Amendment to Decree No. 38/2001 Coll., on Hy-
gienic Requirements for Objects and Materials Determined
for Contact with Foods and Meals, Amendments to Decree
No. 235/2010 Coll. and No. 4/2008 Coll., As Regards Re-
quirements for Additional Substances, Amendment to Decree
No. 333/1997 Coll., that Implements Paragraph 18 letter a), d),
h), i), j) and k) of Act No. 110/1997 Coll. on Milled Cereal Prod-
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Z finan¢nich prostredkd MZe byl Uspésné porizen multilicencni
program Microsoft Enterprise Agreement pro serverovou i kli-
entskou infrastrukturu véetné kancelarskych aplikaci.

Ke zvySeni dosazitelnosti, a tim i zlepSeni efektivnosti ¢innosti,
slouZi Uspésné rozsiteni systému IP telefonie o technologii Wi-Fi
na dalsich inspektoratech Statni zemédélské a potravinarskeé
inspekce. Nyni jsou uvedenou technologii vybaveny vSechny
lokality SZPI.

(2.6) Cinnost v oblasti legisla-
tivy

(2 ° 6 ° 1) Tvorba a pfipominkovani

pravnich predpisi

V roce 2011 se SZPI podiela (zejména formou zasilani pfi-
pominek k navrhdm, ale v nékterych pfipadech i tvorbou
vlastnich navrhd) na vzniku 19 zékon(. Nejdllezitjsimi byly
navrh zakona o kontrole, navrh novely zakona o vinohradnic-
tvi a vinarstvi a navrh novely zékona o rostlinolékarské péci.
Ve dvou pfipadech pfipominkovala SZPI navrhy nafizeni viady,
a to o finanénim zajisténi podle zakona o predchézeni ekolo-
gické Ujimeé a o jeji napravée a nafizeni viady novelizujici nafizeni
viady, kterym se stanovi podminky ochrany zdravi pfi praci.
SZPI se rovnéz podilela na hodnoceni Ucelnosti ¢tyr nafizeni
vlady, ktera provadeji ustanoveni trestniho zakoniku.

SZPI se také spolupodilela na vzniku 30 provadécich vyhla-
Sek k rliznym zakonlm. Pro &innost SZPI z nich byly dlle-
7ité zejména: novela vyhlasky ¢. 113/2005 Sb., o zplsobu
oznaGovani potravin a tabakovych vyrobkd, novela vyhlasky
¢. 38/2001 Sb., o hygienickych pozadavcich na predmeéty
a materidly urCené pro styk s potravinami a pokrmy, novely
vyhlasek ¢. 235/2010 Sb. a &. 4/2008 Sb., které se tykaji
pozadavk( na pfidatné latky, novela vyhlasky ¢. 333/1997
Sb., kterou se provadi § 18 pism. a), d), h), i), j) a k) zakona
¢. 110/1997 Sh. pro mlynské obilné vyrobky, téstoviny, pekar-
ské a cukrarské vyrobky a tésta, novela vyhlasky ¢. 344/2003
Sb., kterou se stanovi poZzadavky na tabakové vyrobky, navrh
vyhlasky o zasadach spravné laboratorni praxe a novela
vyhlasky ¢. 54/2004 Sb., o potravinach uréenych pro zviastni
VyZivu a o zpQsobu jejich pouziti.

Inspekce se v roce 2011 také aktivné podilela na tvorbé prav-
nich predpist EU.
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ucts, Pastries, Bakery and Confectionery Products and Pas-
tries, Amendment to Decree No. 344/2003 Coll., Laying down
the Requirements for the Tobacco Products, draft of decree
on principles of Good Laboratory Practice and Amendment to
Decree No. 54/2004 Coll. on Foodstuffs Intended for Special
Nutrition and the Methods of their Use.

The Inspection Authority in 2011 also actively participated on
creation of EU legislative.

The Czech Agriculture and Food Inspection Authority is an
active member of the Working Group for general application
of Regulation (EC) No. 882/2004, as amended, engaged
in preparation of the revision of this directive, fundamental
for the sphere of food inspections. It provides the Ministry
of Agriculture with materials for preparation to the meet-
ings and according to the need (in the framework of dis-
cussed spheres) also directly participates in the meetings.
CAFIA also sent its comments on amendment of Regulation
(EC) No. 1234/2007, Establishing a Common Organisation
of Agricultural Markets, Directive (EC) No. 606/2009, Lay-
ing Down Certain Detailed Rules for the Implementation of
Directive (EC) No. 479/2008, as Regards the Categories of
Grapevine Products, Oenological Practices and the Applica-
ble Restrictions, and Directive No. 607/2009, Laying down
Certain Detailed Rules for the Implementation for Regulation

Statni zemédélska a potravinarska inspekce je aktivnim Cle-
nem Pracovni skupiny pro obecnou aplikaci nafizeni (ES)
¢. 882/2004, v platném znéni, ktera se zabyva pfipravou
revize tohoto pro oblast kontroly potravin stézejniho nafizen.
Poskytuje podklady MZe pro pfipravu na jednani a dle potreby
(v rdmci diskutovanych oblasti) se také primo Uéastni jednan.
SZPI rovnéz zasilala své pripominky pfi novelizaci nafizeni (ES)
¢. 1234/2007, jednotného nafizeni o organizaci trhd, narizeni
(ES) €. 606/2009, kterym se stanovi néktera provadéci pravidla
k nafizeni (ES) ¢. 479/2008, pokud jde o druhy vyrobkd z révy
vinné, enologické postupy a omezeni, kterd se na né pouzij,
a nafizeni ¢. 607/2009, kterym se stanovi néktera provadect
pravidla k nafizeni Rady (ES) ¢. 479/2008, pokud jde o chra-
néna oznadeni plvodu a zemdpisna oznaceni, tradicni vyrazy,
oznacovani a obchodni Upravu nékterych vinarskych produktd.
U nafizeni (ES) €. 607/2009 a nafizeni (ES) ¢. 1234/2007 SZPI
pracovala na vzniku korigend jejich Geskych prekladd.

Dale se SZPI v roce 2011 podilela na vzniku nafizeni (EU)
¢. 1169/2011, o poskytovani informaci o potravinach spo-
trebitelim, které bylo po vice neZ tfech letech vyjednavani
pfijato a zverejnéno v Urednim véstniku EU. Rovnéz se SZPI
vyjadrovala k navrhu nafizeni o rezimech jakosti zemédélskych
produktd a k navrhdm souvisejicich komunitarnich pravnich

predpisd.

(2 o 6 o 2) (¢ast na jednanich pracov-

nich formaci EK a Rady EU

| vroce 2011 se zaméstnanci SZPI zapojovali do aktivit pracov-
nich formaci Komise a Rady EU. Za madarského a polského
predsednictvi se uskuteCnilo celkem 14 zahraniCnich pracov-
nich cest spojenych s Ucasti v pracovnich skupinach. V jejich
ramci se experti SZPI zuc¢astnili 2 jednani v Radé EU a celkem
12 jednani v pracovnich formacich Komise.

NejCastéji se pracovnici SZPI ucastnili jednani Expertniho vyboru
EK — Pracovni skupiny pro zemédeélské kontaminanty (celkem
4 jednani), Pracovni skupiny EK pro Systém rychlého varovani
RASFF (2 jednani) a Pracovni skupiny EK pro obecné pouzitf
nafizeni (ES) ¢. 882/2004 (2 jednani). Dalsi jednani probihala
napt. na pldé Pracovni skupiny viadnich expertl pro enologické
praktiky nebo v Pracovni skupiné EK — pravnici/lingvisti.

Zéstupce SZPI se pravidelné kazdy tyden ucastnil jednani
Resortni koordinacni skupiny (RKS) na Ministerstvu zemedél-
stvi CR. RKS predstavuje koordinaéni centrum pro schvalovani
instrukci, pozic a mandatl prezentovanych za CR a resort
zemédeélstvi na jednanich pracovnich organt EU véetné CORE-
PERu, Zviastniho zemédélského vyboru a Rady ministrl pro
zemedeélstvi a rybolov.

(EC) No. 479/2008, as Regards Protected Designations of
Origin and Geographical Indications, Traditional Terms, La-
belling and Trade Adaptation of Some Wine Sector Prod-
ucts. At Regulations (EC) No. 607/2009 and Regulation (EC)
No. 1234/2007, CAFIA worked on the elaboration of correc-
tions of their Czech translations.

Furthermore, CAFIA in 2011 participated on issue of Regulation
(EV) No. 1169/2011, On Providing of Information about Food-
stuffs to Consumers, which was after more than three years of
negotiations accepted and published in EU Administrative Bul-
letin. CAFIA also commented the draft of Regulation on Quality
Regimes of Agricultural Products and drafts of related com-
munity legislative.

(2 ° 6 ° 2) Participation in the Meetings

of the EC and the EU Council
Working Groups and Commit-
tees

In 2011, CAFIA experts also took part in the meetings of work-
ing groups of the EC and the Council of the EU. During the
Hungarian and Polish Presidency in 2011, a total of 14 foreign
business trips took place, connected with attendance in the
working groups. In scope of them, the CAFIA experts partici-
pated in 2 meetings in the EU Council and 12 meetings of the
Commission working groups.

Most often the CAFIA personnel attended the meeting of Ex-
pert Committee of the EC — the Working Group on Agricul-
tural Contaminants (in total 4 meetings), the Working Group
meetings on the Rapid Alert System for Food and Feed RASFF
(2 meetings) and EC Working Group for General Application of
the Regulation (EC) No. 882/2004 (2 meetings). Further meet-
ings took place e.g. in the field of Working Group of Govern-
ment Experts for Enological Practices or in EC Working Group
— Lawyers/Linguists.

The CAFIA representative participated regularly every week in
the meetings of the Coordination Group (CG) at the Ministry of
Agriculture of the Czech Republic. CG is a coordination tool for
approving Instructions, Positions and Mandates presented on
behalf of the Czech Republic and the Section of Agriculture at
the meetings of the EU working groups and committees, in-
cluding COREPER, the Special Committee on Agriculture, and
the Agriculture and Fisheries Council.
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(2 o 6 o 3) Cinnost pravni

Tato Cinnost zahrnovala komplexni zajiStovani pravni agendy
jak v oblasti spravniho prava, tak i v dalSich pravnich oborech.

V roce 2011 bylo pravomocné skonceno 1 984 spravnich fizeni
vedenych s provozovateli potravinarskych podnikd, v nichZ byly
ulozeny pokuty v celkové vysi 27 089 100KE. Dale bylo v roce
2011 pravomocné skonCeno 14 spravnich fizeni o ulozeni
poradkové pokuty s osobami, které se dopustily poradkového
deliktu dle § 19 zdkona ¢. 552/1991 Sb., o statni kontrole,
ve znéni pozdgjsich predpist, ve kterych byly ulozeny porad-
kové pokuty v celkové vysi 350 000KE. Celkem tedy bylo pra-
vomocne skonceno 1 998 spravnich Fizeni, v nichz byly ulozeny
pokuty v celkové vysi 27 439 100K¢E.

V porovnani s rokem 2010 doslo ke snizeni celkové vySe ulo-
zenych pokut o 3 808 122K¢ (v roce 2010 Cinila vySe pravo-
mocngé ulozenych pokut 31 247 222 K¢). Ve spravnich fizenich
byla rovnéz ulozena povinnost nahradit naklady spravniho fizeni
v celkové vySi 1 990 O00KE.

Nejvice pokut ve spravnim fizeni bylo ulozeno za poruseni
nasleduijicich ustanoveni pravnich predpist (v zavorce je uve-
den pocet pfipadd):

¢l. 14 nafrizeni (ES) €. 178/2002 — uvadéni na trh potravin
Skodlivych pro zdravi nebo nevhodnych k lidské spotrebé (307);
¢l. 16 narizeni (ES) €. 178/2002 — uvadéni do obéhu klamavée
oznacenych potravin (193);

¢l. 18 narizeni (ES) €. 178/2002 — nezajiSténi sledovatelnosti
potravin (36);

¢l. 4 narizeni (ES) €. 852/2004 — nedodrzeni hygienickych
pozadavkl pfi uvadéni potravin do obéhu (716);

¢l. 5 nafizeni (ES) €. 852/2004 — nedodrZzovani postupt zalo-
zenych na zasadach HACCP (207);

¢l. 113a odst. 3 nafizeni (ES) ¢. 1234/2007 — nedodrzeni
pozadavkd obchodnich norem u ovoce a zeleniny (130);

§ 3 odst. 1 zakona o potravinach — poruseni povinnosti pro-
vozovatele potravinarského podniku (183);

§ 6 zdkona o potravinach - nespravné oznacovani potravin
balenych ve vyrobé (270);

§ 8 zakona o potravinach — nespravné oznacovani nebale-
nych potravin (105);

§ 10 odst. 1 pism. c) zakona o potravinach — uvadeni
do obéhu potravin s proslym datem pouzitelnosti (597);

§ 11 odst. 1 pism. c) zdkona o potravinach - nedodrzeni
stanovené teploty pffi uchovavani potravin (111);

§ 11 odst. 1 pism. d) zakona o potravinach — neoddélené
umisténi a ozna&eni potravin s proslym datem minimalni trvan-
livosti (594);

§ 11 odst. 1 pism. c) zdkona o SZPI - nesplnéni uloZzeného
opatreni (85);

§ 27 zakona o vinohradnictvi a vinarstvi — nedodrZeni poza-
davkU na jakost vina (44).
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(2 .6. 3) Legal Activities

These activities included complex legal paperwork both in the
field of administrative law as well as in other legal fields.

In 2011, 1,984 administrative proceedings with operators
of food businesses became legally effective, in which fines
amounting to 27,089,100 CZK were imposed. Further in 2011
there were 14 administrative proceedings aimed to impos-
ing order fines to persons, who committed the order offence
according to Section 19 of Act No. 552/1991 Coll., on State
Control, as amended, where order fines were imposed in to-
tal amount of 350,000 CZK. In total 1,998 administrative pro-
ceedings were lawfully closed, in which fines in total amount of
27,439,100 CZK were imposed.

In comparison with 2010, the amount of fines decreased by
3,808,122 CZK (in 2010 the amount of legally effective fines
was 31,247,222 CZK). Compensation for costs of administra-
tive proceedings at total amount of 1,990,000 CZK was also
imposed in administrative proceedings.

Most of the fines were imposed for violating the following legal
provision (numbers in brackets state the number of cases):

Article 14 of Regulation (EC) No. 178/2002 — placing on the
market foodstuffs harmful to human health or unfit for human
consumption (307);

Article 16 of Regulation (EC) No. 178/2002 — placing on the
market misleadingly labelled foodstuffs (193);

Article 18 of Regulation (EC) No. 178/2002 — failure to es-
tablish traceability of food (36);

Article 4 of Regulation (EC) No. 852/2004 - failure to ob-
serve hygiene requirements during placing foodstuffs on the
market (716);

Article 5 of Regulation (EC) No. 852/2004 - failure to com-
ply with procedures based on principles of HACCP (207);
Article 113a subsection 3 of Regulation (EC) No. 1234/2007
— failure to comply with requirements of trade norms of fruit and
vegetables (130);

Section 3 subsection 1 of the Act on Foodstuffs —reach of
obligations of the food business operator (183);

Section 6 of the Act on Foodstuffs — improper labelling of
foodstuff packed in production (270);

Section 8 of the Act on Foodstuffs — improper labelling of
non-packed food (105);

Section 10 subsection 1 letter c) of the Act on Foodstuffs
— placing on the market foodstuffs with expired use-by date (597);
Section 11 subsection 1 letter c) of the Act on Foodstuffs
—non-compliance with temperatures set for food storage (111);
Section 11 subsection 1 letter d) of the Act on Foodstuffs
— non-separate placement and labelling of food with expired
best before date (594);

Section 11 subsection 1 letter c) of the Act on CAFIA
— failure to fulfil the set measure (85);

Pokud bylo u kontrolované osoby zjisténo soucasné poruseni
vice ustanoveni pravniho predpisu, byla pokuta ukladana sou-
hrnné za vSechny zjisténé nedostatky.

V roce 2011 nabylo pravni moci 136 rozhodnuti Ul o odvo-
lani (z toho 14 ve vécech tykajicich se poradkovych pokut),
z nichz bylo v 81 pfipadech napadené rozhodnuti potvrzeno,
v 38 prfipadech byla provedena zména napadeného rozhod-
nuti, v 8 pfipadech bylo napadené rozhodnuti zruSeno a vra-
ceno pfislusnému inspektoratu k novému projednani a rozhod-
nuti, ve 2 pfipadech bylo napadené rozhodnuti zruseno a fizeni
zastaveno, v 7 prfipadech bylo odvolani podano opozdéné
Ci bylo vzato zpét.

(2.7) Spoluprace s ostatnimi
arady a institucemi v CR

SZPI pokradovala v dosavadni spolupraci s Ministerstvem prd-
myslu a obchodu CR v rdmci systému ProCoP pfi poskytovani
informaci podnikateldm o poZadavcich na vyrobky a o fungo-
vani vnitfniho trhu v oblasti volného pohybu potravin. Rovnéz se
aktivné zapojovala do feeni pfipadU tykajicich se zjisténi neka-
lych obchodnich praktik, v€etné nekalych obchodnich praktik
pouzitych v{ci spotrebiteldm pochéazejicich z jinych Elenskych
statd EU (prostiednictvi elektronického komunikaéniho systému
CPCS - Consumer Protection Cooperation System). SZPI je
taktéz zapojena do systému SOLVIT, v némz Clenské staty spo-
lupracuji pfi Ucelném feseni problémd, jez vznikaji v dlsledku
nespravné aplikace pravnich predpist v oblasti vnitfniho trhu
ze strany organ( verejné moci.

Uzkou spolupréci udrzovala SZP! i s Gtvarem Police CR — Nérodni
protidrogovou centralou a Statnim Ustavem pro kontrolu I€Cy,
a to zejména pri predavani kontrolnich zjisténi v piipadé doplikd
stravy a potravin pro sportovce. Zvlastni pozornost byla véno-
vana tzv. hrani¢nim vyrobkdm, které by mohly byt svou pova-
hou jiz povazovany za nepovolena léCiva. Spole¢né s obéma
institucemi se SZPI podilela napf. na kampani ,Nebezpecné
léky“, v ramci niz se aktivné zucastnila konference konané
v Senatu PCR.

V ramci zajiSténi analyzy rizika potravin spolupracovala SZPI
s Ministerstvem zdravotnictvi CR, které je odpovédné za hod-
noceni rizika potravin, jejich slozek &i latek vyuZitych pri vyrobé
potravin s ohledem na zdravi spottebiteld.

SZP! i naddle Uzce spolupracovala s celnimi Urady, a to pfi
zajisténi kontroly dovozu potravin rostlinného plvodu ze tretich

Section 27 of the Act on Viticulture and Viniculture — non-
compliance with the requirements for wine quality (44).

If the inspection at the inspected person detected more viola-
tions of legal provisions at once, a cumulative fine was imposed
for all identified violations.

In 2011, 136 appeal decisions became legally effective (out
of which 14 in cases concerning order fines), out of which in
81 cases the appealed decision was confirmed, in 38 cases the
appealed decision was changed, in 8 cases the appealed deci-
sion was cancelled and the case was returned to the relevant
Inspectorate for new hearing and decision, in 2 cases the ap-
pealed decision was cancelled and the procedure was closed,
in 7 cases the appeal was submitted late or was taken back.

(2.7) Cooperation with other
Authorities and Institu-
tions in the Czech Republic

CAFIA continued in existing cooperation with the Ministry of
Industry and Trade of the Czech Republic within the ProCoP
system, which provides entrepreneurs with information about
the requirements for products and functioning of free circulation
of foodstuffs. It has also been actively involved in solving cases
related to revealing of unfair business practices including unfair
trade practices used by Czech operators against consumers
in other EU member states (using electronic communication
system CPCS - Consumer Protection Coordination System).
CAFIA also participates in the SOLVIT system, within which
Member States cooperate in effective solving of problems that
may occur as a result of inappropriate use of legislation in area
of internal market by bodies of public administration.

CAFIA maintained a very close cooperation with the depart-
ment of the Police of Czech Republic — the National Anti-Drug
Centre and State Institute for Drug Control, this mainly at
transfer of control findings in case of food supplements and
foodstuffs for sportspeople. A special attention was paid to so-
called borderline products, which might be by their nature con-
sidered as unauthorised drugs. Together with both institutions
CAFIA participated for example in the campaign “Dangerous
drugs” during which it actively took part of conference held in
the Senate of PCR.

In ensuring risk analysis of foodstuffs CAFIA cooperated with
the Ministry of Health of the Czech Republic that is responsible
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zemi. Celni Urady rovnéz zajistuji vymahani pokut a nakladd,
které nebyly dobrovolné uhrazeny.

Inspekce pokracovala ve spolupraci s Uradem priimyslového
vlastnictvi, na jehoz ¢innost navazuje v ramci kontrol dodrzo-
vani prav dusevniho vlastnictvi, a to zejména kontrol chrang-
nych zemépisnych oznaceni potravin a chranénych oznaceni
pAvodu potravin.

Statni zemeédélska a potravinarska inspekce je Clenem Celostatni
radiacni monitorovaci sité a spolupracuje se Statnim Uradem pro
jadernou bezpecnost (SUJB) v monitorovani radioaktivni konta-
minace (aktivita radionuklidu ¥7Cs) na celém tzemi CR.

Velmi efektivni je spoluprace s profesnimi a odbornymi insti-
tucemi, napt Potravinafskou komorou CR, Ceskou asociaci
pro specidlni potraviny a dalsimi. Jedna se o setkani formou
Skoleni, seminarl nebo pravidelnych jednani. Jejich vyznam je
predevsim v tom, ze se zde diskutuji stanoviska a odborna pro-
blematika. Provozovatelé pak maji moznost se s jednotlivymi
zavery seznamit. Toto v praxi funguje jako zdroj informaci pro
spravnou aplikaci pozadavk( pravnich predpist.
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for evaluation of risk of foodstuffs, their compounds or sub-
stances used during reduction of foodstuffs with regard to the
health of consumers.

CAFIA further closely cooperated with the Customs Offices,
namely at ensuring control of import of foodstuffs from third
countries. The Customs Offices also provide the collection of
fines and expenses, which were not voluntarily paid.

CAFIA continued in successful cooperation with the Industrial
Property Office in checking the observance of intellectual prop-
erty rights, in particular of protected geographical indication
and protected geographical designation of origin of foodstuffs.

CAFIA is the member of the Nationwide Radiation Monitor-
ing Network and cooperates with the State Office for Nuclear
Safety in monitoring of radioactive contamination (activity of ra-
dionuclide *’Cs) on the whole territory of the CR.

Cooperation with professional and expert organisations is very
effective, e.g. the Foodstuff Chamber of the Czech Republic,
the Czech Association for Special Foodstuffs and others. The
concerned activities are meetings in the form of training, semi-
nars or regular discussions. Their importance is mainly in the
fact that the viewpoints and specialized issues are discussed
here. Operators than have the possibility to familiarize with re-
sults. This in practice works as a source of information for cor-
rect application of requirements of legal regulations.
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(3.1) Mezinarodni spoluprace

Navazovani, rozvoj a udrzovani zahrani¢nich vztahd je jednou
z trvalych ¢innosti potravinarské inspekce, nebot vymeéna infor-
maci a zkuSenosti je nezbytna pro zajisténi bezpeénosti a kva-
lity potravin, jejichz pohyb pfi sou¢asné provazanosti ekonomik
a spotfebitelskych trhi nezna v Evropé hranic.

V minulych letech se zastupci SZPI ucastnili jako experti misi
Food Veterinary Office (FVO). Se zapojenim odbornik z Glen-
skych statll se podita i nadale, proto FVO pripravil setkani
pfimo ve svém sidle, irském Grange, nebot se predpoklada, ze
pro ucast v misich budou v budoucnu vybirani vyhradné pro-
Skoleni experti. Jednani bylo vénovano praktickym aspektiim
auditd a vybéru priorit pro mise FVO pro roky 2013 — 2015,
dale byly detailné diskutovany obecné otazky spojené s pristu-
pem k auditim a jednotlivé postupy auditovani vyuzivané FVO.
Zastupce SZPI se jako ¢len expertniho tymu zucastnil mise FVO
na problematiku pesticidd v Turecku a jednal se zastupci turec-
kych dozorovych organd a nasledné i s jednotlivymi manazery
potravinarskych podnikd.

Zastupci SZPI se rovnéz aktivné podili na ¢innosti agentury
Evropské komise TAIEX. V Cervnu roku 2011 se SZPI ucast-
nila dvou workshopU organizovanych TAIEXem pro chorvatské
dozorové organy. Workshop byl urCen zejména pro inspektory
a pracovniky laboratofi dozorovych organi a byl zaméfen
na oblast legislativy a dozoru v oblasti pesticidd, kontaminantd
a prfedmétl prichazejicich do styku s potravinami. Seminare se
kromé expertl EU Ucastnili zastupci chorvatského ministerstva
zdravotnictvi a socidlnich véci, ktefi v ramci kazdého bloku pro-
vedli rekapitulaci sou¢asné chorvatské situace v oblasti legisla-
tivy a dozoru. Zajem chorvatskeé strany je v tomto smeéru zfejmy
a Chorvaté vynakladaji veskeré usili stat se dalSim ¢lenskym
statem EU.

Za zminku stoji i Ucast SZPI na rdiznych Skolenich v ramci inicia-
tivy pod nédzvem Better Training for Safer Food (Lepsim Skolenim
organu organizuie DG SANCO. Cilem komplexnich Skoleni je
zwysit porozumeéni relevantnich pravnich predpist tykajicich se
dovozu potravin jiného nez Zivocisného plvodu (predevsim
narizeni (ES) ¢. 882/2004 a ¢&. 669/2009, v platnych znénich)
a souvisejicich pravnich predpist a harmonizace provadénych
Urednich kontrol. Stejna pozornost je vénovana i nafizeni (ES)
¢. 1152/2009, v platném znéni, a souvisgjicim predpistim
k zajisténi sjednoceni provadénych urednich kontrol prislusnymi
kompetentnimi Urady. Zamérem tohoto Skoleni bylo navazani
spoluprace, rozsiteni znalosti a praktickych zkusenosti v oblasti
zesilené Uredni kontroly potravin pfi dovozu produktd nezivo-
¢iSného plvodu. Podobné orientovana byla i Skoleni na pro-
blematiku HACCP a auditovani systém( bezpecnosti potravin.
Zastupci SZPI se rovnéz zucastnili Skoleni v oblasti ochrany prav
duSevniho vlastnictvi se zaméfenim na chranéna zemépisna
oznaceni a oznaceni plvodu, které spadlo do uvedené iniciativy.
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(3.1) International Cooperation

Establishing, development and maintenance of international re-
lations is one of the permanent activities of the Food Inspection
Authority, because the exchange of information and experienc-
es is necessary for ensuring safety and quality of foodstuffs, for
whose movement there are no borders in Europe at the simulta-
neous interconnection of economies and consumer’s markets.

In past years CAFIA representatives as experts took parts in
missions of the Food and Veterinary Office (FVO). Because
experts of Member States are counted upon to further par-
ticipate, FVO prepared meetings directly at its Headquarters
in Irish Grange, because it is supposed that only trained ex-
perts will be chosen for the missions in future. The meeting was
dedicated to practical aspects of audits and choosing priori-
ties for FVO missions in years 2013 — 2015, further the general
questions connected to access to audits and individual audit
procedures used by FVO were discussed in detail. A CAFIA
representative took part in FVO mission for pesticide issue in
Turkey as a member of expert team and dealt with representa-
tives of Turkish supervision authorities and subsequently with
individual managers of food businesses.

CAFIA representatives also actively take part in activity of the
Agency of European Commission TAIEX. In June 2011 CAFIA
took part in two workshops organized by TAIEX for Croatian
supervision authorities. The workshop was intended mainly for
inspectors and personnel of laboratories of supervision aut-
horities and was focused on legislation and supervision in the
sphere of pesticides, contaminants and objects coming into
contact with foodstuffs. In addition to EU experts, the semi-
nars were attended by representatives of Croatian Ministry of
Health and Social Issues, who during each block accomplished
the recapitulation of the present Croatian situation in sphere
of legislative and supervision. Interest of Croatian party is in
this sphere obvious and Croatians spend all efforts to become
a new EU Member State.

Participation of CAFIA in different trainings in the sphere of ini-
tiative named Better Training for Safer Food that are organised
for representatives of supervision authorities by DG SANCO is
also worth noticing. The objective of complex trainings is to
increase understanding of relevant legislation concerning im-
port of foodstuffs of other than animal origin (mainly Regula-
tions (EC) No. 882/2004 and No. 669/2009, as amended) and
related legislation and harmonization of accomplished official
inspections. The same attention is paid to Regulation (EC)
No. 1152/2009, as amended, and related legislation related to
unification of performed official inspections by relevant com-
petent authorities. The objective of this training is to establish
the cooperation, increase the knowledge and practical experi-
ences in the sphere of reinforced official inspection of foodstuffs
at import of products of non-animal origin. Similarly oriented
were trainings on HACCP issues and auditing the systems of

Pokracovala i spoluprace s EFSA. Vyznamné bylo 5. a 6. jed-
nani pracovni skupiny EFSA pro monitoring rezidui pesticidd,
kde doslo k vyhodnoceni dat z prvniho roku implementace
nového formatu predavani dat, aktualizace dokumentt a Cisel-
nik(. Na daldim zasedani potom probéhla opétovna diskuse
k validaci dat a pfipominkovani navrhu nafizeni pro monitoring
pesticidl pro roky 2012 az 2013.

V roce 2011 se také uskutecnila 2 jednani Heads of Agencies,
coZ je pracovni platforma vedoucich predstaviteld kontrolnich
organl zodpovédnych za bezpednost potravin, kterd se kona
vzdy v zemi predsedajiciho statu, v tomto roce v Nizozemi (ujalo
se organizace za Madarsko) a Polsku. BEhem jednani byla dis-
kutovana pfipravovana revize nafizeni (ES) ¢. 882/2004, v plat-
ném znéni, téma vyuzivani hodnoceni rizika pfi rozhodovani,
a v neposledni fadé pokracovala prace na pilotnim projektu
zaméreném na tzv. benchmarking — systematické porovnavani
a zdokonalovani ¢innosti jednotlivych organd dozoru v ¢len-
skych statech EU.

Vyznamné &asti zahrani¢nich pracovnich cest se zucastnili
pracovnici brnénskeé a prazské laboratore, ktefi se seznamovali
s novymi trendy, vyzkumnymi metodami a pracovnimi postupy.
ZUcastnili se napriklad Skoleni pro uzivatele hmotnostnich spek-
trometrd, kongresu zaméreného na chromatografické techniky,
workshopu organizovaného Referencni laboratori EU (EURL)
pro zastupce narodnich referencnich ¢lenskych zemi pro oblast
mykotoxinG nebo Skoleni na program pro vyhodnocovani dat
z protetickych méreni.

ProtoZe trh s potravinami je velmi dynamicky, je nutné sledo-
vat novinky v oblasti potravinarské vyroby, nové pouzivanych
prisad apod. Z toho dlvodu se nasi odbornici zi¢astnili napt.
workshopu k novym potravinam (novel food), konference
o zbytkovych latkach z materidlll v kontaktu s potravinami
v potravinach ¢i konference zaméfrené na problematiku regu-
lace doplrkU stravy a vyrobk( na bazi bylin.

SZP| rovnéz prijimala zahraniéni delegace a poskytovala jim
informace, které navstévniky ze zahraniéni zajimaly. V kvétnu
Ustredni inspektorat navstivili zastupci Saudské Arabie. Jed-
nalo se o zastupce ndrodniho dozorového organu SFDA
— Saudi Food and Drug Authority (Saudska inspekce pro
potraviny a lé¢iva). Jednani na SZPI bylo soucasti jejich delsiho
programu v CR, nebot zastupci SFDA navétivili v Praze Che-
micko-technologicky institut a Ministerstvo zemé&délstvi CR.
V ramci navstévy se uskutecnila i prohlidka laboratofe brnén-
ského inspektoratu. V fijnu se pak v Brné uskute¢nilo setkani
zastupcl SZPI a delegace z Jizni Koreje — jednalo se o Cleny
jihokorejské Zemédélské kooperativy. Tato instituce svym Cle-
ndm poskytuje podporu v podobé pravniho servisu, vzdéla-
vani, finan¢nich sluzeb, pomaha jim s odoytem jejich produktd
arovnéz provadii kontroly zemédélskych vyrobkd. Jinokorejské
delegaci byl pfedstaven systém zajisténi bezpecnosti potravin
v CR, byli sezndmeni s aktivitami SZP| a rovnéz ji byly ve strué-
nosti predstaveny postupy pfi dovozu potravin do EU.

food safety. CAFIA representatives also took part in the training
in the sphere of protection of intellectual property rights with
focusing on protected geographical indication and indication of
origin that fell within the mentioned initiative.

The cooperation with EFSA continued. Important were the
5th and 6the meeting of EFSA working group for monitoring
of residues of pesticides, where data from the first year of im-
plementation of the new format of data transfer, updating of
documents and matrices were evaluated. Repeated discussion
on validation of data and commenting of draft of regulation for
monitoring of pesticides for 2012 to 2013 took place at the
further meeting.

In 2011, 2 meetings of the Heads of Agencies were organised,
which is the working platform of leading representatives of
inspection authorities responsible for food safety that is per-
formed always in the chairing country, this year in the Neth-
erlands (which organised the meeting on behalf of Hun-
gary) and Poland. The prepared revision of Regulation (EC)
No. 882/2004, as amended, theme of usage of risk evaluation
at decision making and also continued work on pilot project fo-
cused on so-called benchmarking — systematic comparing and
improvement of activities of individual supervision authorities in
EU member states were discussed during the meeting.

The staff of the Brno and Prague laboratories took part in a sig-
nificant amount of foreign business trips, where they familiar-
ized with new trends, research methods and working proce-
dures. They attended for example trainings for users of mass
spectrophotometers, congress focused on chromatographic
techniques, workshop organized by EU Reference Laboratory
(EURL) for representatives of national reference member states
for the sphere of mycotoxins or training on the program for
evaluation of data of prosthetic measurements.

Because the food market is very dynamic, it is necessary to
monitor news in the sphere of food production, newly used
additives etc. Due to this reason, our experts attended for ex-
ample a novel food workshop, a conference on residual sub-
stances of materials in contact with food in foodstuffs or con-
ferences focused on issues of regulation of food supplements
and products based on herbs.

CAFIA also received foreign delegations and provided them
with information that the foreign visitors were interested in. In
May the Headquarters was visited by representatives of Saudi
Arabia. These were representatives of the national supervision
authority SFDA — Saudi Food and Drug Authority. The meeting
with CAFIA was a part of their longer program in the Czech
Republic, because SFDA representatives visited the Chemical-
Technological Institute and the Ministry of Agriculture of the
Czech Republic in Prague. During the visit, a tour was conduc-
ted in the laboratory of Brno Inspection Authority. In October
a meeting of representatives of CAFIA and delegation of South
Korea was realised — these were members of the South Korean
Agriculture Cooperation. This institution provides their mem-
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V zavéru roku SZPI hostila dva prednasejici ze zahranici.
Na zékladé dobrych vztah( s rakouskym ministerstvem zdra-
votnictvi pfijela pani Amire Mahmood s prezentaci ke zdra-
votnim a vyzivovym tvrzenim. Déle se na 1,5 dennim seminari
0 své zkuSenosti podélil pracovnik holandského dozorového
organu VWA pan Sjaak Blaak, ktery hovofil k problematice
dovozu potravin ze tretich zemi.

SZP| nadale udrzuje aktivni spolupraci s Mezinarodni organi-
zaci pro révu a vino (OIV), jejiz vyznam v ¢lenskych zemich
EU dlouhodobé nabyva na ddlezitosti. Tato meziviadni svétova
védecko-technicka organizace vytvari definice a doporucuje
standardy v oblasti vinohradnictvi a vinarstvi, které v pfipadé
enologickych postupl a analytickych metod rozboru byly
prevzaty do pravnich predpist EU. Jako kazdy rok probéhla
v bfeznu v sidle OIV v Pafizi zasedani expertnich skupin,
Vykonného vyboru a Valného shromézdéni Clenskych statd
OIV. Zastupce SZPI se zucCastnil zasedani expertni skupiny
Technologie enologickych produktd (Technology of Enological
Products). V ramci jednani byly diskutovany pfipominky ¢len-
skych statd, tedy i CR, zejména k t&m navrhdm usneseni OIV,
které byly uréeny pro hlasovani na Valném shromazdéni &len-
skych statl OIV v ramci XXXIV. Svétového Kongresu o vino-
hradnictvi a vinafstvi, které se uskutecnilo koncem &ervna
2011 v portugalském Portu.

V Gervenci se za Udasti zastupcll Rakouska, Ceské repub-
liky, Danska, Nizozemi, Svédska, Velké Britanie a Némecka
uskutecnilo jednani pracovni skupiny Food Law Enforcement
Practitioners (FLEP) pro internetovy obchod v Berling. Ugastnici
navazali na zavery z roku 2010. Tato skupina, které se SZPI
UcCastni, je jednou z nejaktivnéjSich v ramci organizace FLEP,
a to z ddvodu stéle rostouciho podilu potravin obchodovanych
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bers with support in shape of legal service, education, financial
services; it helps them with marketing of their products and
carries out also controls of agricultural products. The system of
ensuring food safety in the Czech Republic was presented to
the South-Korean delegation, they were introduced to CAFIA
activities and also were the procedures at import of foodstuffs
into EU were shortly presented to them.

By the end of year, CAFIA hosted two foreign lectors. Based
on good relationships with the Austrian Ministry of Health Mrs.
Amire Mahmood came to give presentation regarding health
and nutrition claims. Further during a 1.5 day long seminar the
employee of the Dutch supervision authority VWA Mr. Sjaak
Blaak shared his experiences, giving a lecture regarding issue
of import of foodstuffs from third countries.

CAFIA also continues in the active membership of the Interna-
tional Organization of Vine and Wine (OIV), whose importance in
the EU member states tends to grow. This world’s intergovern-
mental scientific and technical organization formulates defini-
tions and recommends standards for viticulture and winemak-
ing — Recommendations of OIV on enological practices and
analytical methods have been incorporated into EU law. On an-
nual basis, OIV holds at its Headquarters in Paris expert group
meetings, i.e. the Executive Committee and General Assem-
bly of the OIV member states. CAFIA representative attended
meeting of expert group Technology of Enological Products.
During the meeting, the remarks of Member States, i.e. also of
the Czech Republic, were discussed, mainly related to these
drafts of OIV resolutions, which were intended for voting on
the General Assembly of OIV Member States in the scope of
XXXIV. the World Congress on Viticulture and Viniculture, that
took place by end of June 2011 in Portugal Porto.

pres internet, s ¢imZ je spojeno mnozstvi komplexnich ota-
zek ohledné nastaveni kontroly internetové nabidky potravin.
Vyroéni férum FLEP se na podzim roku 2011 nekonalo, a to
z dAvodu kolidujicich seminaii a konferenci na poradatelské
instituci, holandském dozorovém organu VWA.

(3.2) Mezinarodni projekty

V roce 2011 SZPI, obdobné jako v minulych letech, aktivné
vyuZivala zdrojl Evropské unie pro financovani svych projekta.
V prvni poloving roku byl realizovan projekt Evropské dzemni
spoluprace Ceské Republika — Svobodny stat Sasko. SZPI coby
vedouci partner zastupovala ¢eskou stranu projektu a za sas-
kou stranu bylo do projektu zapojeno Saské ministerstvo pro
zdravi a ochranu spotfebitele a jemu podfizené organy. Cilem
projektu bylo posileni spoluprace a vytvoreni sité osobnich
kontaktd inspektor(i v piihraniénich regionech Ceské republiky
(spadaji pod Uzemni plsobnost inspektoratt SZP! v Usti nad
Labem a v Plzni) a Saska v oblasti Urfedni kontroly potravin.
Projekt byl oficidlngé zahajen Uvodni konferenci v Mosté, kde
byly predstaveny jeho cile a prezentovany systémy zajisténi
bezpecnosti potravin v partnerskych zemich. V prdbéhu pro-
jektu se pak uskutecnilo Sest Gtyfdennich vymeénnych stazi
na kazdé strané hranic. Kazdé staze se Ucastnili &tyfi zastupci
Uradu. Jednotlivé stéze se sestavaly ze setkani na regionalnim
inspektoratu/kontrolnim organu a déle z navstév provozovatell
potravinarskych podnik(. Tyto spole¢né inspekce byly duleZi-
tou Gasti celého projektu, inspektofi méli prilezitost na vlastni
odi vidét, jak stejné ukoly vykonavaji na druhé strané hranice
a tyto porovnat s &innostf viastniho tradu. V CR byly navétévy
provozovatell realizovany v rozsahu kompetenci SZPI — sasti
inspektori navstivili napf. pekarny, vyrobce lahldek, cukrar-
skych vyrobkd, pivovar, velkoobchody ovoce a zeleniny nebo
supermarkety v piihrani¢nich oblastech. Oficidlni zakon&eni
projektu, kde byly shrnuty jeho vysledky, probéhlo v Misni.
V réamci projektu byla zpracovana dvojjazyéna brozura s infor-
macemi o ¢innosti projektovych partnerd a systému kontroly
bezpecnosti potravin v obou zemich. BrozZura je v elektronické
verzi zvefejnéna na webu SZPI a rovnéz saského ministerstva.
Celkovy rozpodet, ve kterém kazda strana nesla zhruba polo-
vinu nakladd, ¢inil 53 tisic EUR, z nichz 85 % bylo financovano
z Evropského fondu pro regionalni rozvoj. V roce 2012 se pred-
poklada administrativni dopracovani projektu.

Vzhledem k tomu, Ze je nutné tyto bilateralni projekty pfipravo-
vat s ur€itym predstihem, zastupci SZPI jednali v ramci Evrop-
ské Uzemni spoluprdce s partnery v pfihranicnich statech, kde
spoluprace pod EUS jesté neprobéhla. Jednalo se zejména
o Polsko a Bavorsko.

In July the meeting of the working group of the Food Law En-
forcement Practitioners (FLEP) for Internet market took place
in Berlin at attendance of representatives of Austria, Czech
Republic, Denmark, the Netherlands, Sweden, Great Britain
and Germany. The participants took up on results of 2010. This
group, where CAFIA takes part, is one of most active in sphere
of FLEP organisation, and this is due to still growing portion
of foodstuffs marketed through Internet, which is associated
with a number of complex questions about set up of control of
internet food offer. The annual FLEP forum did not took place in
Autumn 2011 because of colliding seminars and conferences
of the host institution, Dutch supervision authority VWA.

(3.2) International Projects

Similarly as in past years, in 2011 CAFIA actively used sources
of the European Union for funding of its projects. In first half of
the year the project of the European cross-border cooperation
of the Czech Republic — Free State of Saxony was implement-
ed. CAFIA, as the lead partner, represented the Czech side of
project and at side of Saxony, the Saxon Ministry of Health and
Protection of Consumers and its subordinate bodies took part
in the project. The objective of the project was strengthening
the cooperation and establishment of a network of personal
contacts among inspectors in border regions of the Czech Re-
public (they fell under responsibility of CAFIA Inspectorates in
Usti nad Labem and Plzefl) and Saxony in the field of official
inspection of foodstuffs. The project was officially started by
initial conference in Most, where its objectives were introduced,
and systems ensuring food safety in the partner states were
presented. During the project, 6 four-days exchange intern-
ships on both sides of border were conducted. Each internship
was attended by four deputies of the Inspection Authority. The
individual internship consisted of a meeting at the regional In-
spectorate/inspection authority, followed by visits of food busi-
nesses operators. These joint inspections formed an important
part of the whole project, the inspectors had a possibility to see
on their eyes how the same tasks are carried out on the second
side of border, and compare such activities with these of their
own office. In the Czech Republic the visits of operators were
carried out in the scope of competences of CAFIA — Saxon
inspectors visited e.g. bakeries, producers of delicatessen,
confectionery products, brewery, wholesalers of fruit and veg-
etables or supermarkets in border areas. The official finishing of
project took place in Meissen, where the results were summa-
rised. Within the project, the bilingual brochure was issued with
information about activities of project partners and the system
of food safety in both countries. The brochure is published in
electronic version on webs of CAFIA and the Saxon Ministry.
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V roce 2011 byl rovnéz zahdjen projekt Systém manaZzerského
vzdélavani pro posileni kapacity a efektivnosti Statni zemédél-
ské a potravinarské inspekce (SYMAN), ktery je financovan
z Operacniho programu Lidské zdroje a zaméstnanost. Akti-
vity projektu jsou cileny na zlepSeni fidicich kapacit stfedniho
a vrcholového managementu. V pribéhu roku 2011 byl prove-
den personalni audit, jenz byl pfipravnym krokem k vlastnimu
Skoleni stfedniho a vrcholového managementu. Dle poZadavkd
metodiky projektu byly téZ vytvoreny propagacni predméty.
V druhé poloviné roku probihal vybér dodavatele na realizaci
vlastnich skolicich aktivit, které jsou nosnym pilifem tohoto pro-
jektu. Skoleni budou probihat od ledna do konce fijna 2012
a jejich soucasti bude i spole¢ny teambuilding. SYMAN je prv-
nim projektem na SZPI, v jehoZ ramci je fidicim pracovnikdim
poskytnut uceleny soubor navazuijicich skoleni zamérenych
na fidici kompetence.
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The total budget, of which each side covered approximately
half of the costs, was 53 thousand EUR, of which 85% was
funded by the European Fund for Regional Development. The
administrative finishing of the project is supposed in 2012.

Due to the fact that these bilateral projects must be prepared
in advance, representatives of CAFIA dealt in the scope of the
European cross-border cooperation with partners of Border
States, where the cooperation under the European cross-
border cooperation has not yet taken place. These are mainly
Poland and Bavaria.

In 2011 the project System of Manager Education for Enhance-
ment of Capacity and Effectiveness of the Czech Agriculture
and Food Inspection Authority (SYMAN) was started, funded by
the Operation Program of Human Resources and Employment.
Project activities are focused on the improvement of leading
capacities of the middle and top management. During 2011,
a personal audit was carried out, which is a preparation step
of the training of the middle and top management themselves.
According to the requirements of the project methods, also the
promotional items were created. In the second half of year, the
selection of the supplier for realisation of training activities took
place which are the supporting pillar of this project. The training
will take place since January till the end of October 2012 and
will contain also common teambuilding. SYMAN is a first CAFIA
project providing the management with a comprehensive set of
continued trainings focused on leading competences.
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Komunikace s vefejnosti je prioritou v8ech Uradd a nejinak ji
chape i Statni zemédélska a potravinarska inspekce, jejiz top
management si je vedom toho, ze vSichni ti, ktefi komuni-
kuji s vefejnosti, se podileji na vytvareni image uradu. Externi
komunikace v podani inspekce je typicka svou otevienosti,
odbornosti a operativnosti. SZPI chépe, jak dllezité je nakla-
dani s ddvérou Siroké vefejnosti, a proto se snazi o maximainé
vstficny pristup, at uz se jedna o spotfebitele, podnikatele,
meédia &i jiné instituce a organizace. Pravidelné proto vefejnost
informuje o vysledcich své Cinnosti a podava pomocnou ruku
provozovatellm potravinarskych podnik{ pfi orientaci v prav-
nich predpisech. Cilem SZPI je Sifit osvétu v oblasti potra-
vin, coz bez efektivni komunikace a spoluprace prislusnych
dozorovych organd, podnikatelll a spotfebitelll neni mozné.
Uspésna spoluprace pak nese ovoce v podobé bezpednych
potravin na trhu.

Otevrenost vUGi vefejnosti je charakteristicka velmi flexibilnim
systémem komunikace, ktery je v prvni fadé vazan zakonem
¢. 106/1999 Sb., 0 svobodném pfistupu k informacim, ve znéni
pozdéjich predpisl, jenz dava kazdému ob&anu CR pravo
dotazat se na cokoliv z &innosti Uradu. Inspekce vSak komuni-
kuje i nad ramec povinnosti stanovenych timto zakonem a spo-
tfebitelé, podnikatelé i zastupci rliznych instituci mohou vyuzivat
nasledujici komunikacni kanaly: e-mail, telefon, fax, pisemnou
korespondenci, osobni navstévu ¢i webovy formular. S jejich
vyuzitim je mozné polozit inspekci jakykoliv dotaz. Pokud zajis-
téni odpovédi neprekracuje moznosti a kompetence uradu, je
vZdy v co nejkratsi dobé poskytnuta.

V roce 2011 zaevidovala SZPI 2 898 dotazl, pficemz nejvétsi
Gast byla vyfizena Ustfednim inspektoratem SZPI (2 668 dotaz(),
230 dotazll pak zodpoveédély jednotlivé regionaini inspektoraty.
Celkovy podet telefonickych dotaz(i byl 1 376, pisesmnych pak
1 522 (a to véetné dotazli dle zakona ¢. 106/1999 Sb.). Ze
v8ech zaevidovanych dotaz{l napliiovalo formaini poZadavky
zadosti o informace dle zakona ¢. 106/1999 Sb., o svobodném
pristupu k informacim, celkem 8 dotazl. Stejny systém jako
v lonském roce zUstal pfi vyfizovani Zadosti o potvrzeni infor-
maci, jez jsou provozovatellim potravinarskych podnikd znamy
(ti. Ze jsou SZPI vedeni v evidenci a Ze je u nich provadéna
kontrola). Viyfizovani uvedenych zadosti je nastaveno pres pfi-
slugny webovy formulai dostupny véem podnikatelim na www
strankéch Statni zemédélské a potravinarskeé inspekce. Zadosti
tedy jiZz nejsou vyfizovany v rezimu zékona &. 106/1999 Sb.

Nejcastéjsi dotazy adresované SZPI pochéazely od podnika-
tel, ktefi se zajimali o podminky dovozu vybranych komodit,
legislativni povinnosti souvisejici se zahajenim &innosti, skla-
dovanim, oznagovanim atd. Spotfebitelé se pak na inspekci
obraceli nej¢astéji s Zadosti o doplnéni informaci k mediali-
zovanym piipadim tykajicich se zavadnych potravin. Castym
tématem dotazl (zejména spotiebitelll a instituci) byla téZ
kvalita a zdravotni nezavadnost potravin, coZ pak v mnoha
pripadech vedlo ke konkrétni stiznosti a nasledné k podani
podnétu ke kontrole.
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Communication with public is a priority of all offices and the
same is understood also by the Czech Agriculture and Food
Inspection Authority, whose top management is aware that
everybody communicating with public cooperates on building
of image of the Inspection Authority. External communication
in presentations of the Inspection Authority is distinctive by its
openness, professionalism and operability. CAFIA understands
the importance of treatment with public reliance and therefore
makes effort to apply maximally helpful approach; no matter
if a consumer, entrepreneur, media or other institutions or or-
ganizations are concerned. The Inspection Authority therefore
regularly informs public of results of its activity and gives a help-
ing hand to food business operators in particular to understand
legal regulations. CAFIA objective is to propagate public aware-
ness in sphere of foodstuffs, which is not possible without ef-
fective communication and cooperation of relevant supervision
authorities, entrepreneurs and consumers. The successful
cooperation than brings results in shape of safe foodstuffs on
market.

Openness towards public is characterised by very flexible sys-
tem of communication, which is in first place bound by Act
No. 106/1999 Coll., on Free Access to Information, as amend-
ed, which provides every Czech citizen with right to ask the
Inspection Authority any question concerning its activities.
CAFIA, however, goes with its openness much further beyond
duties set by this Act and consumers, entrepreneurs and repre-
sentatives of various institutions may use the following informa-
tion channels — by e-mail, telephone, fax, written correspond-
ence, personal visit or web form. Using these systems, any
inquire can be submitted to the Inspection Authority. If finding
of answer does not go beyond the competence of the Inspec-
tion Authority, it is always provided as soon as possible.

In 2011 CAFIA registered 2,898 inquires, of which the vast ma-
jority was solved by the Headquarters (2,668 inquires), 230 in-
quires were responded by single Inspectorates. Total number of
telephone inquiries was 1,376, in writing 1,522 (including inquir-
ies according to Act No. 106/1999 Coll.). Out of all registered
inquires, formal requirements of information request according
to the Act on Free Access to Information were fulfilled by 8 in-
quires. The system of answering requests for confirmation of
information that are known to the operators of food business
(i.e. they are recorded in the CAFIA register and inspection is
carried out in their establishments) remained the same as in last
year. Handling such requests is set through CAFIA websites
available to all entrepreneurs. These requests are therefore no
longer automatically handled under the Act No. 106/1999 Coll.

The majority of inquiries addressed to CAFIA came from entre-
preneurs particularly interested in conditions regulating import
of certain commodities as well as in the legal obligations as-
sociated with initiation of their activity, storage, labelling etc.
The consumers usually inquired the Inspection Authority with
request to add information to the published cases of faulty
foodstuffs. A frequent theme of inquiries (mainly from consum-
ers and institutions) was also the quality and health safety of

V roce 2011 si SZPI nechala vypracovat sociologicky vyzkum
na téma ,Bezpecnost potravin s akcentem na problematiku
kauzy E. coli”, ktery svou zakladni linii navazoval na vyzkumy
z let 2005 a 2009 a jehoz hlavnim cilem bylo zhodnotit, zda
od roku 2005 zaznamenaly postoje spotiebitelll néjaky vyvoj.
Z toho divodu byl zaméfen na chovani ¢eskych spotiebiteld
nejen pri nakupu potravin, ale taktéz pri manipulaci s nimi
v prostfedi domova. Tazatelé odpovidali na otazky tykajici se
kvality a bezpecnosti potravin ¢i na otazky zkoumajici obecnou
znalost organd statniho dozoru a jejich kompetenci. Urcita Gast
vyzkumu vSak byla specidiné zaméfena na postoje spotrebiteld
v navaznosti na v té dobé aktualni udalosti na trhu s potravi-
nami v souvislosti s pfipadem stfevni nakazy bakterii E. coli.
Ddvodem byla snaha zjistit, jak vefejnost tuto velmi zavaznou
kauzu vnima s odstupem ¢asu, zda tomu prizplsobila své
nakupni chovani ¢i hygienické navyky apod.

Vysledkem vyzkumu jsou informace vyuzitelné pfi planovani
kontrolni ¢innosti ¢i pro dalsi sméfovani komunikace s verfej-
nosti.

SZPI Siroce spolupracuje i s médii, ktera vnima jako vyznamny
komunikacni kanal pro informovani spotrebitelské verejnosti
i podnikatell v potravinarstvi. Kromé varovani pred nebez-
pec¢nymi potravinami, kde se nejlépe projevi schopnost médif
oslovit velmi rychle Siroky okruh adresatd, poskytuje SZPI pro-
stfednictvim médii také dalsi informace. Pro spotrebitele jsou
to zejména vysledky kontrol bezpecnosti a jakosti potravin,
zpravy o opatrenich ukladanych v provozovnach nesplniujicich
prislusné normy, ale i rady spotiebitellim pro lepsi orientaci
v prodévaném potravinaiském zbozi. Ve spolupréci s Ceskou
televizi vystupuiji pravidelné odbornici ze SZPI v pofadu Sama
doma, kde v tematickych celcich informuji napt. o jednotlivych
komoditach, rizicich, kontrolni &innosti a dalSich namétech.
O vyznamnych zjisténich vydava SZPI tiskové zpravy, které
jsou médii Siroce prebirany a tvofi pro né — podle zjisténi medi-
alniho prazkumu, ktery pro SZPI zpracovala spole¢nost New-
ton Media — primarni informaéni zdroj o bezpecnosti a jakosti
potravin na domacim trhu. Média se také vénuiji nedostatkim
zjisténym SZPI pfi vyrobé i prodeji potravin, ¢imz vytvareji
ucinny tlak na kultivaci prostredi v potravinarstvi.

Za lorisky rok vydala SZPI 75 tiskovych zprav. Lorisky rok
pfinesl nékolik vyznamnych kauz, jejichz mimoradny ohlas
v médiich pfinesl i zvySeny zdjem o SZPI a jeji ¢innost. Zejména
8lo o ndlez dioxinl v mase némeckého vyrobce, vyskyt bak-
terie E. coli v zeleniné na némeckém trhu a nalez nepatogen-
niho kmenu E. coli, ktery ucinila SZPI v balené vodé Aquilla.
SZPI jako jedna ze slozek radiadni monitorovac sité v CR také
informovala tisk o radiaéni situaci v CR v souvislosti s neho-
dou v jaderné elektrarné Fukusima. Siroké pozornosti se také
dostalo kontrolam, které vykonala SZPI v reakci na informace
o Spatné jakosti nékterych potravin, s nimiz prisly spotrebitel-
ské Casopisy. V nékolika pripadech SZPI zakazala pouzivani
hygienicky nevyhovuiicich prostor pro vyrobu, prodej ¢i skla-
dovani potravin, ¢emuz se téZ dostalo Siroké publicity, stejné
jako nékolikerému varovani pred nebezpecnymi doplfiky stravy.

foodstuffs, that in many cases led into specific complaint fol-
lowed by submission of suggestion for inspection.

In 2011, CAFIA ordered an elaboration a sociologic research
on theme “Safety of foodstuffs with accent to issue of E. coli
affair”, that followed by its line the research conducted in 2005
and 2009 and whose main subject was to evaluate whether
the attitudes of consumers since 2005 showed any develop-
ment. Due to this reason, the research was focused on the be-
haviour of Czech consumers either at purchase of foodstuffs,
but also at manipulation with them in home environment. The
inquirers answered questions concerned on quality and safety
of foodstuffs or questions testing the overall knowledge of bod-
ies of state supervision and their competences. Specific part of
the research was specially focused on attitudes of consumers’
connection of that time actual event on food market related to
case of intestinal infection by bacteria E. coli. A reason was the
effort to find out how the public perceives this very serious affair
after passing of time, whether it adjusted its shopping behav-
iour or hygienic habits etc.

Results of the research are usable at planning of control activity
or for further focusing of communication with public.

CAFIA also broadly cooperates with media, who are perceived
as important communication channel to inform both the con-
sumer public and entrepreneurs in food business. In addition to
warning against unsafe foodstuffs, where the ability of media
to address very quickly a broad group of addressees becomes
evident, CAFIA provides also further information through me-
dia. For consumers these are mainly the results of inspec-
tions of safety and quality of foodstuffs, notices about meas-
ures imposed in establishments failing to comply with relevant
norms, but also advices to customers for better orientation in
marketed foodstuffs. In cooperation with the Czech Television,
CAFIA experts regularly perform in programme “Sama doma”,
where they inform in thematic units for example about individual
commodities, risks, control activity and other themes. CAFIA
publishes press releases regarding important findings, which
are broadly taken by media and, according to the media re-
search, issued for CAFIA by company Newton Media. These
are accepted by media as primary information source regarding
safety and quality of foodstuffs on the domestic market. Media
are also concerned about deficiencies found by CAFIA during
production and selling of foodstuffs, which forms the success-
ful pressure for cultivation of environment in food business.

During last year, CAFIA published 75 press releases. Last year
brought several important affairs, whose extraordinary recept-
ion in media brought also increased interest about CAFIA
and their activity. Mainly concerned were detection of dioxins
in meat of German producer, presence of bacteria E. coli in
vegetable on German market and detection of non-pathoge-
nic strain of E. coli, found by CAFIA in bottled water Aquilla.
CAFIA, as the constituent of radiation monitoring network in
the Czech Republic also informed the press about radiation
situation in the Czech Republic in connection with the accident
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Webové stranky

Tak jako v soukromém Zivoté i v tom pracovnim hraje prvni
dojem vyznamnou roli. Internet je v mnoha pfipadech prvnim
a CGasto i nej¢astéjsSim mistem, kde se kontakt zUcastnénych
stran odehrava. Kvalitni webova prezentace hraje dllezitou roli
pri budovani vztahu vici Siroké verejnosti a Statni zemédélska
a potravinarska inspekce proto své webové stranky nechape
pouze jako nastroj prezentace, ale zejména jako ddlezity komu-
nika¢ni kanal a rychlou odpoveéd' na podnikatelovo, resp. spo-
tfebitelovo, hledan.

Webové stranky SZPI jsou zdrojem informaci pro vefejnost.
Patfi mezi né napriklad varovani pred nebezpednymi potravi-
nami, informace pro spotrebitele o bezpedném nakupu potra-
vin ¢&i rlizné zajimavosti ze svéta potravin. Podnikatelé se zde
dozvédi, jaké jsou podminky provozovani potravinarského pod-
niku a mohou si stahnout potfebné formulare. Neméné dllezita
je rubrika obsahuijici informace pro novinare, kde zastupci médif
naleznou, kromé tiskovych zpray, i dalsi informacni &lanky,
pripadné fotografie vyrobk(, o kterych Statni zemédélska
a potravinarska inspekce informuje ve svych tiskovych zpra-
vach. Webové stranky inspekce splfiuji podminky internetové
pristupnosti a vSechny informace zde zverejnéné jsou pristupné
i zdravotné postizenym spoluobd&antim.
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in the nuclear power station Fukushima. A broad attention was
paid to inspections that were carried out by CAFIA in reaction
on bad quality of some foodstuffs, suggested by consumers
magazines. In some cases CAFIA prohibited usage of hygie-
nically unsuitable premises for production, selling or storage of
foodstuffs, which also gain a broad publicity, alike as several
years long warning against dangerous food supplements.

Websites

As in private life, also in working life the first impression plays
an important role. Internet is in most cases the first and often
most frequent place, where the contact of participating par-
ties takes place. A quality web presentation therefore plays an
important role at building of relationship with broad public. The
Czech Agriculture and Food Inspection Authority understands
that their own web pages are not only the tool of presentation,
but mainly an important communication channel and a quick
answer to entrepreneur’s or consumer’s searching.

CAFIA websites are source of information for public, for exam-
ple warning against dangerous foodstuffs, information about
safe food purchases and also various matters of interest from
the field of foodstuffs. Entrepreneurs are informed about ope-
ration conditions of food businesses and they can download
all necessary forms there. Also a section for media contain-

SZP! i naddle pokraduje ve zkvalitiovani svych webovych
stranek a velmi bedlivé dbd na to, aby veskeré prispévky zde
uvedené byly aktualni a pro Sirokou vefejnost v plné mife vyuzi-
telné. V roce 2011, po drobnych organizacnich zménach, pri-
byla rubrika ,Kontakty“, ve které navstévnici naleznou kontakty
na tiskového mluvciho, oddéleni komunikace a také informace
k moZnostem elektronického podani.

Jiz ustélenou soucasti webu SZPI je rubrika s ndzvem ,Anketa“.
Zde zverejhované otazky se méni v pravidelnych mési¢nich
intervalech a jsou zaméreny zejména na chovani a zvyklosti
spotfebitel a jejich spokojenost s ¢innosti SZPI. Vysledky pak
Gasto slouZi jako jeden z mnoha podkladd kontrolni ¢innosti
SZPI.

Web SZPI v roce 2011 nejvice navétévovali uzivatelé z Ceské
republiky (187 923), dale ze Slovenska (6 284), Némecka
(2 764), Polska (1 521) ¢i Spojeného kralovstvi (1 195).

Zhruba 60% navstévnik( si webové stranky SZPI zobrazilo

prostrednictvim téchto vyhledavacd: google, seznam, firmy.cz
atp. Zbylych 40% se témér rovnomérné déli mezi primou
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ing the information for journalists, where the representatives of
media, apart from press releases, may find another information
articles, eventually photographs of products that Czech Agri-
culture and Food Inspection Authority mentions in its press re-
leases, is important. CAFIA websites comply with the method-
ology of web accessibility and all information is approachable
to disabled persons.

CAFIA further continues the improvement of its websites and
pays attention that all published contributions are actual and
therefore usable for the broad public. In 2011, after small or-
ganisational changes, section “Contacts” was added, where
visitors may find contacts for press spokesperson, department
of communication and information about possibilities of elec-
tronic submission.

A well-established part of websites is Inquiry section. Inquiries
published here are changed in regular monthly cycles. They
focus mainly on the behaviour and habits of consumers and
their satisfaction with the CAFIA activities. The results may then
serve as one of many bases for inspection activity of CAFIA.

In 2011, CAFIA websites were visited mostly by users from the

Celkové pristupy na web SZPI v roce 2011 / Total numbers of visitors of CAFIA websites in 2011

0 Pisemné dotazy / Written inquiries

mésice / months

61



navstévnost a jiné odkazujici stranky (v uvedeném poradi napr.:
firmy.cz; ekonomika.idnes.cz; volny.cz; bezpecnostpotravin.cz;
google.cz; facebook.com; celiak.cz; eagri.cz; statnisprava.cz
atd.).

Mezi nejCastéji pouzivana klicova slova pfi vyhledavani webo-
vych stranek SZPI patfila nasledujici slovni spojeni: szpi; statni
zemeédélska a potravinarska inspekce; potravinarska inspekce;
Ceska potravinarska inspekce atd.

V roce 2011 byly nejnavstévovanéjSimi rubrikami (v uvedeném
poradi): ,Volna mista“; ,Organizacni struktura“; ,Dokumenty
ke stazeni”; ,Aktuality”; ,Potravinovy koutek®; ,Vybrané pred-
pisy CR¢, ,Kontrolni ginnost*; ,Dovoz potravin a surovin z EUY;
» Tiskoveé zpravy roku 2011; ,NejCastéjsi dotazy — Podnikatelé®.
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Czech Republic (187 923), further from Slovakia (6 284), Ger-
many (2,764), Poland (1,521) or United Kingdom (1,195).

Approximately 60% of CAFIA web visitors displayed the site
through these browsers: Google, Seznam, Firmy.cz etc., 40 %
is divided equally between direct visit and other linking pages
(in this sequence e.g.: firmy.cz; ekonomika.idnes.cz; volny.cz;
bezpecnostpotravin.cz; google.cz; facebook.com; celiak.cz;
eagri.cz; statnisprava.cz etc.).

Among most frequently used keywords for browsing of CAFIA
websites the following were used frequently: cafia; czech agri-
culture and food inspection authority; food inspection authority;
czech food inspection authority etc.

In 2011, the most visited sections were (in this sequence): “Va-

n, o« n, o«

cancies”; “Organization structure”; “Documents to download”;

“Actual news”; “Food corner”; “Selected legislation of the CR”;
“Inspection activity”; “Import of foodstuffs and raw materials
from the EU”; “Press releases in 2011”; “Frequent questions

— Entrepreneurs”.
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(5 .1) Interni komunikace

Interni komunikace je hybnou silou celého Ufadu a jednim
z nastroj, jak dosahnout zvolené strategie. Je zakladem moti-
vace a cestou k tomu, aby vSichni zaméstnanci SZPI védéli,
co maji délat a prog, i cestou ke spoleénému sdileni vizi, cilll
a hodnot. Management SZP! si je vSak také dobre védom toho,
ze vSe funguje jen v pfipadg, ze se s interni komunikaci pravi-
delné pracuie, je jasné nastaven jeji proces a jsou predem defi-
novany situace, které je tfreba komunikovat a samozfejmé také
zpUsob, jak se budou komunikovat. SZPI si uvédomuie, Ze jeji
nastavené interni komunikace je nutné o né peCovat. To vSak
neni cesta, ktera by byla tvofena kratkodobymi a narazovymi
akcemi, ale systematickou praci.

Jednim ze zakladnich pilifl interni komunikace uvnit? Uradu je
vlastni intranetovy portdl. Poskytuje svym zaméstnanclm infor-
mace nezbytné pro jejich kazdodenni praci. Informace (vCetné
vesdkerych potfebnych dokument() jsou uloZeny na jednom
mistné a nezpochybnitelnou vyhodou je jejich jasné dana
struktura. Zaméstnanci inspekce s nimi mohou nakladat dle
vlastniho uvazeni, mohou je ukladat ¢i vyhledavat dle potreby.
Intranetovy portél je mistem, kde se soustfeduii jak aplikace,
které jsou jeho primou soucasti, tak i aplikace externi. Mezi
aplikace interni patfi napriklad Podatelna, Spisova sluzba,
Helpdesk, Rezervace zdrojli, Organiza¢ni struktura i Verejné
zakazky. Externi aplikace zahrnuji napt. Elektronickou postu,
systém Kontrolni a laboratorni ¢innosti, aplikaci pro on-line tes-
tovani inspektor(l nebo Videokonference. V roce 2009 si SZPI
aktivovala datovou schranku. Jeji funkénost je s intranetovym
portalem provazana.

V prdbéhu roku 2011 se sniZila frekvence vydavani interniho
magazinu Zpravodaj SZPI, ktery nyni vychazi jedenkrat za dva
mésice a je soucasti intranetového portalu. Je tak dostupny
vem zaméstnanclm SZP! v jakoukoli dobu. | naddle je
po jednom vytisku distribuovan v tisténé podobé na jednot-
livé regiondlni inspektoraty. Svym &tenafdm nabizi informace
o aktudlnim déni na SZPI, zajimavosti ze svéta potravin, per-
sonalni informace, rozhovory se zaméstnanci apod. V mésici
listopadu byl realizovan prizkum mezi zaméstnanci SZPI
zjistujici jejich spokojenost se Zpravodajem SZPI. Vysledky
vyzkumu budou vyuZity v nasledujicim roce, kdy je planovana
fada efektivnich zmén.

Kontakt mezi zaméstnanci inspekce a jejim vedenim zpro-
stfedkovava mimo jiné i anonymni e-mailova schranka, ktera je
taktéz plné integrovana do intranetového portalu. Zameéstnanci
tam mohou posilat své pripominky, stiznosti ¢i dotazy. Dotazy
véetné odpovedi jsou zvefejfiovany na intranetu SZPI.

Dalsim hojné vyuzivanym nastrojem interni komunikace Uradu
jsou spole¢na setkavani zaméstnancd. Spole¢na setkavani

uvolfiuji pracovni atmosféru, stmeluji kolektiv a zkvalitfiuji vza-
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(5 o 1) Internal Communication

Internal communication is a prime mover of the whole Inspection
Authority and one of the tools to reach the chosen strategy. It is
a basis for motivation and a way towards all employees knowing
what they should do and why, and the way towards common
sharing of visions, targets and values. CAFIA Management also
knows very well that everything works only in case the internal
communication is regularly used, its process is clearly set and
the situations that need to be communicated and the way how
they will be communicated are defined in advance. CAFIA un-
derstands that its employees are its most important value and
they must be attended using the correctly set internal com-
munication. But this is not the way that would be created by
short-term and one-time actions, but by systematic work.

The own Intranet portal of the Inspection Authority is one of the
essential elements of internal communication inside. It provides
the staff with information necessary for their daily work. Infor-
mation (including all necessary documents) is stored on one
place and an ungquestionable benefit is its clearly defined struc-
ture. Employees may work with it according to their own con-
sideration; they may save and search if needed. The Intranet
portal is a place where not only applications, which are its direct
components, but also external applications are located. The
internal applications are: Mailroom, Document Management,
Helpdesk, Reservation of Resources, Organizational Structure
or Public Tenders. External applications include for example
E-mail, Control and Laboratory Activities System, Applica-
tion for On-Line Testing of Inspectors, or Videoconferences.
In 2009 CAFIA activated its own data box, whose functionality
is closely linked to the Intranet portal itself.

During 2011, the frequency of CAFIA internal Magazine dec-
reased to one issue in two months; it is integrated on the In-
tranet and it is subsequently accessible to all CAFIA employees
at any time. One printed copy of the CAFIA Magazine is still
distributed to each regional Inspectorate. It offers the readers
information about actual events at CAFIA, various matters of
interest from the field of foodstuffs, personal information, inter-
views with employees etc. In November a research was con-
ducted among employees of CAFIA to find their satisfaction
with CAFIA internal Magazine. The results of research will be
used next year, when many effective changes are planned.

A contact between the employees of the Inspection Authority and
the management is among others arranged by anonymous e-mail
box, which is also fully integrated into the Intranet portal. Employ-
ees may send there their remarks, complaints and inquires. In-
quires with answers are published on the CAFIA Intranet.

Another frequently used tools of internal communication of the
Inspection Authority are joint meeting of employees. Meetings
of employees relax the working atmosphere, build the teams
and improve a common communication within office. The em-

jemnou komunikaci uvnitf Uradu. Zaméstnanci maji jedinec¢nou
moznost osobné se setkat se svymi kolegy, se kterymi v prd-
beéhu roku komunikuiji pfevazné pouze po telefonu ¢i e-mailem.

V neposledni fadé vénuje SZPI zna¢nou pozornost i zamést-
nanclim byvalym - seniordm. Kazdym rokem porada vedeni
inspekce predvanodni setkani s byvalymi zaméstnanci, kde je
informuje o aktualni situaci na inspekci &i novinkach ze svéta
potravin.

(5.2) Vzdélavani zaméstnancu

Vzdélavani zaméstnanct probihalo v roce 2011 v souladu
s planem vzdélavani, ktery kladl diraz na prohlubovani odbor-
nych znalosti a dovednosti pfedevsim zaméstnancd kontrolni
sféry. Prioritni i v tomto roce byly kurzy zamérené na bezpec-
nost potravin a odborna skoleni k jednotlivym kontrolovanym
komoditam. Stejné jako v lorském roce byla realizovana Sko-
leni pro auditory bezpecnosti potravin tak, aby byly splnény
podminky pro obnoveni platnosti jejich certifikatu. Konkrétné
se uskutecnily 3 béhy doskoleni s G¢asti 63 auditord.

V roce 2011 bylo realizovano celkem 388 Skoleni s Ucasti
2 575 osob. VEtSina skoleni byla realizovana prostfednictvim
vzdélavacich instituci a agentur, nicméné fada akci byla zajis-
téna i odbornymi lektory z fad zaméstnancl SZP!.

Kurzy z tzv. oblasti osobniho rozvoje zaméstnanct byly identifi-
kovany na zakladé vystup( z provedenych hodnoceni zamést-
nancl. Tyto kurzy byly zaméfeny predevsim na zviadani stre-
sovych situaci, konflikty a jejich feSeni a dale kurzy posilujici
kreativni techniky pfi feSeni problémU a rozhodovani. Celkem
bylo v této oblasti uskuteénéno 7 kurz( usporadanych presné
dle pozadavk( a potfeb zaméstnanct SZPI, a to v nékolika
bézich s ucasti 114 osob.

V roce 2011 byla pozornost zamérfena také na pocitaCové
vzdélavani zaméstnancl. Casteéné bylo toto vzdélavani zajis-
téno e-learningovymi kurzy poradanymi Ustavem zemédélské
ekonomiky a informaci. Zaméstnanci se vSak ucastnili i otevre-
nych kurz( zamérenych predevsim na MS Office.

SZPI dlouhodobé podporuje své zaméstnance i v jazykovém
vzdélavani a v roce 2011 jim rovnéz prispivala na jazykovou
vyuku v externich kurzech.

V roce 2011 bylo vynaloZzeno na vzdélavani zaméstnancul cel-
kem 4 067 197 K&.

ployees have a chance to meet personally with their colleagues
who they are used to meet in many cases only via telephone or
e-mail communications in the course of the year.

Communication within CAFIA does not focus only on current em-
ployees, but pays its attention also to the former staff — the retired
employees. The Authority management meets the former employ-
ees annually during pre-Christmas meetings and informs them
about the current events at CAFIA as well as in the world of food.

(5.2) Personnel Training

In 2011, employee training was carried out in accordance with the
training plan, stressed to increase of professional knowledge and
skills mainly of employees of control sphere. Also this year the cours-
es aimed at food safety and specialized training sessions focused
on individual inspected commodities were the preferred objectives.
As in the last year, trainings for food safety auditors were conducted
so that the conditions for renewal of the validity of the certificate for
Food Safety Auditors were fulfilled. Specifically 3 rounds of trainings
were conducted with attendance of 63 auditors.

In 2011, a total 388 trainings were organised with attendance
of 2 575 persons. The majority of trainings were organised by
educational institutions and agencies, nevertheless many ac-
tions were arranged by specialised lectors from the CAFIA staff.

Courses of so-called sphere of personal development of employees
were identified on the basis of outputs from accomplished evalua-
tions of employees. These courses were focused mainly to man-
agement of stress situations, conflicts and their solving and further
courses strengthening creative techniques at solving of problems
and decision-making. Totally 7 courses were organised in this field,
exactly according to the requirements and needs of CAFIA employ-
ees, this in several rounds with attendance of 114 persons.

In 2011 the attention was focused also on computer education
of employees. This education was partly ensured by e-learning
courses organised by the Institute of Agricultural Economy and
Information. Employees also took part in open courses focused
mainly to MS Office.

CAFIA long-term supports their employees in language educa-
tion and in 2011 contributed to their language lessons in exter-

nal courses.

In 2011, a total of 4,067,197 CZK was spent on education of em-
ployees.
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Tabulka 4 / Table 4
Prehled poc¢tu Gi¢astniki na vzdélavacich akcich v roce 2011 / Number of participants of educational actions in 2011

Obdobi Pocet akci Pocet ticastniki
Period Number of Actions Number of Participants

Tabulka 5 / Table 5
Jazykové znalosti zaméstnanci ke dni 31. 12. 2011 / Language skills of Employees as on Dec. 31, 2011

Anglicky jazyk Némecky jazyk Francouzsky jazyk
English language German language French language
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Tabulka 6 / Table 6

Udaje o rozpoétu piijma a vydaiji (v tis. KE) / Revenue and Expenditure Budget (in thousand CZK)

Zavazné ukazatele Rozpocet schvaleny Rozpocet po zménach Skutecnost
Binding Indicators Approved Budget Budget after Modification Reality
» Pfijmy 0SS celkem » Revenue of BPA - Total 14815 14815 21678
» z toho: dafové prijmy » Including: Tax Revenues 650 310 349
» Rozpocet vydajl » Expenditure Budget
» 1. Bézné vydaje 0SS celkem » 1. Current Expenditures of BPA - Total 284 650 289627 288 714
> v tom: platy zaméstnancl a ostatni platby za provedenou praci 130022 136 503 136 503
» Including: Employee Salaries and Other Remuneration of Work Done
» z toho: - platy zaméstnancl » Including: - Employee Salaries 128 894 134965 134965
ostatni osobni vydaje - Other Personal Costs 1128 1111 1111
odstupné - Severance Pay 0 427 427
> - povinné pojistné placené zaméstnavatelem 44 207 46 271 46 271
» - Compulsory Insurance Premi Paid by the Employer
» - prevod fondu kulturnich a socialnich potfeb 1289 1350 1350
» - Transfer to the Fund of Cultural and Social Needs
» - (icelové a ostatni bézné vydaje 109 132 105503 104 590*
» - Single-Purpose and Other Current Expenditures
» 2. Kapitéalové vydaje 0SS celkem 5550 18088 18 437**
» 2. Capital Expenditures of BPA - Total
» (ihrn vydaijti (1a 2) » Summary of Expenditures (1 and 2) 290 200 307 715 307 151
» Pocet zaméstnancl » Number of Employees 421 421 397,9
» Pramérny plat (v K&) » Average Salary (in CZK) 25514 26715 28 266

*Usporu predstavuji nespotiebované financni prostfedky z Operacniho programu Lidské zdroje a zaméstnanost, ktery je spolufinancovan z rozpoctu EU
*The saving consists in the financial sources from the Operation Program of Human Resources and Employment co-financed by the EU budget, which were not
expended.

**k prekroceni rozpoctu kapitalovych vydajd doslo z ddvodu pouziti nespotiebovanych profilujicich vydajd z roku 2010
**The budget of the capital expenditures was exceeded due to the use of the non-spent profiling expenditures from 2010.
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Uredni kontrola potravin v roce 2011 byla v celé Evropé vyrazné
poznamenana dvéma velkymi potravinovymi krizemi, k nimz
v obou pfipadech shodou okolnosti doSlo na uzemi Némecka
a ve druhém pfipadé castecné i na Uzemi Francie.

Prvni byla ve znameni pouziti nepovolenych slozek pfi vyrobée
krmiv uréenych pro hospodarska zvitata, v ddsledku ¢ehoz
byl v Némecku v fadé krmiv a nasledné i vyrobkd Zivocisnéno
plvodu zjistén nadlimitni obsah dioxin0. Druha krize, ktera
vypukla témér vzapéti, byla zapficinéna vyskytem shiga-toxin
produkuijici Escherichia coli O104 : H4, a to opét na uzemi
Némecka a Francie. Tato krize byla zcela jisté jednou z nej-
dusledku zemrelo nékolik desitek lidi. Pro Statni zemédélskou
a potravindfskou inspekci to znamenalo provést nékolik set
kontrol vysledovatelnosti potravin, odbér stovek vzork( pro
ovéfeni mikrobiologickych poZadavk( na potraviny a prakticky
tfi mésice maximalni pohotovosti pro Narodni kontaktni misto
RASFF. Pozitivem je, ze v Ceské republice neonemocnél zadny
spottebitel po konzumaci potraviny ptivodem z CR.

Rok 2011 byl také ve znameni posileni kontrol zamére-
nych na ochranu opravnénych zam( spottebitell, zejména
na zabranéni jejich klamani. Tyto kontroly vychazely predevsim
z aktuélnich informaci, které SZPI v pribéhu roku sama zjistila
nebo obdrzela napfiklad jako podnét od spotfebitele. Kontroly
pfinesly Ffadu vyznamnych zjisténi, ktera pak byla nasledné
medializovana a Ize opravnéné predpokladat, ze tato kontrolni
akce bude mit svdj rostouci vyznam i v budoucnu.

V roce 2011 provedli inspektofi SZPI celkem 35 871 vstupl
do provozoven potravinafskych podnikl, celnich skladd
a internetovych obchodl. Z tohoto celkového poctu bylo
25 845 vstupt provedeno v maloobchodni siti, 9 765 ve vyrobé,
1 867 ve velkoskladech, 501 v prvovyrobé, 800 v celnich skla-
dech a 194 v ostatnich mistech (napf. v restauracich, pfi pre-
pravé apod.). Celkem bylo zjisténo 3 634 nevyhovuijicich Sarzi
potravin a ostatnich vyrobkd, z toho 3 268 v maloobchodni siti,
207 ve vyrobé, 157 ve velkoobchodé a 2 Sarze na ostatnich
mistech. Nejmensi procento nevyhovujicich Sarzi bylo zjisténo
u produkce pochézejici z CR (15 %), vy$si procento bylo zjis-
téno u produkce dovezené ze zemi EU (25 %) a nejvySsi pro-
cento u produkce dovezené ze tretich zemi (43 %).

Z pohledu jednotlivych komodit byla nejvyssi procenta nevy-
hovuiicich Sarzi zjisténa u Gokolad a cukrovinek (64 %), zmrzlin
a mrazenych krém0 (52 %), dehydratovanych vyrobkd (49 %),
téstovin (47 %), medu (39 %), vina (38 %), ryb a vodnich Zivo-
Sichtl (37 %), Cerstvého ovoce (28 %), Cerstvé zeleniny a hub
(25 %), zpracované zeleniny a ovoce (21 %), skorapkovych
plodd (21 %).

V roce 2011 SZPI prijala celkem 3 076 podnétl, cozZ je
0 513 podnétl vice nez v roce 2010. Z téchto podnétd bylo pri-
jato celkem 590 jako anonymnich. Z celkového poctu prijatych
podnétd bylo 756 vyhodnoceno jako opravnénych, 1 529 jako
neopravnénych, zbyvajici ¢ast zatim neni uzavfena nebo byla
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Official inspections of foodstuffs in 2011 in whole Europe were
significantly affected by two major food crises, which in both
cases by coincidence occurred on the territory of Germany and
in the second case partly on the territory of France.

The first one was caused by usage of illegal compounds in pro-
duction of feedstuffs intended for farm animals, which resulted
in findings of contents of dioxins exceeding the limits in several
stocks of feeds and subsequently in the products of animal ori-
gin in Germany. The second crisis, starting almost afterwards,
was caused by the Escherichia coli O104 : H4 producing the
shiga-toxin, again in Germany and also France. This crisis was
surely one of the most serious crises that had to be solved by
the European Union. In its result, several tens of people died.
For the Czech Agriculture and Food Inspection Authority this
meant to carry out several hundreds of checks of traceability of
foodstuff, taking hundreds of samples for evaluation of micro-
biological requirements for foodstuffs and practically three
months of maximal alert of the National Contact Point of RAS-
FF. The positive fact is that in the Czech Republic, no consumer
fell ill after consumption of the foodstuff originating from the
Czech Republic.

During 2011, inspections aimed at the protection of legitimate in-
terests of consumers were strengthened, mainly these to protect
them from being mislead. These inspections originated mainly
from actual information found throughout the year by CAFIA itself
or were received for example as a suggestion from a consumer.
The inspections brought many significant findings that were sub-
sequently published, and it can be justifiably supposed that this
inspection will have growing relevance also in the future.

In 2011, CAFIA inspectors made a total of 35,871 entries to es-
tablishments of food business operators, custom warehouses
and Internet shops. Out of this total number, 25,845 entries
were made in the retail network, 9,765 in production, 1,867 in
wholesale warehouses, 501 in primary production, 800 in cus-
tom warehouses, and 194 elsewhere (i.e. in restaurants, dur-
ing transportation etc.). A total 3,634 non-complying lots of
foodstuff and other products were found, out of this number
3,268 in retail network, 207 in production, 157 in wholesale
warehouses and 2 batches elsewhere. The lowest percentage
of production was originating in the Czech Republic (15 %),
higher percentage was found at the production originating from
the EU countries (25 %), and highest percentage was found in
products imported from third countries (43 %).

As regards single commodities, the highest percentage of non-
complying lots were detected at chocolate and confectionery
products (64 %), ice-creams and frozen creams (52 %), de-
hydrated products (49 %), pasta (47 %), honey (39 %), wine
(88 %), fish and aquatic animals (37 %), fresh fruit (28 %), fresh
vegetables and mushrooms (25 %), processed vegetables and
fruit (21 %), shell fruit (21 %).

In 2011, CAFIA received a total of 3,076 suggestions, which is by
513 suggestions more than in 2010. Out of this number, 590 of

feSena jinak, napt. postoupenim jinému kontrolnimu organu &i
instituci (274 podnétd) nebo predanim k dofeseni pfimo provo-
zovateli potravinarského podniku (121 podnétd). 2 079 podnétd
bylo pfijato pfimo od spotiebitelll a 997 podnétl bylo na SZPI
postoupeno jinymi kontrolnimi organy a institucemi. Nej¢as-
t&jSim predmétem podnétd byla nevyhovujici jakost potravin,
hygienické nedostatky v prodejnach, prodej potravin s proslou
dobou pouzitelnosti ¢i neoznaceni proslé doby minimalni trvan-
livosti, bezpecnost potravin a nevyhovujici oznacovani potravin.

Z hlediska komodit se podnéty nejCastéji tykaly masa a mas-
nych vyrobkd, mléénych vyrobkd, pekarskych vyrobkd, stu-
dené kuchyné, Cerstvé zeleniny a nealkoholickych napojd. SZPI
ulozila celkem 11 409 zékaz( v celkové vysi 37 434 388 KE.

V roce 2011 poradala SZPI opét mezilaboratorni porovnavaci
zkousky (systém MTZL). UskuteCnil se pouze jeden porovna-
vaci test, kterého se ztc¢astnilo 9 laboratofi. Do budoucna se
z persondlnich dtvod( jiz organizace dalSich mezilaboratornich
porovnavacich zkousek neplanuije.

Statni zemédeélska a potravinarska inspekce je Narodnim kon-
taktnim mistem pro Systém rychlého varovani (NKM RASFF),
jenz je vzéjemné propojenou siti, ktera spojuje Clenské zemé
Evropské unie (EU) s Evropskou komisi (EK) a Evropskym ura-
dem pro bezpecnost potravin (EFSA). Hlavnim cilem tohoto
systému je zabranit ohrozeni spotrebitele nebezpecnymi potra-
vinami nebo krmivy. Systém umoziuje jednotlivym stattim
ucinit co nejrychlejsi kroky k odvraceni poskozeni zdravi spo-
tfebitelll zamezenim uvedeni produktu na trh a/nebo stazenim
wrobku z trhu. Za rok 2011 bylo Ceskou republikou odeslano
celkem 100 origindlnich oznameni. 96 pfipadd se tykalo kon-
troly na trhu a z toho 61 oznameni spadalo do kompetence
SZPI. Ve 4 pripadech se jednalo o kontrolu dovozu. Ze systému
RASFF bylo pfijato celkem 100 originalnich oznameni, z toho
58 oznameni spadalo do kompetence SZPI. Z celkového poctu
prijatych oznameni byla nasledné 3 oznameni stazena ze sys-
tému na zakladé novych skutecnosti zjisténych v priibéhu Set-
feni (tj. pfipad jiz dale nenaplfioval podstatu pro pfenos v ramci
systému rychlého varovani).

V roce 2011 se NKM RASFF CR wyznamnou mérou podi-
lelo na feSeni dvou evropskych potravinovych krizi — pripadu
enormnich nalez( dioxind v krmivech pro hospodarska zvifata
a nasledné v potravindch Zivocisného plvodu a déle epidemie
zplisobené shiga-toxin produkujici £. coli 0104 : H4 v kliccich
piskavice fecké seno. Zasadni zménou v systému RASFF
v roce 2011 bylo rovnéz zprovoznéni nové on-line aplikace
iIRASFF umoznuijici tvorbu oznameni véetné jejich modifikace
a okamzitého prenosu pres datovou linku véem Ucastnikdim
systému RASFF.

V ramci informacniho a komunika&niho systému doslo v roce
2011 k fadé zmén. Probéhlo vybérové fizeni na dodavatele
a poskytovatele sluzeb ve VPN WAN siti za uc¢elem nahrazeni
zastaralych sitovych prvkd modernimi, byl Uspésné dokoncen
prechod na operaéni systém Windows 7 na pracovnich stani-

the suggestions were anonymous. Out of the total, 756 sug-
gestions were assessed as legitimate, 1,529 as illegitimate, the
remaining suggestions have not been closed yet or they were
solved in a different way, e.g. by submitting to another supervi-
sory body or institution (274 suggestions) or handing for the so-
lution directly by the food business operator (121 suggestions).
2,079 suggestions were received directly from consumers and
997 were submitted to CAFIA by other supervisory bodies and
institutions. The most frequent subjects of suggestions were un-
satisfying quality of food, hygienic deficiencies in shops, sale of
food with expired use-by date or missing information of expired
best before date, and inappropriate food labelling.

As to commodities, suggestions were mostly related to meat
and meat products, milk products, bakery products, delica-
tessen products, fresh vegetables and non-alcoholic bever-
ages. CAFIA imposed a total of 11,409 bans in total amount
of 37,434,388 CZK.

In 2011 CAFIA again arranged inter-laboratory comparison
testing (the MTZL system). Only one comparison testing took
place in which 9 laboratories were involved. For future, no or-
ganisation of inter-laboratory comparison testing is planned
due to personal reasons.

The Czech Agriculture and Food Inspection Authority serves as
the National Contact Point for the Rapid Alert System for Food
and Feed (NCP RASFF), which is a mutually interconnected
network linking the Member States of the European Union (EU)
with the European Commission (EC) and the European Food
Safety Authority (EFSA). The main objective of this system is to
prevent consumers from being threatened by unsafe food and
feed. System allows individual states to make as quick steps
as possible to avert damaging of health of consumers by pre-
vention to put a product into market and/or recalling a product
from the market. In 2011, a total of 100 original notifications
were sent on behalf of the Czech Republic. 96 cases con-
cerned the inspection of the market. Out of this number, CA-
FIA was involved in 61 notifications. 4 cases concerned import
inspections. Out of the RASFF system, a total of 100 original
notifications were received, out of which 58 notifications come
under responsibilities of CAFIA. Out of the total amount of re-
ceived notifications, 3 notifications were subsequently recalled
out of the system based on new facts found during investiga-
tion (i.e. the case did not further fill the reason for transfer within
the rapid alert system).

In 2011, the NCP RASFF of the Czech Republic significantly
participated in solving of two European food crises — the case
of enormous detections of dioxins in feedstuffs for farm animals
and subsequently in food of animal origin and further the epi-
demic caused by the shiga-toxin producing E. coli O104 : H4 in
sprouts of Fenugreek. Putting a new on-line application iIRASFF
into operation that allows issuing of notifications including their
modifications and immediately transfer through the data line to
all participants of RASFF system was a fundamental change in
the RASFF system in 2011.
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cich uZivatell, pokracovala obnova notebook i stacionarnich
PC, byla Uspésné realizovana vefejna zakazka na dodavku
multifunkénich kopirovacich zafizeni pro rdzné Utvary SZPI
a z finan¢nich prostiedkd MZe byl Uspésné pofizen muiltili-
cencni program Microsoft Enterprise Agreement pro servero-
vou i klientskou infrastrukturu véetné kancelarskych aplikaci.

V ramci legislativni Cinnosti se SZPI podilela na vzniku
19 zékond a spolupodilela se rovnéZ na vzniku 30 provadsé-
zékona o kontrole, navrh novely zdkona o vinohradnictvi
a vinarstvi, ndvrh novely zakona o rostlinolékarské péci, novela
vyhlasky ¢. 113/2005 Sb., o zplsobu oznacovani potra-
vin a tabakovych vyrobkl, novela vyhlasky ¢. 38/2001 Sb.,
o hygienickych pozadavcich na pfedméty a materidly urCené
pro styk s potravinami a pokrmy, novely vyhlasek ¢. 235/2010
Sb. a &. 4/2008 Sb., které se tykaji poZzadavkl na pridatné
latky a dalsi. Inspekce se v roce 2011 také aktivné podilela
na tvorbé pravnich predpist EU.

Vroce 2011 bylo pravomocné skonceno 1 996 spravnich fizeni,
v nichz byly ulozeny pokuty v celkové vysi 26 414 100K¢.
V porovnani s rokem 2010 doslo ke snizeni celkoveé vySe ulo-
zenych pokut 0 4 833 122 K. Pravni moci nabylo 136 rozhod-
nuti Ul o odvolani, v 81 piipadech bylo napadené rozhodnuti
potvrzeno, v 38 pripadech byla provedena zména napadeného
rozhodnuti, v 10 pfipadech bylo napadené rozhodnuti zruseno
a vraceno prislusnému inspektoratu k novému projednani
a rozhodnuti, ve 2 pripadech bylo napadené rozhodnuti zru-
Seno a fizeni zastaveno, v 7 pfipadech bylo odvolani podano
opozdéneé &i bylo vzato zpét.

SZP| pokradovala v dosavadni spolupraci s Ministerstvem
primysiu a obchodu CR v rdmci systému ProCoP. Déle je
zapojena do systému SOLVIT, v némz &lenské staty spolu-
pracuji pfi Ucelném FeSeni problémd, jez vznikaji v dlsledku
nespravné aplikace pravnich predpisl v oblasti vnitfniho trhu
ze strany organ(l vefejiné moci. Uzkou spolupraci udrzovala
SZPI i s Utvarem Police CR — Nérodni protidrogovou centrdlou
a Statnim Ustavem pro kontrolu IéCiv, a to zejména pri preda-
vani kontrolnich zjisténi v pfipadé doplikd stravy a potravin pro
sportovce. V ramci zajiSténi analyzy rizika potravin spolupra-
covala SZPI s Ministerstvem zdravotnictvi CR. | nadéle pokra-
&uje Uzka spolupréce s celnimi Urady a Uradem priimyslového
vlastnictvi. Jako ¢len Celostatni radiani monitorovaci sité se
SZPI spole¢né se Statnim Uradem pro jadernou bezpecnost
podili na monitoringu radioaktivni kontaminace na celém tzemi
CR. Velmi efektivni je také spoluprace s profesnimi a odbor-
nymi institucemi, napf. Potravinai'skou komorou CR, Ceskou
asociaci pro specialni potraviny a dalsimi.

Navazovani, rozvoj a udrzovani zahrani¢nich vztahd je jednou
z trvalych &innosti potravinarskeé inspekce, nebot vymeéna infor-
maci a zkusenosti je nezbytna pro zajisténi bezpecnosti a kva-
lity potravin. Zaméstnanci SZPI se proto i v roce 2011 zUcastnili
fady mezinarodnich $koleni, workshopt, seminarli a konfe-
renci, které jim mimo jiné umoZznili ziskat nové poznatky a zku-
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As regards the information and communication system in 2011,
many changes were conducted. A tender was carried out for
the supplier and provider of services in VPN WAN network
to replace the obsolete network elements by modern ones,
a transfer towards operation system Windows 7 on user’s
working stations, the renovation of laptops and stationary PCs
continued, the public tender for supplying of multifunctional
copy devices for different divisions of CAFIA was successfully
realized and the multi-licence software Microsoft Enterprise
Agreement for both server and client infrastructure including
office applications was successfully acquired out of financial
resources of the Ministry of Agriculture.

In the field of legislative activity CAFIA participated on issuing of
19 acts and cooperated also in creation of 30 implementing dec-
rees to various acts. The most important were Draft of Act on
Control, Draft Amendment to Act on Viticulture and Viniculture
and Draft Amendment to Act on Plant Health Care, Amend-
ment to Decree No. 113/2005 Coll., on the Method for Label-
ling of Foodstuffs and Tobacco Products, Amendment to Dec-
ree No. 38/2001 Coall., on Hygienic Requirements for Objects
and Materials Determined for Contact with Foods and Meals,
Amendments to Decree No. 235/2010 Coll. and No. 4/2008
Coll., as Regards Requirements for Additional Substances and
further ones. The Inspection Authority in 2011 also actively par-
ticipated in creation of EU legislative.

In 2011, 1,996 administrative proceedings with operators
of food businesses became legally effective, in which fines
amounting to 26,414,100 CZK were imposed. In comparison
with 2010, the amount of fines decreased by 4,833,122 CZK.
136 appeal decisions became legally effective, in 81 cases the
appealed decision was confirmed, in 38 cases the appealed
decision was changed, in 10 cases the appealed decision was
cancelled and the case was returned to the relevant Inspector-
ate for new hearing and decision, in 2 cases the appealed deci-
sion was cancelled and the procedure was closed, in 7 cases
the appeal was submitted late or was taken back.

CAFIA continued in existing cooperation with the Ministry of In-
dustry and Trade of the Czech Republic within the ProCoP sys-
tem. Further it is connected in the SOLVIT system, within which
Member States cooperate in effective solving of problems that
may occur as a result of inappropriate use of legislation in the
field of internal market by bodies of public administration. CA-
FIA maintained a very close cooperation with the department
of the Police of Czech Republic — the National Anti-Drug Centre
and State Institute for Drug Control, this mainly at transfer of
control findings in case of food supplements and foodstuffs for
sportspeople. Within ensuring risk analysis of foodstuffs, CAFIA
cooperated with the Ministry of Health of the Czech Republic.
Furthermore, a close cooperation continues with the Customs
Offices and the Industrial Property Office. As a member of the
Nationwide Radiation Monitoring Network, CAFIA cooperates
with the State Office for Nuclear Safety in monitoring of ra-
dioactive contamination (activity of radionuclide '*’Cs) on the
whole territory of the CR. Cooperation with professional and

Senosti vyuzitelné v jejich profesi. Zastupce SZPI se jako Clen
expertniho tymu zucastnil mise FVO na problematiku pesticidd
v Turecku a jednal se zastupci tureckych dozorovych organd
a nasledné i s jednotlivymi manazery potravinarskych podnikai.

Zéastupci SZPI se rovnéz aktivné podili na Cinnosti agentury
Evropské komise TAIEX. Za zminku stoji i Ucast SZPI na r(iz-
nych Skolenich v ramci iniciativy pod nazvem Better Training
které pro zéstupce dozorovych organu organizuje DG SANCO.
Zamérem tohoto Skoleni bylo navazani spoluprace, rozsiteni
znalosti a praktickych zkuSenosti v oblasti zesilené uredni
kontroly potravin pfi dovozu produktl nezivocidného plvodu.
Podobné orientovana byla i Skoleni na problematiku HACCP
a auditovani systémU bezpecnosti potravin. Déle se vybrani
zastupci zucastnili Skoleni v oblasti ochrany prav dusevniho
vlastnictvi se zamérfenim na chranéna zemépisna oznaceni
a oznaceni plvodu, které spadlo do uvedené iniciativy. Pracov-
nici brnénské a prazské laboratore se behem svych zahranic-
nich pracovnich cest seznamovali s novymi trendy, vyzkumnymi
metodami a pracovnimi postupy. Nasi odbornici se mj. zuCast-
nili i workshopu k novym potravinam, konference o zbytkovych
latkéch z materidld v kontaktu s potravinami v potravinach ¢i
konference zamérené na problematiku regulace doplrik{ stravy
a vyrobkl na béazi bylin. V roce 2011 pokradovala spoluprace
s EFSA a Mezinarodni organizaci pro révu a vino (OIV). SZPI
rovnéz prijimala zahrani¢ni delegace a poskytovala jim infor-
mace, které navstévniky ze zahraniéni zajimaly. V zavéru roku
SZPI hostila dva prednasejici ze zahranidi.
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expert organisations, e.g. the Foodstuff Chamber of the Czech
Republic, Czech Association for Special Foodstuffs and others
is also very effective.

Establishing, development and maintenance of international
relations is one of permanent activities of the Food Inspection
Authority, because the exchange of information and experienc-
es is necessary for ensuring safety and quality of foodstuffs.
Therefore also in 2011 CAFIA employees attended various
international trainings, workshops, seminars and conferences
that among others allowed them to obtain new knowledge and
experiences usable in their profession. A CAFIA representa-
tive, as a member of an expert team, took part in FVO mission
for pesticide issue in Turkey and dealt with representatives of
Turkish supervision authorities and subsequently with individual
managers of food businesses.

CAFIA representatives also actively take part in activity of the
Agency of European Commission TAIEX. Participation of CAFIA
in different trainings within the initiative named Better Training
for Safer Food that are organised for representatives of supervi-
sion authorities by organisation DG SANCO is also worth notic-
ing. Objective of complex trainings is to increase understanding
of relevant legislation concerning import of foodstuffs of other
than animal origin. Similarly oriented were trainings on HACCP
issues and auditing of systems of food safety. CAFIA repre-
sentatives also took part in training related to the protection
of intellectual property rights with focusing on protected geo-
graphical indication and indication of origin that fell into men-
tioned initiative. The staff of the Brno and Prague laboratories
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I v roce 2011 SZPI aktivné vyuZivala zdrojl Evropské unie pro
financovani svych projektd. V prvni poloving roku byl realizo-
van projekt Evropské lzemni spoluprace Ceska Republika
— Svobodny stat Sasko, jehoz cilem bylo posileni spoluprace
a vytvoreni sité osobnich kontaktd inspektord v pfihraniénich
regionech Ceské republiky (spadaji pod Uzemni plsobnost
inspektoratt SZPI v Usti nad Labem a v Plzni) a Saska v oblasti
Uredni kontroly potravin. Byl také zahajen projekt Systém
manazerského vzdélavani pro posileni kapacity a efektivnosti
Statni zemédélské a potravinarské inspekce (SYMAN), ktery je
financovan z Operacniho programu Lidské zdroje a zaméstna-
nost. Aktivity projektu jsou cileny na zlepSeni Fidicich kapacit
stfedniho a vrcholového managementu. V prabéhu roku 2011
byl proveden personalni audit, jenz byl pfipravnym krokem
k vlastnimu Skoleni stfedniho a vrcholového managementu.

Jednou z priorit Statni zemédélské a potravinarské inspekce je
komunikace s verejnosti. Je typicka svou otevienosti, odbornosti
a operativnosti. SZPI se snazi o maximalné vstficny pfistup, at
uz se jedna o spotrebitele, podnikatele, média i jiné instituce
a organizace. Pravidelné proto vefejnost informuje o vysledcich
své ¢innosti a podava pomocnou ruku provozovatelim potra-
vinarskych podnikd pfi orientaci v pravnich predpisech. Spotre-
bitelé, podnikatelé i zastupci réiznych instituci mohou s Gradem
komunikovat prostfednictvim e-mailu, telefonu, faxu, pisemné
korespondence &i webového formulare. Zvolit Ize samozrejmé
i osobni navstévu. V roce 2011 zaevidovala SZPI 2 898 dotazd,
pri¢emzZ nejvétsi ¢ast byla vyfizena Ustfednim inspektoratem
SZPI (2 668 dotaz(l), 230 dotazd zodpovédely jednotlivé regio-
nalni inspektoraty. Formalni poZzadavky zadosti o informace dle
zakona ¢. 106/1999 Sb., o svobodném pfistupu k informacim,
napliovalo celkem 8 dotazl.

Nejc¢astgjsi dotazy adresované SZPI pochézely od podnikateld,
ktefi se zajimali o podminky dovozu vybranych komodit, legisla-
tivni povinnosti souvisejici se zahajenim &innosti, skladovanim,
oznadovanim atd. Spotiebitelé se na inspekci obraceli nejcas-
t&ji s zadosti o doplnéni informaci k medializovanym pripadiim
tykajicich se zavadnych potravin. Castym tématem dotazd
(zejména spotiebitelll a instituci) byla také kvalita a zdravotni
nezavadnost potravin.

V roce 2011 si SZPI nechala vypracovat sociologicky vyzkum
na téma ,Bezpecnost potravin s akcentem na problematiku
kauzy E. coli“. Tazatelé odpovidali na otazky tykajici se kva-
lity a bezpec€nosti potravin &i na otazky zkoumajici obecnou
znalost organ( statniho dozoru a jejich kompetenci. Uréita
¢ast vyzkumu vsak byla specidlné zamérena na postoje spo-
tfebitelll v ndvaznosti na v té dobé aktudlni udélosti na trhu
s potravinami v souvislosti s pfipadem stfevni nakazy bakteri
E. coli. SZPI Siroce spolupracuje i s médii, ktera vnima jako
vyznamny komunikacni kanal pro informovani spotrebitelské
vefejnosti i podnikatel(l v potravinafstvi. Ve spolupréci s Ces-
kou televizi pravidelné vystupuji odbornici ze SZPI v poradu
Sama doma. Daéle jsou zastupci Uradu zvani do rozhlasovych
&i televiznich publicistickych poradl, zverejiuji své ¢lanky
v odbornych periodicich nebo dennim tisku apod. O vyznam-
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took part in significant amount of foreign business trips, where
they familiarized with new trends, research methods and work-
ing procedures. Our experts attended for example novel food
workshop, conference on residual substances of materials in
contact with food in foodstuffs or conferences focused on is-
sues of regulation of food supplements and products based on
herbs. In 2011 also continued the cooperation with EFSA and
International Organization of Vine and Wine (OIV). CAFIA also
received foreign delegations and provided them with informa-
tion that the foreign visitors were interested in. By the end of
year, CAFIA hosted two foreign lectors.

Similarly as in past years, in 2011 CAFIA actively used sources
of the European Union for funding of their projects. In first half
of the year, the project of the European cross border coopera-
tion of Czech Republic — Free State of Saxony, of which objec-
tive was strengthening the cooperation and establishment of
a network of personal contacts among inspectors in the border
regions of the Czech Republic (they fell under responsibility of
CAFIA Inspectorates in Usti nad Labem and Plzer) and Saxony
in field of official inspection of foodstuffs. Also the project Sys-
tem of Manager Education for Enhancement of Capacity and
Effectiveness of the Czech Agriculture and Food Inspection Au-
thority (SYMAN) was started, funded by the Operation Program
of Human Resources and Employment. Project activities are
focused on the improvement of leading capacities of the middle
and top management.

Communication with public is one of priorities of the Czech
Agriculture and Food Inspection Authority. It is distinctive by
its openness, professionalism and operability. CAFIA makes an
effort to apply maximally helpful approach, no matter if a con-
sumer, entrepreneur, media or other institutions or organizations
are concerned. It therefore regularly informs public of results of
its activity and gives a helping hand to food business opera-
tors in particular to understand legal regulations. Consumers,
entrepreneurs and representatives of various institutions may
use the following information channels — E-mail, telephone, fax,
written correspondence or web form. Of course personal, visit
is an option. In 2011 CAFIA registered 2,898 inquires, of which
the vast majority was solved by the Headquarters (2,668 in-
quires), 230 inquiries were responded by single Inspectorates.
Formal requirements of information request according to the
Act No. 106/1999 Coll., on Free Access to Information were
fulfilled by 8 inquires.

The majority of inquiries addressed to CAFIA came from entre-
preneurs particularly interested in conditions regulating import
of certain commodities as well as in legal obligations associat-
ed with initiation of their activity, storage, labelling etc. The con-
sumers usually inquired the Inspection Authority with a request
to add information to the published cases of non-complying
foodstuffs. A frequent theme of the inquiries (mainly of con-
sumers and institutions) was also the quality and health safety
of foodstuffs that in many cases led into specific complaint fol-
lowed by submission of suggestion for inspection.

nych zjisténich vydava SZPI tiskové zpravy. V roce 2011 jich
bylo 75.

SZPI i nadéle pokraCuje ve zkvalithovani své internetové pre-
zentace a velmi bedlivé dba na to, aby vesSkeré prispévky byly
aktualni a pro Sirokou vefejnost v piné mife vyuzitelné. V roce
2011 pribyla rubrika ,Kontakty“, ve které navstévnici nalez-
nou kontakty na tiskového miluvcéiho, oddéleni komunikace
a také informace k moznostem elektronického podani. Web
SZPI nejvice navétévovali uzivatelé z Ceské republiky, dale ze
Slovenska, Némecka, Polska ¢i Spojeného kralovstvi. Nejna-
struktura“; ,Dokumenty ke stazeni“; ,Aktuality”; ,Potravinovy
koutek®; ,Vybrané predpisy CR®; ,Kontrolni &innost*; ,Dovoz
potravin a surovin z EU*; ,Tiskové zpravy roku 2011%; ,Nejcas-
t&jSi dotazy — Podnikatelé®.

Interni komunikace je zakladem motivace a cestou ke spo-
le¢nému sdileni vizi, cilli a hodnot. Jednim ze zékladnich pilifd
interni komunikace uvnitf Uradu je viastni intranetovy portdl,
na kterém vychazi i interni magazin Zpravodaj SZPI, jehoz fre-
kvence vydavani se v roce 2011 snizila a vychazi nyni jedenkrat
za dva mésice. V mésici listopadu byl realizovan priizkum mezi
zaméstnanci SZPI zjiStujici jejich spokojenost s internim Caso-
pisem. DalSim hojné vyuzivanym nastrojem interni komunikace
Uradu jsou spolecna setkavani zaméstnancu, a to jak téch sou-
Gasnych, tak o byvalych — senior(.

Vzdélavani zaméstnanct probihalo v roce 2011 v souladu
s planem vzdélavani, ktery kladl diraz na prohlubovani odbor-
nych znalosti a dovednosti pfedevsim zaméstnancd kontrolni
sféry. Celkem bylo realizovano 388 skoleni s Ucasti 2 575 osob.
Vé&tSina Skoleni byla zajiStovana prostrednictvim vzdélavacich
instituci a agentur. Rada akci byla zajisténa i odbornymi lektory
z fad zaméstnanct SZPI. Kurzy z tzv. oblasti osobniho rozvoje
zaméstnanct byly identifikovany na zakladé vystupl z prove-
denych hodnoceni zaméstnancl. Pozornost byla zamérena
také na poditacoveé vzdélavani zaméstnanc. Diouhodobé SZPI
podporuje své zaméstnance v jazykovém vzdélavani a prispi-
vala na jazykovou vyuku rovnéz i v externich kurzech. V roce
2011 bylo vynaloZzeno na vzdélavani zaméstnancd celkem
4 067 197 K&.

In 2011, CAFIA elaborated a sociologic research on theme
“Safety of foodstuffs with accent to issue of E. coli affair”. The
inquirers answered questions concerned quality and safety of
foodstuffs or questions testing the overall knowledge of bodies
of state supervision and their competences. Specific part of the
research was specially focused on attitudes of consumers con-
nection of that time actual event on food market related to case
of intestinal infection by bacteria E. coli. CAFIA also broadly co-
operates with media, who are perceived as important commu-
nication channel to inform both the consumer public and entre-
preneurs in food business. In cooperation with Czech Television
CAFIA experts regularly perform in programme "Sama doma".
Furthermore, the representatives of the Inspection Authority are
invited to radio or television publicist programmes, they publish
their articles in technical papers or in daily newspaper. CAFIA
publishes press releases regarding important findings. In 2011,
75 of them were issued.

CAFIA further continues in improvement of its websites and
pays attention that all published contributions are actual and
therefore usable for the broad public. In 2011, after small organ-
isational changes, section “Contacts” was added, where visi-
tors may find contacts for press spokesperson, department of
communication and information about possibilities of electronic
submission. CAFIA websites were visited mostly by users from
the Czech Republic, further from Slovakia, Germany, Poland
or United Kingdom. Most visited sections were: “Vacancies”;
“Organization structure”; “Documents to download”; “Actual
news”; “Food corner”; “Selected legislation of the CR”; “Inspec-
tion activity”; “Import of foodstuffs and raw materials from the
EU”; “Press releases in 2011”; “Frequent questions — Entrepre-
neurs”.

Internal communication is a base of motivation and a way of
sharing of visions, targets and values. One of the essential ele-
ments of the internal communication inside the Inspection Au-
thority is its own Intranet portal, where CAFIA internal Magazine
is published, whose publishing frequency was decreased to
once in two months. In November a research among employees
of CAFIA was conducted to find their satisfaction with CAFIA
internal Magazine. Another frequently used tools of internal com-
munication of the Inspection Authority are joint meetings of em-
ployees, either present ones and also past employees — seniors.

In 2011, employee training was carried out in accordance with
the training plan, stressed to increase of professional knowl-
edge and skills mainly of employees of the control sphere.
A total 388 trainings were organised with attendance of 2,575
persons. The majority of trainings were organised by educa-
tional institutions and agencies. Many actions were arranged by
specialised lectors from the CAFIA staff. Courses of so-called
sphere of personal development of employees were identified
based on outputs from accomplished evaluations of employ-
ees. In 2011 the attention was focused also towards computer
education of employees. CAFIA long-term supports its employ-
ees in language education and contributes to their language
lessons in external courses. In 2011, a total of 4,067,197 CZK
was spent on education of employees.
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Comité des représentants permanents des gouverne-
ments des Etats membres de I'UE - Vybor stalych
zéstupcl vlad ¢lenskych statd EU

Norma stanovujici vSeobecné pozadavky posuzovani

shody na zpUsobilost zkusebnich a kalibra¢nich labora-

tofi provadét zkousky a kalibrace

tut pro normalizaci

Deutsches Referenzhiiro fiir Lebensmittel-Ringver-
suche und Referenzmaterialien - Némecka referencni
kancelar pro kruhové testy potravin a referen¢ni
materialy

Spojeni hmotnostniho spektrometru stanoveni izotopo-

vych pomérd medu jak s elementérnim analyzatorem,
tak také s kapalinovym chromatogramem

Spole¢nd evropska studie zamérena na analyzy cigare-
tového koufe

Committee of Permanent Representatives in the Euro-
pean Union

Standard laying down general requirements for assess-
ing the competence of testing and calibration laborato-
ries to perform tests and calibrations

Deutsche Gesellschaft fiir Fettwissenschaft
German Society for Fat Science

Deutsches Institut fiir Normung e. V. - Némecky insti-

German Reference Office for Food Proficiency Testing
and Reference Materials

An isotope ratio mass spectrometer of honey both to an
elemental analyzer and liquid chromatograph

European Collaborative Study on Cigaretce Smoke
Analysis

Testovani zpUsobilosti laboratofi - chemické rozbory
potravin

Metody izotopové analyzy potravin - Programy zkouseni
zpUsobilosti

SdruZenf zastupcl evropskych inspekénich organd, které
uplatiiuji potravinarské zékony v praxi

Systém mezinarodnich testl zpUsobilosti v ramci orga-
nizace TAEA (International Atomic Energy Agency)

P¥enos hlasového (telefonniho) signélu prostiednictvim
pocitaCové sité vyuzivajici Internet Protokol

On-line aplikace Systému rychlého varovani pro potra-
viny a krmiva

Ministerstvo zemédélstvi touto znackou v rémci Narod-
niho programu pro podporu domdcich potravin ocenuje
vybrané tuzemské potravinarské a zemédélské vyrobky

Microsoft Office - kancelafsky balik obsahujici poéita-
Cové aplikace

Food analysis using Isotope Techniques - Proficiency
Testing Scheme

Food Law Enforcement Practitioners - Forum of food
law enforcement practitioners in Europe

Chemical and Quality Assurance - System of interna-
tional proficiency testing within the TAEA (International
Atomic Energy Agency)

Transfer of voice (telephone signal through a komputer
network using the Internet Protocol)

On-line application of the Rapid Alert System for Food
and Feed

Ministry of Agriculture awards this label to selected
domestic food and agricultural products within the
National Programme for Support of Domestic Foodstuffs

Microsoft Office - office set containing computer ap-
plications




PCR
PDO
PFGM
PGI
ProCoP
RASFF
RKS
SFDA
SOLVIT
STEC
SI]]B Statni Gfad pro jadernou bezpeénost
s Systém manazerského vzdelavant o posflentkapacity  System of Manager Education fr Enhancementof
a efektivnosti Statni zemédélské a potravinarské Capacity and Effectiveness of the Czech Agriculture and
inspekce Food Inspection Authority
——— S tat" i zemédélSk é a po"av l né FSka m spekce ..............................................................................................................
aex (ad pro technickau pomoc a vymenu informaci Technical Assistance and Information Exchange
(pFi Evropské komisi)
..:I.-.r;ceabil.;t.a .......... V ySledovatelnost ..........................................................................................................................................................
USA s S pO]enestatyamemke ........................................................ u mtedStatesofAme"ca .................................................
ﬂl ............... UstrEdmmspektoratSZPI .............................................................................................................................................
v Doklad pro dovos vina, hroznové Stavy nebo hroznoveho  Certfcate fo import of wine, grape Juice or grape must
mostu do ES into the EC
VPN .............. V mualmpmvatmsnV"tualpnvateuetwork ...................................................
e Voedsel en Waren Autoriteit - nizozemsk agentura  Netherlands Food and Consumer Product Safety
pro bezpecnost potravin a spotfebniho zbozi Authority
WAN
W|F1 Standardy popisujici bezdratovou komunikaci v pocita- ~ Wireless Fidelity - Standards dealing w1th wireless

¢ovych sitich communication in computer networks
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